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Аннотация
Из-за случайной травмы Агнес Чан теряет стипендию в университете и шанс на успешную спортивную карьеру. Но судьба открывает перед ней новую возможность – выиграть большой приз в стендап-конкурсе. Есть только одно раздражающее но – Ройс Таслим! Ройс – воплощение всего, что бесит Агнес: привилегий, богатства, безупречности и привлекательности. И теперь они выступают на одной сцене и борются за звание лучшего молодого стендап-комика. И ни один из них не намерен сдаваться! Вот только почему сердце Агнес начинает биться в сто раз быстрее, когда она слышит глубокий голос Ройса? И с какой стати он так внимателен к ней? Неужели между ними зарождаются чувства?
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Глава 1
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Вот что я вам скажу, друзья: у каждого должно быть счастливое нижнее белье. У каждого, уверяю вас.
Я, вообще-то, не суеверна, но вряд ли можно считать случайным совпадением, что за первые две недели выпускного класса я устанавливала или побивала свой личный рекорд на стометровке, моем любимом виде забега, каждый раз, когда надевала именно эти серые трусы с Риком и Морти. Да, я все лето тренировалась с национальной командой по спринту, но подозреваю, что моим новым достижениям все же немного поспособствовали господа Рик и Морти.
Лучше бы, конечно, это были другие трусы. Эти уже довольно старые. Я бы даже сказала, что серыми они были не всегда.
Ладно, ладно, может, я немного суеверна. Но только потому, что весьма благоразумна и хочу предусмотреть все. Быть удачливой весьма полезно, мне ли не знать. Моя нынешняя школа научила меня, что удача незаменима в жизни. Например, если вам посчастливилось родиться в богатой семье, можно вообще не иметь никакой индивидуальности, но все равно достичь всяческих вершин — так свежая мыльная пена всегда остается на поверхности воды. Остальным же, у кого из богатства лишь один внутренний мир, приходится действовать по старинке, прилагая кучу усилий и обаяния, и радоваться, если их старания увенчались успехом.
Я вздыхаю, теребя обтрепавшийся край своих шорт. Иногда изображать из себя личность с богатым внутренним миром чертовски трудно, да и невозможно без конца тыкать им в лицо другим людям.
По соседнему полю проносится яркое пятно. Это Ройс Таслим. Он — единственный, кто тренируется в неоново-оранжево-черном трико для бега. Зачем вообще нужна такая яркая спортивная форма? Я мрачно думаю, что подобный блеск — это оскорбление вкуса, а может, и признак глубокого духовного разложения, если не злокачественной патологии.
Ройс Таслим явно прогнил, несмотря на весь свой великолепный облик, блестящие волосы и загорелую кожу. Глубоко внутри — там, где это действительно важно.
— Чан, ты следишь за временем или мечтаешь наяву? — рявкает Эверетт, тренер нашей женской сборной.
Он высокий и подтянутый, ему около пятидесяти. В молодости был обладателем титула чемпиона страны в беге на сто метров среди юниоров, а сейчас, как он время от времени любит нам напоминать, один из лучших тренеров в окру́ге, хотя мы не совсем понимаем, в каком смысле «в окру́ге», географически или как-то еще.
— Слежу, сэр! — отвечаю я, поднимая айпад.
В мои обязанности, как капитана команды, входит фиксирование лучших результатов, командных и индивидуальных, на каждой тренировке. Мне также выпала «честь» выполнять различные рутинные задачи, которые тренер Эверетт переложил на меня, например заказ спортивного инвентаря и формы для команды и другие нудные административные обязанности, которые не приносят славы. Так или иначе, мне приходится упорно работать, несмотря на то что я вхожу в тройку лучших спринтеров среди юниоров в национальном рейтинге с перспективой попасть в NCAA[1]. В Малайзии каждый талантливый молодой спортсмен знает, что для того, чтобы подняться на новый уровень, необходимо попасть в студенческую систему США. А вот мой уважаемый партнер, сокапитан команды по легкой атлетике мистер Ройс Неоновые Штаны ничего подобного, как я слышала, не делает. Полагаю, имя Таслим ограждает от тяжкого труда.
— Хорошо, — говорит тренер Эверетт, проходя мимо меня, чтобы занять свое место у дорожки, уже мокрый от пота.
У нас в Куала-Лумпуре прекрасная тропическая погода, и, несмотря на то что ультрасовременная беговая дорожка в американской международной школе «Мир» частично закрыта от солнца, температура в тени колеблется на уровне тридцати двух градусов по Цельсию, а на соседнем поле она еще выше. В такие дни наш тренер частенько теряет самообладание. Я мысленно ставлю себе задачу: в предстоящей стометровке обогнать как можно больше задниц. Я выхожу на дорожку вместе со своей командой — Тавлин Каур, Тан Цю Лин, Линой Нгуен и Сурайей Исмаил, занимаю стартовую позицию и жду сигнала Эверетта. Ненадолго поворачиваюсь к девочкам и дарю им, как мне хочется верить, улыбку. Моя младшая сестра Рози говорит, что улыбаться у меня не очень-то получается, но вряд ли стоит полагаться на слова подростка младше двенадцати лет.
— На старт! — выкрикивает тренер.
Я переключаюсь в режим спринтера — максимально сосредоточиться на беге, отключая все другие чувства. Все в эти мгновения отходит на второй план.
Электронный стартовый пистолет срабатывает, и мы взлетаем. Я взлетаю. Я преображаюсь.
Когда я бегу, я — не просто Агнес Чан, обладательница трусов с Риком и Морти, посредственная студентка и в целом ничем не примечательная, даже невзрачная девушка. Я — спринтер Агнес Чан, суперзвезда и капитан. Уверенная в себе и всеми любимая, та, кто заслуживает все права — если не больше — быть там, где она есть.
Конечно, я пересекаю финишную черту раньше всех своих товарищей по команде, и все в нашей женской сборной радостно кричат: «Агнес! Агнес!» Электронное табло показывает мое время: 11,81 секунды на стометровке — новый личный рекорд. Радость от победы смешивается с теплым чувством товарищества, когда девушки подсаживают меня на плечи Тавлин. Да, несмотря на все, что случилось в моем прошлом, иногда мне немного везет.
* * *
После тренировки я шагаю по безупречному изумрудному газону кампуса нашей международной школы площадью семьдесят акров, внушительные здания которого сочетают традиционную малазийскую архитектуру с новейшими технологиями. Я направляюсь к автобусной остановке возле школы, надев наушники, просматриваю список поп-музыки, которую люблю слушать после тренировки, пытаясь найти песню, соответствующую моему настроению. Сегодня «Вспышки-крутышки» — кстати, это я придумала такое шутливое прозвище для нашей спринтерской команды — были на высоте. Мы обязательно разгромим другие команды на предстоящих межшкольных соревнованиях. Потом у нас будет чемпионат Малайзии, а затем, в начале февраля, Игры Юго-Восточной Азии, которые проводятся каждые два года, и там я собираюсь побить результаты, которые в прошлом году принесли мне серебро в стометровке и бронзу в эстафете на недавних национальных соревнованиях.
— Заявляю прямо, — говорю я вслух, бросая вызов и своему культурному воспитанию, и врожденным суевериям. — Это будет год Чан!
Если мой выпускной год продолжит траекторию прошлого, то меня ничто не остановит.
Вместо музыки я выбираю одно из моих любимых стендап-выступлений популярной канадской комикессы Амины Каур, чтобы расслабиться во время долгой поездки в пригород Ампанг, где находится один из неофициальных корейских кварталов города. «Стопроцентная Каур-надка» — это захватывающая часовая программа, наполненная блестящими наблюдениями обо всем: от культурного империализма до первой попытки приготовления кленовых ирисок (из, по всей видимости, грязного льда) и их пробы — и все ради того, чтобы сблизиться со своим ненаглядным крашем и потом несколько часов не слезать с унитаза. Моя четырехчасовая смена в «Сеул Хот», корейском ресторане барбекю, где я неофициально работаю последние десять месяцев, начинается через час. Мне надо как следует посмеяться, чтобы пережить эти жестокие четыре часа. Все мышцы так дрожат от усталости, что у меня нет сил уклониться от встречи с моим заклятым врагом, Ройсом Таслимом, который направляется через лужайку к школьным воротам, улыбаясь от счастья, что ему повезло родиться Ройсом Таслимом.
Знаете, есть люди, которые всегда ходят так, словно на них направлен прожектор, у них никогда-никогда не бывает перхоти и они не запинаются о развязавшиеся шнурки. Таслим как раз из таких. Мистер Доброжелательное Совершенство. В черном худи Supreme, белых джинсах Onitsuka Tigers и с улыбкой парня, который знает, что в конце дня кто-то другой, а не он, будет стирать его трусы, которые (я очень на это надеюсь) прямо сейчас липнут к его потной заднице. Сейчас не сезон для джинсов, друзья мои, но, видимо, Таслима об этом никто не предупредил.
Таслим приближается, и мы слегка дергаем подбородками в знак приветствия, а затем он подстраивается под мои шаги. Вместе мы пересекаем лужайку и выходим за внушительные ворота, где в тишине располагается временная парковка. Я стараюсь не моргать слишком часто, потому что где-то читала, что моргание может быть истолковано как признак волнения… или это было влечение? А причин, по которым Таслим может вызвать у меня волнение или влечение — без разницы — нет никаких. Абсолютно никаких. Конечно, волосы у него цвета воронова крыла, и они оттеняют большие, почти янтарного цвета глаза, и, на мой взгляд, он высокий и мускулистый, но, если отбросить все это, что останется? Скелет. Да, под кожей и волосами мы все просто ходячие скелеты. Кроме того, не думаю, что можно восхищаться тем, что человеку повезло выиграть в генетической лотерее, или богатством, накопленным несколькими поколениями… Хотя некоторые могут с этим не согласиться.
Но что меня по-настоящему настораживает, когда речь заходит о Ройсе, так это его невыносимый лоск. Он весь такой супер-пупер, весь на высшем уровне, начиная от манеры говорить и заканчивая одеждой. Такая скучища, что аж фу. Никогда не знаешь, чего ждать от таких людей. В тихом омуте черти водятся, и тэдэ и тэпэ. В отличие от Ройса Таслима, с Агнес Чан что видишь, то и получаешь.
— Чан, — любезно произносит он.
— Таслим, — отвечаю я пренебрежительным тоном на две секунды позже и на два децибела громче.
Потому что все, что может делать он, я могу делать лучше. Ройс приподнимает бровь и жестом показывает мне на наушники, хотя я незаметно поставила передачу на паузу, как только увидела его краем глаза. Я вздыхаю и снимаю их. Мы останавливаемся рядом с местом для посадки в авто.
— Хорошо потренировалась?
— Грандиозно, — отвечаю ему. Я пообещала себе улучшить свой словарный запас и для развлечения начала пользоваться словарем. — Просто распрекрасная была тренировка. А ты?
— Все прошло хорошо, — слишком правильно отвечает Таслим. Он — индонезиец и говорит со смешанным индонезийско-британским акцентом благодаря годам обучения у частных репетиторов, учебе в международной школе и вдыханию укрепляющих паров денег. — Я побил региональный рекорд. Неофициально, конечно.
Он чемпион школы по метанию копья, но, как я слышала, в NCAA не собирается, потому что не прошел отбор, хотя и был чемпионом среди школьников в Малайзии. Ведь на уровне NCAA могут соревноваться только по-настоящему одаренные. Это знание согревает меня по ночам — ну, образно говоря. В Куала-Лумпуре всегда жарко, это экваториальный город.
— А я, э-э, по…установила, — я пытаюсь найти какое-нибудь новое для себя достижение и ничего не могу придумать, — национальный рекорд в беге на сто метров. Неофициально, конечно, — гладко лгу я.
До национального рекорда мне не хватило три десятых секунды, ну да ладно.
Таслим кивает. Я решаю, что мне не нравится, как шевелятся его густые, блестящие брови — напоминают пушистых гусениц.
— Полагаю, это значит, что мы опять будем вместе руководить командой по легкой атлетике? — спрашивает он.
Мы были сокапитанами в школе уже два года.
Таслим только что меня подколол? Да неужели? Только не скучный, как посудомойка, Таслим. В любом случае, даже если и так, все его подколки напрасны, потому что он все делает… какой антоним к слову «круто»?
Непривлекательно. Неинтересно. Тухляк. Точно.
— Можбыть, — холодно говорю я.
— Прости?
— Возможно, — огрызаюсь я, краснея.
— Здорово!
Мы смотрим друг на друга: я — хищно, он — приподняв густые брови. Любви меж нами быть не суждено — ну, по крайней мере с моей стороны. Таслима, вероятно, даже не слишком беспокоит тот факт, что мы оба кандидаты на звание «Спортсмен года». Эту премию учредила организация выпускников нашей школы для старшеклассников, и она включает в себя кругленькую сумму в размере двадцати тысяч малазийских ринггитов[2] и пожизненное членство в популярной сети тренажерных залов. Получить такой титул престижно, а деньги я могла бы потратить на колледж и другие приятные штуки. Таслиму они точно не нужны, и меня бесит, что он тоже претендует на этот титул, потому что он — мой единственный реальный конкурент. Есть еще одна девочка, но она вообще не в счет, потому что ее номинировали только на районном уровне, и на самом деле это всего лишь условность.
Такая ситуация сложилась с тех самых пор, как я четыре года назад перешла в эту школу: мы с Таслимом всегда боролись за спортивное первенство.
Краем глаза я вижу, как к месту посадки подъезжает черный Rolls-Royce Cullinan с тонированными стеклами для максимальной приватности. Даже в школе, где полно детей иностранных специалистов — дипломатов, политиков, высокопоставленных лиц, врачей и юристов, — за которыми заезжают водители, этот паркетный внедорожник выглядит ярче большинства других, привлекая пристальные взгляды пресыщенных богатеньких деток. Когда машина подъезжает к месту посадки, из нее выскакивает телохранитель и открывает дверь для Ройса, чтобы он, не дай бог, не деформировал себе запястье.
— Нефигасе, — бормочу я достаточно громко.
— Что-то не так?
— У меня аллергия на показуху, — отвечаю я, многозначительно глядя на него.
— Должно быть, тебе тяжело в этой школе, — кивает он с сочувственным выражением на лице.
— Да боже мой, прекрати! — говорю я, топая ногой.
— Что прекратить? — спрашивает Ройс, оглядываясь по сторонам.
— Вот это все! Прекрати изображать из себя фальшиво-милую персону. Будто не знаешь, что я — твой единственный конкурент в борьбе за звание лучшего спортсмена года среди студентов, так что относись ко мне с неприязнью, которую я заслуживаю и которую приберегаю для тебя, — торопливо выпаливаю я.
Ройс ошеломлен. Его, наверное, никогда в жизни не вызывали на дуэль. Я готовлюсь к взрыву, который, по идее, должен бы произойти. Повисает долгое молчание, почти такое же громкое, как шум крови, стучащей у меня в ушах.
— Я не воспринимаю тебя как конкурента, Чан, — наконец произносит Ройс очень ровным голосом. — Увидимся позже.
Я ему не конкурент? Да это просто оскорбительно, как будто я недостойна его внимания.
— Ш-ш-што? — яростно шиплю я. — Да как ты смеешь! Ну-ка постой, не смей уходить, Таслим, — выплевываю я, бросаясь за ним. — Не смей…
Он оборачивается, и глаза у него распахиваются.
— Агнес! Осторожно! — кричит он, бросаясь ко мне.
Но слишком поздно. Сначала я это чувствую и лишь потом понимаю, что буквально обрушилось на меня — моя удача наконец мне изменила.

Глава 2
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Стук в дверь: три отрывистых стаккато, затем покашливание. Даже без слов я уже знаю, кто это.
— Агнес, милая, я принесла тебе еду. Можно войти?
— Бр-фр-гхм, — произношу я в ответ нечто нечленораздельное, что каждая мать понимает как «Да, входи, пожалуйста, на свой страх и риск». Я чувствую запах того, что она принесла, и это точно не еда. Это — наказание.
Дверь открывается, и я автоматически выпрямляюсь. В зеркале, что стоит у меня на столе, я наблюдаю, как мама сначала настороженно заглядывает в комнату и лишь потом заходит. В руках она сжимает поднос с чем-то отвратительно пахнущим, и я сразу догадываюсь, что это. Наверняка, какие-то дорогущие традиционные китайские травы. Мама слегка прищуривается и моргает, пока ее глаза привыкают к темноте, пронизываемой только светом от экрана ноутбука, а затем кривит губы, почувствовав другие запахи, витающие в моей комнате. Меня выписали две недели назад, и с тех пор я ни разу здесь не проветривала. Кроме того, я самозабвенно мариновалась в отчаянии и ярости из-за скрывшегося с места происшествия водителя и почти не принимала душ. Комбинация всех этих факторов, должно быть, представляла собой мощное амбре.
Мама осторожно приближается ко мне с подносом, а я упорно продолжаю ее игнорировать. Она двигается как человек, который вот-вот ступит на минное поле, и пытается не обращать внимания на звериные вопли из динамиков, считая, что это крики из моей компьютерной игры, но на самом деле это экспериментальная эмо-группа Holy Yeast, которую я нашла на Spotify.
— Прекрасно выглядишь, — говорит она своим солнечным голосом Ободряющей Мамы.
Я не отрываюсь от игры в Counter-Flash: HardBoiled. На мне спортивные штаны, которые я не снимаю последние несколько дней.
— Ммм-фф-пх, — снова бурчу я.
Наверное, мне стоит переодеться, но не хочется делать вообще ничего, и это чувство бездействия убеждает меня продолжать в том же духе. Если хорошо подумать, я не выходила из комнаты и не вставала из кресла, с тех пор как вернулась из больницы. Разве что в туалет и на сеансы физиотерапии дважды в неделю. Возможно, что мы с игровым креслом уже слились в одно целое. И я теперь — человек-кресло.
— Агнес, как сегодня твое самочувствие?
Один из вражеских солдат, с которым я сражаюсь, отталкивает меня и пытается ударить заточкой, но я уклоняюсь и вонзаю в него свой суперский кинжал охотника, целясь, как знают все эксперты, в середину левой части живота, недалеко от пупка, туда, где проходит брюшная аорта. Он умирает. Я победила.
— Думаю, норм.
— Значит, завтра снова пойдешь в школу, здорово же?
Мычу в ответ.
— Ты наверняка ужасно соскучилась по школе после двух недель отдыха дома.
— Ух-хух, — снова мычу я, этакий нейтральный способ ответа на этот вопрос.
Потому что правда в том, что я боюсь.
Наступит завтрашний день, и я точно узнаю, что случится с моей спортивной карьерой — единственное, чему я посвящала все свои силы с одиннадцати лет. Единственное, что действительно помогло моей маме вырваться из тумана, окутывавшего ее так много лет, заставило обратиться за профессиональной помощью, в которой она нуждалась. И — по воле судьбы или случая, называйте как хотите, — единственное, что привело нас к Стэнли. К нашей новой хрупкой жизни.
На экране моего телефона появляется уведомление, и я игнорирую его после быстрой проверки. Это Залифа «Зи» Бакри, моя самая близкая школьная подруга. «ЗАВТРА ВОССОЕДИНИМСЯ — ТАК ЗДОРОВО!» — пишет она. Ага, здорово, замечательно и все такое, но мне бы хотелось, чтобы и другие девочки переживали за меня чуть больше. После аварии сообщения от девчонок из команды быстро сошли на нет. Надеюсь, они снова начнут приходить, как только я вернусь в школу.
— Может… давай поговорим о твоей завтрашней встрече с тренерами Эвереттом и Меллоном? — Мама присаживается на край кровати.
— О чем тут говорить, — отвечаю я, сражаясь с другим солдатом грязным костяным тесаком.
Мама в зеркале съеживается, поэтому я прекращаю играть и сохраняюсь. Поворачиваюсь к ней с бесстрастным выражением лица.
— Агнес, ты можешь рассказать мне все.
Я делаю глубокий вдох.
— Нечего рассказывать. Я чувствую себя прекрасно.
— Но доктор Кох говорит, — она останавливается, увидев, как я бледнею при имени хирурга, — не все может… все может… измениться с…
— Тссс! — Я подношу руки к ушам. — Нет, нет, нет! Мам! Не буди лихо, пока оно тихо. Я же тебя просила! Пожалуйста! — Я скрещиваю ноги под стулом.
— Ладно, ладно, — отвечает мама, встревоженная высокими нотами в моем голосе. — Не будем. Поговорим об этом после следующего осмотра.
Я успокаиваюсь.
— Спасибо, — произношу я, сожалея о своей вспышке гнева из-за ее напряженного взгляда.
Заставляю себя болезненно улыбнуться. Это совсем ее не успокаивает. Странно.
— Есть, э-э-э, еще кое-что, о чем ты должна знать, прежде чем отправишься завтра в школу, — говорит мама, и вид у нее немного смущенный.
— Что?
— Таслимы вроде как предложили оплатить твою операцию и физиотерапию, — фальшиво-небрежным тоном сообщает она.
Я крепче сжимаю подлокотник своего кресла.
— Шшштооо? — выдохнула я и продолжила шипеть, насколько это возможно, если в слове нет буквы «ш». — Когда?
— Мне сообщил тренер Эверетт. На прошлой неделе, когда звонил узнать, как ты. Сказал, что Минг Таслим, которая входит в совет директоров их спортивной благотворительной организации «Восстанавливаем чемпионов», это что-то типа фонда Make-A-Wish[3], но для больных или травмированных спортсменов из… ну, неблагополучных семей… В общем, Минг Таслим говорит, что все, что тебе нужно сделать, это официально подать запрос на помощь.
«Я предпочту ползти по полю, усыпанному битым стеклом», — думаю я, но вслух не произношу.
— И что ты ответила? — спрашиваю убийственно спокойным тоном.
— Я ответила, что наша страховка покрывает все.
Чушь. Ну или наполовину чушь.
Но с облегчением выдыхаю, не утруждая себя тем, чтобы опровергнуть ее невинную ложь.
— Хорошо. Нельзя брать у нее деньги, — говорю я. — Это кровавые деньги, выкачанные из вен орангутангов, — и морщу нос. — Кроме того, если как следует подумать, я не самый нуждающийся в ее подачках человек, так что у нее, скорее всего, имеется скрытый мотив. — Я щелкаю пальцами, когда ко мне вдруг приходит прозрение. — Точно! Она, видимо, боится, что я скажу что-нибудь в прессе и подставлю Таслима, который разговаривал со мной, когда я переходила дорогу. Конечно, я поперла вперед буквально перед потоком машин и типа забыла посмотреть по сторонам, но Таслим в этом все равно немного участвовал. Весь мир знает, что в следующем месяце она запускает свою платформу и приложение «Современный азиатский родитель», и, если окажется, что ее сын связан с этим происшествием, это плохо отразится на ее пиаре, поэтому она и пытается купить мое молчание.
— Агнес, — вздыхает мама.
Телефон у меня снова булькает. Я смотрю на экран: тренер Эверетт. Легок на помине.
«Привет, Чан, надеюсь, с тобой все хорошо. С нетерпением жду нашей встречи в понедельник».
В понедельник у нас видеозвонок с тренером Меллоном, моим рекрутером из Университета Мэриленда, который объявит вердикт, что будет с моим местом в команде в свете результатов последнего осмотра несколько дней назад хирургом-ортопедом Кохом. Учитывая, что Эверетту пришлось планировать предстоящие встречи в мое отсутствие, мы с мамой в прошлые выходные дали доктору Коху разрешение проинформировать тренера по телефону о моем состоянии, смогу ли я участвовать в соревнованиях. И я тогда призвала доктора Коха не вгонять Эверетта в панику. Кажется, я сказала: «Давайте не будем рубить сплеча правду, а просто представим ему наилучший вариант развития событий». Но кто знает, что глупая клятва Гиппократа требует от врачей в таких случаях, фу.
«Да, увидимся», — отвечаю я.
Я ужасно волнуюсь. Если тренер Меллон отменит свое предложение…
Я трясу головой, пытаясь отогнать от себя дурные предчувствия и выглядеть оптимистично хотя бы в присутствии мамы. Мне обязательно нужно быть в команде, иначе все мои планы на колледж придется обнулять. Меня пригласили в Университет Мэриленда в начале третьего курса, и все знали, что это значит: я звезда. Если я уйду из команды, мне придется суетиться и подавать заявления в другие учебные заведения, как и всем остальным, исходя из собственных оценок, которые у меня далеки от идеала. Все, что я умею, — это хорошо бегать. И у меня нет других талантов, как, например, у Тавлин, флейтистки и участницы математических олимпиад, или Сурайи, концертной пианистки. А я обычная студентка, в лучшем случае хорошистка. Конечно, я сама виновата, что уделяла бегу гораздо больше времени, чем учебе. Когда дело касается спорта, то я в него погружаюсь полностью, в стиле туннельного зрения. И, кроме спортивных достижений, у меня ничего нет.
Совсем ничего.
У супа насыщенный кислый запах: кость, измельченный корень и что-то еще, похожее на кусочки кератина, кружатся в жидкости. Я морщусь и отодвигаю от себя эту смесь.
— Фууу, гадость. Ты вообще знаешь, для чего этот суп?
Мамина улыбка становится неуверенной.
— Кажется, фармацевт в аптеке сказал, что он поможет мышцам, усилит энергию ци и будет способствовать кровотоку.
— Помощь мне нужна не для мышц.
Я швыряю эту фразу как перчатку, и выражение маминого лица, всегда открытого как книга, сразу становится непроницаемым. Закрываю глаза и на мгновение задерживаю дыхание. Моя мама не виновата, что я, как полная идиотка, сломала малоберцовую кость. Не виновата, что моя спортивная карьера в выпускном классе, возможно, окончена — и это, скорее всего, означает, что любая карьера в качестве студентки-легкоатлетки тоже под угрозой. Из-за одной глупой ошибки. Так же, как когда мама… я трясу головой, чтобы выбросить оттуда эти мысли.
— Но вообще круто. Я выпью. — И затем, не открывая глаз, добавляю: — Прости.
Обычно я очень осторожна в разговорах с мамой и всегда стараюсь себя контролировать.
— Все в порядке, — тихо отвечает она.
Кажется, быть родителем на девяносто процентов означает принимать выходки, которые выдает твой ребенок, и говорить, что это нормально. По крайней мере, в моем случае именно так и происходит.
Мама протягивает руку и ерошит мои длинные сальные волосы, чего не делала уже много лет. Я не возражаю. Затем она уходит. Я вздыхаю и разглядываю суп, зная, что мама наверняка изо всех сил старалась найти самую лучшую аптеку с китайскими снадобьями и самого известного травника. Наконец беру фарфоровую ложку и, зачерпнув коричневую, как кора, жидкость, даю ей немного «выпустить пар». Первый глоток супа поражает все мои взбудораженные рецепторы — он горяч и горек, как любовь.
* * *
Пасмурным утром понедельника Стэнли заводит семейный минивэн — это он так говорит, а не я — и мы отправляемся в изматывающую поездку в школу. Я сижу впереди, а Рози, моя одиннадцатилетняя сводная сестра, сзади. Ветер треплет нам волосы.
— Агнес, у тебя вид как у какашки, — весело говорит мне Рози, откидывая свои темно-бронзовые локоны с глаз, когда встречается со мной взглядом в зеркале заднего вида.
Я и пальцем не пошевелила, чтобы привести себя в порядок в первый день возвращения в школу. Не думаю, что кто-нибудь станет комментировать, как блестят мои сальные волосы, собранные в обычный хвост, — уж точно не сейчас, когда нижнюю часть моей правой ноги обнимает громоздкая серая шина, и я ковыляю при помощи костыля. Врач настоял, чтобы я ходила с ним как минимум месяц, до конца которого еще две недели.
— Следи за языком, — мягко произносит Стэнли.
— Рози, как я тебя учила? Если хочешь кого-то задеть, выражайся конкретнее. Детали очень важны. Не стесняйся описаний. Например, вместо «Меня раздражает твой вид», нужно сказать что-то вроде «Такой нос, как у тебя, нужно налепить на задницу, чтобы он не попадался мне на глаза».
— А-ха-ха-ха, задница, — хихикает Рози.
— Если будешь оригинальной, заработаешь больше очков, — продолжаю я со всей мудростью своих лет. — А еще лучше вместо просто задницы сказать «задница йети» или…
— Хватит болтать о задницах, — резко говорит Стэнли. — Рози, это было некрасиво. Не будь задирой.
— Мы же просто шутим…
— Иногда, девочки, словами можно глубоко задеть другого человека. И боль они могут причинить намного сильнее, чем физические раны на теле. Помните, что перо сильнее меча? — наставляет нас Стэнли.
В ответ мы закатываем глаза, но замолкаем. У моего отчима имеется навык весьма эффективно призвать к послушанию, и он, на мой взгляд, гораздо результативнее, чем гнев мамы. Наверное, потому что Стэнли почти двадцать лет работает учителем, да еще и с подростками.
— Тот, кто это сказал, очевидно, никогда не истекал кровью в бою на мечах, — шепчет Рози, но отец ей не отвечает.
— Согласна, — театральным шепотом говорю я сестре, и она ухмыляется.
Движение на дороге становится плотным. Я вздыхаю. Когда нас отвозит мама, мы всегда добираемся до школы минут за двадцать, избегая и пробок, и штрафов за превышение скорости.
— Папа, ты можешь поторопиться? — ноет Рози. — Я хочу добраться до школы раньше Жасмин.
— Тише едешь — дальше будешь, — отвечает Стэнли.
Мы снова закатываем глаза — ох уж этот Стэнли со своими стэнли-говорками. Учитывая скорость, с которой он едет, — черепашьим темпом в потоке машин — я почти жалею, что за рулем не мама. Почти, потому что Стэнли с лихвой компенсирует скорость другими радостями. Он разрешает нам с Рози выбирать музыку для поездки, и мы можем громко петь, если нам так хочется. Если увидите бежевый Nissan Serena, ползущий по улицам Куала-Лумпура с одним взрослым, который кисло морщится, пока две девочки-подростка по-волчьи воют под Тейлор Свифт и Blackpink, значит, это мы. Хотя с первого взгляда вы ни за что не догадались бы, что мы — семья. Стэнли и Рози — белые американские гаитяне смешанной расы, а я — малазийская китаянка. Но если вы проведете с нами хотя бы пару минут в минивэне, сразу поймете, что мы знаем о туалетных привычках друг друга гораздо больше, чем готовы признать. Кроме того, мы с Рози уж слишком равнодушны к фальшивому пению Стэнли, чтобы не быть семьей. Мы также знаем, что по четвергам вечером у Стэнли с мамой Ночь свидания, и потому нам ни в коем случае не следует болтаться перед дверью в их спальню после десяти вечера по разным надуманным причинам.
— Агнес, встреча с Меллоном и Эвереттом, чтобы обсудить ситуацию, у тебя позже назначена, верно?
Я киваю. И в груди у меня разгорается слабый огонек надежды. Может, он думает, что, несмотря на результаты сканирования… Я покачала головой, не в силах даже надеяться, что все еще смогу участвовать в межшкольных соревнованиях, особенно после того, что услышала от хирурга. Но через пять месяцев — три, если я добьюсь своего… смогут ли они подождать, пока я поправлюсь, и выставить меня хотя бы на чемпионат штата и национальные соревнования?
Минивэн замедляет ход, останавливаясь на светофоре, почти незаметно. Стэнли оборачивается и смотрит на меня.
— Эй, Агнес?
Лицо у Стэнли суровое, хотя всю суровость портят добрые глаза и готовые к улыбке губы. Однажды, когда мы со Стэнли только познакомились четыре года назад, он попытался назвать меня солнышком, но я так рыкнула, что он оставил все дальнейшие попытки.
— Да, Стэнли?
Рози называет мою маму мамой, но я называю Стэнли — Стэнли, и его это устраивает. Отца у меня никогда не было, и слово «папа» наполняет меня страхом, который я не совсем понимаю. Хотя подозреваю, что мама предпочла бы, чтобы я называла Стэнли именно так.
— Даже если ты не будешь бегать, ты все равно замечательная, — говорит он, привирая с убежденностью, на которую способны только преподы.
Глаза застилают слезы, и мне приходится отвернуться. Семья пойдет на все, чтобы поддержать тебя, даже на ложь.
Сначала мы останавливаемся перед пунктом высадки для старшеклассников. Я выхожу с помощью Стэнли и инспектора дорожного движения, морщась, но сохраняя спокойствие.
— Я заберу тебя после школы, так что просто напиши мне, когда будешь готова, ладно? — говорит Стэнли.
Я киваю и начинаю осторожно ковылять к воротам. И тут раздается радостный крик. Я закрываю глаза и жду взрыва энергии, который представляет собой Зи, пока она обнимает меня с визгом восторга.
— Агнееес, дорогааая! — тянет она. — Как я рада, что ты вернууулааась!
— Зиии, — отвечаю я, смеясь и немного покачиваясь на костылях.
Она устраивает большое шоу, обнюхивая мое лицо и волосы, и говорит, как соскучилась по моей вони. Несмотря на мой нынешний мрачный настрой, вид Зи сразу поднимает мне настроение. Это похоже на лучи заботы и сострадания, которыми она бережно окутывает меня. Плечи у меня расслабляются, на угрюмом лице невольно вспыхивает улыбка, и я ничего не могу с этим поделать.
— Ты ж моя детка, — говорит подруга, мягко отстраняясь от меня.
Поддерживая меня за плечи, она поворачивается, слегка подталкивает меня бедром и забирает мою школьную сумку после некоторого сопротивления с моей стороны. Мне приходит в голову, что Зи, пожалуй, в первый раз, несет чью-то в буквальном смысле ношу, — дочь главного министра и правнучка одного из отцов-основателей Малайзии, в школе она всегда окружена помощниками, в том числе и добровольными. Она называет их подлипалами.
Если присмотреться, мы представляем собой довольно странную пару. Помимо одних и тех же предметов, у нас нет ничего общего с точки зрения происхождения, класса, семьи, интересов, музыки и т. д. Даже вкусовые пристрастия у нас разные: я, например, не любитель хлеба, а Зи его обожает. Но мы обе разделяем ненависть к подхалимам, подпевалам-шаркунам (ее слова) и людям, которые считают, что гавканье и рыканье — это хорошая реакция на что угодно.
С Зи мы познакомились, когда я впервые приехала в «Мир» четыре года назад, после того как Стэнли с мамой поженились и я перевелась в эту школу. На моем первом занятии мы случайно сели рядом друг с другом, и учитель назначил ее моим напарником по ориентированию. После окончания урока Зи представилась и ждала, когда в моих глазах загорится расчетливый огонек узнавания, но он так и не вспыхнул. Я не знала, что ее фамилия знаменита, и никогда не видела ее фото в светских журналах, где регулярно появляется вся семья. Но даже узнав, кто такая Зи, я не изменила своего отношения к ней, продолжая проявлять вежливую незаинтересованность, пока на четвертый день нашей совместной учебы эта девушка не отпустила небрежное замечание, заставившее меня фыркнуть так сильно, что я закашлялась и чуть не описалась. В ответ я выдала остроту, от которой у Зи чуть не выпали глаза, и дружба была скреплена. Для девушки из старинного богатого семейства, политической династии мое искреннее безразличие ко всем этим титулам и рангам стало облегчением. Прошло уже четыре года, мы по-прежнему близкие подруги, и это настоящее чудо, когда понимаешь, насколько велик дисбаланс сил между нами, если ты из тех, кто мыслит такими категориями в отношениях: у Зи есть все — связи, власть, деньги, а мне совершенно нечего предложить ей взамен. Но она знает, что даже если ее связи и деньги будут единственным способом вытащить меня из какой-нибудь скверной ситуации или улучшить мою судьбу, я все равно из гордости не стану ими пользоваться. На самом деле, я как-то пошутила, что лучше выставлю свое барахло на OnlyFans. «Ага, — согласилась Зи, когда я сказала это в первый раз. — Только для того, чтобы заработать что-то на OnlyFans, нужно иметь что-то стоящее, n’est pas[4]?» И она права. В любом случае это «выставлю свое барахло на OnlyFans» стало чем-то вроде нашей дежурной шутки.
До начала занятий еще целый час, поэтому мы пересекаем двор («идем живописным маршрутом», по словам Зи), чтобы попасть в актовый зал для специального утреннего собрания. Зи сегодня в темно-зеленом хиджабе и длинной мятно-зеленой форме в стиле баджу курунг[5], я в темно-зеленой юбке до колен и мятно-зеленой рубашке-поло.
— Не могу поверить, что не видела тебя больше двух недель! Целую жизнь, можно сказать! — жалуется Зи. — И ты даже не позволила навестить тебя.
— Да у нас дома проблемы. Термиты, — уклончиво отвечаю я.
Последние пару раз, когда она хотела зайти, я ловко ссылалась на охватившую весь мир пандемию, как на оправдание, а потом сказала, что мы делаем ремонт, опилки и все такое.
— Может, во время рождественских каникул.
— О-о-кей, — говорит Зи, приподнимая бровь, но решает закрыть тему визитов, не в последнюю очередь потому, что я притворилась, что споткнулась.
Я никому не позволяю навещать меня дома, и тому есть несколько причин. Во-первых, и я не могу это отрицать, не хочу, чтобы моя самая близкая школьная подруга увидела, насколько скромно и непримечательно мое жилище по сравнению с ее домом, в котором я была несколько раз и однажды даже осталась ночевать. Я вовсе не пытаюсь важничать — все знают, что я дочь Стэнли Мориссетта и хожу в школу почти бесплатно, в отличие от других, которые платят непомерные суммы. Но да, я пытаюсь хорохориться, потому что одно дело позволить им догадываться, насколько велика пропасть между нами, а другое — дать в этом убедиться.
Мы проходим мимо безупречного спортивного поля, освещаемого утренним солнцем, где перед уроками занимаются несколько ярых фанатов. Там я и замечаю Ройса Таслима, одного, что удивительно. Он растянулся на земле и отжимается на одной руке. На нем черно-серый камуфляжный жилет для бега и трико, которые являются подобием одежды, все обтягивающее и блестящее. Тьфу, сплошной выпендреж!
Я могла бы произнести последнее предложение вслух, но Зи бы не услышала, потому что… я проследила за ее взглядом — ага, Ройс Таслим приступил к прыжкам. И моя так называемая подруга уставилась на пульсирующие под солнцем… бедра Ройса.
— Зи!
Я щелкаю пальцами у нее перед лицом, и она вздрагивает, приходя в себя. У Зи что, и вправду совсем отсутствует вкус?
— Ой, прости, — извиняется подруга, и кончики ее ушей краснеют.
— Бог все видит, — напоминаю я ей.
— Говорит неверная, которая собирается завести аккаунт на OnlyFans, — бормочет она.
Зи усмехается, и я отвечаю ей тем же. Мы беремся за руки и идем к аудитории, где будет проходить собрание. Зи с бешеной скоростью рассказывает мне свежие сплетни, а я стараюсь не думать о своей встрече с тренером Эвереттом, до которой еще три часа, как раз перед обеденным перерывом.
* * *
Офис тренера Эверетта находится на втором этаже административного центра из стекла, стали и бетона, и мне нужно подняться на лифте. Я прихожу немного раньше, чтобы успеть взять себя в руки и убедиться, что не вспотела от паники. Я стучусь и вхожу после приглашения. Тренер Меллон уже на экране, присоединился к нам прямо из Мэриленда. Я выдаю свою лучшую улыбку и практически выкрикиваю приветствия.
— Агнес, присаживайся, пожалуйста, — нейтральным тоном произносит Эверетт.
Я сажусь на неудобное деревянное кресло перед ним, стараясь не дергать левой ногой, как обычно делаю, когда волнуюсь или нервничаю.
— Итак, — произносит тренер Меллон, — как ты себя чувствуешь?
«Отстойно», — коварно думаю я, но вслух произношу совсем другое.
— Отлично, тренер, — говорю я, выпрямляясь, и надеваю на лицо свое любимое выражение: лицо победителя на отдыхе.
Даже если бы мне в тот момент было больно, вы бы никогда об этом не догадались. Я — олицетворение здоровья, правда, лишь выше талии.
— Когда ты поправишься полностью? — спрашивает он.
— Хирург говорит, что это легкий перелом, так что, вероятно, месяца через три я снова смогу начать тренироваться.
Это вранье чистой воды. Доктор сказал, что я смогу приступить к тренировкам минимум через пять-шесть месяцев, но, как я уже говорила, я настроена оптимистично. И про перелом — тоже вранье. Он вовсе не легкий, и в течение следующих нескольких месяцев нам придется следить за моим состоянием, чтобы понять, смогу ли я снова участвовать в соревнованиях. Но я стараюсь не позволять своим мыслям течь в этом направлении. Если не буду думать о худшем варианте развития событий, он, возможно, и не реализуется. Мне нужно обязательно попасть в NCAA и бегать. От этого зависит мое славное будущее.
— Три месяца, — вздыхает Меллон. — Это почти полсезона, Чан. Ты не сможешь принять участие ни в одном из крупных соревнований, а значит, мы здесь не сможем отследить твои результаты. И даже когда ты вернешься, мы пока не уверены, что ты сможешь выступать на оптимальном уровне.
— Все, что мне нужно, это немного времени, правда, я у-уверена…
Меллон качает головой и опускает взгляд на колени.
— Извини, Чан, но нам придется отозвать наше предложение.
Лицо у меня застывает, будто его прихватило льдом, и это ледяное онемение распространяется и по телу.
— Н-но… но, тренер, — говорю я, не в силах больше произнести ни слова, хотя мне хочется кричать.
— Мне очень жаль, Агнес, — произносит Меллон более мягким голосом, — но я не могу изменить правила. Ты знала, что твое место зависит от того, выполнишь ли ты эти требования. Желаю тебе побыстрее восстановиться и удачи в карьере. — Он кивает Эверетту. — Том, мне хотелось бы услышать хорошие новости. Мы очень хотели пригласить к себе Агнес.
— Конечно, Крис, — вздыхает тренер Эверетт.
Меллон отключается. А я сижу и борюсь с шоком от такого поворота событий. Тренер Эверетт трет глаза большой мозолистой рукой, а потом устремляет на меня взгляд, полный сострадания.
— Мне очень жаль, Агнес. — Он никогда не называет меня по имени. — Ты даже не представляешь, как это и меня расстраивает. Ты — одна из наших лучших спринтеров… Ты — моя лучшая бегунья, вне всяких сомнений. Но если ты не сможешь бегать, нам придется исключить тебя из команды.
И этот второй удар меня добивает. Если меня исключат из школьной команды, я не смогу претендовать на звание «Спортсмен года среди студентов» — у меня не будет даже утешения хотя бы в виде этого титула. Все мое время, усилия, радость — все было напрасно.
Изо рта у меня вырывается сдавленный всхлип. Я пытаюсь запихнуть его подальше в глотку, но он вырывается наружу, как пузырьки из только что вскрытой банки с газировкой. Поверить не могу, что разрыдалась перед тренером. Я хочу сказать, что раньше мне всегда удавалось сдерживать перед ним все свои порывы.
Эверетта не зря в шутку называют тренером Эверестом: он стойкий, человек-гора, можно сказать, но при звуке моих всхлипов он бледнеет, хватает горсть салфеток и протягивает мне, но я отказываюсь, гневно отталкивая их рукой.
— Э-этот год должен был быть моим, — выдавливаю я. — Теперь все кончено.
Он возится с коробкой салфеток.
— Ну, хм, Агнес, я мог бы поставить тебя в резервную команду, но никаких гарантий дать не могу.
— Не надо. — Я с трудом поднимаюсь. — Я не собираюсь сидеть на скамье запасных, и мне не нужны эти жалкие крохи.
Тренер пытается помочь мне встать, но я отмахиваюсь от его помощи, желая сохранить последние остатки достоинства.
— Спасибо, что уделили мне время, — говорю я, поворачиваясь, чтобы уйти.
— Агнес…
— Пожалуйста, не переживайте. — Я вытираю слезы и пытаюсь улыбнуться. — Я все понимаю, правда.
— Если тебе понадобится поговорить, я всегда готов, — неловко произносит тренер Эверетт. — И еще, Агнес…
— Да? — отвечаю я, впиваясь ногтями в ладонь.
«Возьми себя в руки. Перестань вести себя как слабачка», — мысленно требую я от себя.
— Если тебе что-то понадобится, может, помощь с оценками, теперь, когда… Теперь, когда ты в таком положении, пожалуйста, не стесняйся, приходи ко мне… да к любому члену команды… Мы постараемся тебе помочь, всегда.
«Банальности. Прекрасно. Как раз то, что мне нужно, чтобы пережить этот кошмар».
Я киваю, пытаясь выдавить самую отвратительную в мире ухмылку, прежде чем выйти из его кабинета. Затем прохожу мимо двери, ведущей в кабинет Фаузи, помощника тренера команды юношей по легкой атлетике. Из-за застивших мне глаза слез я почти ничего не вижу и… врезаюсь в стену из людей.
— А-а-а! — взвизгиваю я, столкнувшись с кем-то и отлетев назад.
Шлепнувшись на задницу, я морщусь от боли, костыли падают, ускользая прочь от меня.
— Ух! — вздыхает Ройс Таслим, споткнувшись о мои костыли, и, потеряв равновесие, неловко приземляется рядом со мной, придавливая мою левую здоровую (!) ногу своими… своими… «пульсирующими под солнцем» бедрами.
Я взвываю. Человек, на которого я отвлеклась и так ужасно влипла, теперь пытается еще больше мне навредить?
— Опять ты! — говорю я хриплым от отвращения голосом.
— О, черт, ты в порядке, Чан? — бросает он, ужаснувшись то ли своей чудовищной неловкости, то ли выражению моего лица — победителя на отдыхе.
Таслим вскакивает и шарит вокруг, подбирая мои костыли и сумку с книгами, прежде чем предложить мне руку, чтобы помочь подняться на ноги.
— Я могу встать сама, — возмущаюсь я.
Проходит минута или две неловких попыток, я цепляюсь за пол, как черепаха на спине — так просто я не сдамся, — потом вздыхаю и даю понять, что разрешаю ему взять меня за руку. Ройс прикусывает губу, что-то прикидывает и, игнорируя мою протянутую руку, хватает костыли, затем кладет мою левую руку себе на шею, а другой обхватывает меня за талию и, придерживая костыли левой рукой, осторожно поднимает меня на ноги одним движением вверх, шепча при этом: «Раз, два, три». Он поднимает меня так легко, будто я ничего не вешу, и инерция прижимает меня к нему.
Мое сердце успевает стукнуть пару раз, пока я прижимаюсь к его груди, вдыхая запах его тела… о, ужас… запах, запах тела! Встревоженная, я отстраняюсь, упираясь лбом в его твердое плечо, и прижимаюсь к нему так надежно, как будто мы танцуем вальс. Я осознаю, что мы оба громко дышим и что струйки моих соплей стекают у меня из носа прямо на его ключицы, которые выглядывают из майки с V-образным вырезом.
Я поднимаю глаза, и у меня по спине пробегает дрожь, когда мы встречаемся взглядами: светло-карие глаза против приглушенно-черных. У меня перехватывает дыхание, когда я осознаю, какие плотные и развитые мышцы у него на шее и плечах, и это совершенно нормальная реакция, когда один высший хищник налетает на другого. Да, чтобы узнать хищника, нужно и самому им быть. Таслим — как и я — волк, хотя и хитрый, предпочитающий щеголять в овечьей шкуре.
— Я в порядке, — бормочу я, сбитая с толку, высвобождаясь из его полуобъятий, стараясь не касаться обнаженной блестящей кожи из соображений гигиены.
Мои мысли все еще в беспорядке, что объясняет, почему я так тяжело дышу.
— Ты сейчас куда? Я помогу тебе добраться.
— Не надо, — отвечаю я, почти выплевывая слова. — Просто в следующий раз смотри, куда идешь.
— Ну ты даешь, Чан, — хмурится Таслим. — Это ведь ты на меня налетела, так что сама виновата.
— Как это я могла на тебя налететь, если я даже ходить не могу? — снова всхлипываю я, потому что падение вызвало во мне бурю эмоций. — Ты знал, что я потеряла место в Мэриленде и тренер Эверетт и-и-исключил меня из школьной команды? Что все, ради чего я работала, пропало? Ты хотя бы понимаешь, каково это?
Таслим ошеломленно моргает, глядя на меня. Все знали, что я была первой, кого пригласили в NCAA за всю историю школы.
— Черт, Агнес, — произносит он, когда приходит в себя. — Мне очень, очень жаль. Я понимаю, каково это — потерять что-то важное…
Он понимает мои трудности? Да ну! У меня вырывается смешок-фырканье.
— Послушай, приятель. Пожалуйста. Во-первых, Таслим, для тебя я — Чан. А во-вторых, нет, тебе никогда этого не понять, — говорю я. — Ты и твоя идеальная жизнь, — я рисую в воздухе два отдельных круга и ставлю между ними точку, — и моя жизнь-борьба и я сама — это не диаграмма Венна.
Я замолкаю, переполненная эмоциями, отчасти торжествующими, поскольку меня саму поразил тот факт, что в этот момент я смогла вспомнить математику — по крайней мере, надеюсь, что это точная аналогия. Он вздрагивает.
— Ты меня совсем не знаешь, — резко отвечает Таслим.
Я пожимаю плечами.
— Я знаю достаточно. Ты — сын некоего Питера Таслима и малазийской суперзнаменитости, бывшей королевы красоты, а теперь предпринимательницы Минг Таслим, отпрыска династии производителей пальмового масла, которая ровняет с землей девственные джунгли по всей Юго-Восточной Азии и в настоящее время диверсифицирует свой портфель, занимаясь другими отраслями, которые не вызывают негативной реакции в обществе. Например, производством спортивного инвентаря и недвижимостью. Но по сути, это попытка отмыть все эти деньги, полученные за счет мертвых орангутангов. Скажи, что я не права.
Как только слова слетают с моих губ и падают на голову Таслима кучей дохлых орангутангов, он бледнеет, и я понимаю, что задела его за живое. То, что я сказала, — это очень много. Возможно, отчасти этот выплеск эмоций был спровоцирован моей неудачной встречей с тренером Эвереттом, а Таслим просто попал под раздачу, но я не жалею об этом… по крайней мере не слишком сильно. Учитывая, что эту семью окружают люди, которые говорят им, какие они замечательные, потому что каждый год выделяют несколько сотен тысяч ринггитов на благотворительность — сущие гроши, если учесть их состояние, которое исчисляется миллиардами американских долларов. Они делают все возможное, чтобы промыть себе путь к респектабельности, так что пусть услышат и меня — им будет полезно обрести наблюдателей, на которых их деятельность не производит особого впечатления. Таслим некоторое время молчит, облизывает губы, и я с любопытством наблюдаю за его действиями.
— Я — это не моя семья, — наконец произносит он.
Таслим качает головой, и у него вырывается горький смешок.
— Подумать только… А ведь я собирался предложить тебе помощь с занятиями, раз уж ты столько пропустила…
— Что? — спрашиваю я, пораженная услышанным.
Ройс, один из звездных наставников школьной программы «Равный равному», хотел со мной позаниматься?
— Мне?
— Да, — говорит он с нечитаемым взглядом.
«Это так мило с его стороны, — шепчет часть меня, моя прежняя наивная версия. — Кроме того, я слышала, что закуски на его занятиях просто первоклассные, например вкуснючий попкорн и макаруны…»
«Упадок — это признак морального разложения, — возражаю я сама себе в мыслях, как совершенно нормальный человек. — А что касается его предложения, нет, это не “мило”, это в нем чувство вины говорит. Или ты забыла, что эта проклятая машина сбила тебя именно из-за него?»
«Это, конечно, преувеличение…» — пытается продолжить «наивная я», но ей это не удается, потому что «зрелая я» затыкает ей рот старым спортивным носком.
Я прихожу в себя и нацепляю презрительную улыбку.
— Спасибо, приятель, но я не нуждаюсь в твоем покаянии.
Губы у него сжимаются.
— Как скажешь. Забудь. Увидимся, Чан.
Затем, не оглядываясь, он уходит в том же направлении, куда надо и мне. Черт тебя побери, Таслим! Я стою, пока он не уходит, а потом, опираясь на костыли, ковыляю следом за ним, но не за ним. Я достаю телефон и пишу сообщение Зи, чтобы она отменила свои планы и встретилась со мной за обедом. Это серьезно.
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— Это серьезно, Зи, — говорю я подруге. — Мэриленд отозвал свое предложение, а значит, мне придется искать возможность попасть в другой колледж первого дивизиона NCAA, так сказать, «с улицы». А это значит, я должна получать и оценки повыше хороших, и выбрать какой-нибудь интересный дополнительный факультатив, о котором можно будет написать в эссе для колледжа!
— Мм? — отстраненно мычит она.
Зи высматривает кого-то в толпе жующих тинейджеров, одновременно монтируя видео для своих каналов в соцсетях под ником @theZeeBakri, где публикует посты о макияже, а иногда и о моде на хиджабы. Число ее подписчиков составляет примерно 280 тысяч и еще больше в TikTok.
— Эй, алло! Я здесь, беседую с тобой, — бурчу я.
Мимо нашего длинного стола проходят несколько «вспышек» из моей уже бывшей команды. Они машут мне рукой в знак приветствия, но поболтать не подходят. Им, должно быть, некогда.
— Ой, прости, я слушаю, — отвечает Зи, тянется через стол и похлопывает меня по руке. — Итак, что собираешься делать?
— Понятия не имею. Я рассчитывала на спортивную стипендию, но теперь, похоже, мне придется изменить курс, постараться извлечь максимум пользы из того, что я неплохо умею, и найти новые возможности для прорыва в какой-нибудь… фууу скучной нудотище и всякое такое.
В первую неделю нашего выпускного года к нам в школу явился с презентацией какой-то очень шумный и сильно размахивающий руками генеральный директор компании-единорога[6], примерно лет тридцати. Он оказался выпускником нашей школы, который затем поступил в Йель или в какой-то подобный университет. Парень меня просто взбесил, когда без умолку твердил, какой он высококлассный спец и ас и всего добился сам, но при этом благополучно забыл упомянуть, что его отец — мультимиллионер-застройщик, у которого тесные связи с политиками и который, очевидно, дал ему стартовый капитал, чтобы у сына была возможность ошибаться и развиваться. Иначе говоря, у того парня был отцовский фонд.
— На следующей неделе хочу встретиться с мисс Тиной, чтобы обсудить варианты и посмотреть, что можно сделать, чтобы повысить шансы на поступление в колледж США, учитывая все произошедшие изменения.
— Окей, эссе для колледжа — они все о росте и самоанализе, а не об интересных факультативах, вот о чем нужно помнить, — кивает Зи.
— Думаю, если ты достаточно хорош хоть в чем-то, то тебя могут пригласить.
— В таком случае, ты хороша в писательстве и, возможно, нам удастся придумать, как извлечь выгоду из этого твоего умения?
Веселые монологи в видеоуроках Зи по макияжу в основном результат моих идей и моего сочинения.
Черт. Единорог нас все-таки достал.
— Но у меня же нет никаких наград и всего прочего, — напоминаю я подруге.
— Ничего, что-нибудь придумаем. — Зи щелкает пальцами. — О, давай ты будешь давать советы юным спринтерам и другим спортсменам! Я тебя немного подкрашу, подготовлю к съемкам. Тогда ты сможешь стать влиятельным лидером мнений в TikTok, как я!
— Ну да, — качаю я головой, усмехаясь. — Как будто это так просто — стать лидером мнений. Кроме того, если я стану влиятельным лидером, то вряд ли получу стипендию от колледжа, а это, если помнишь, и есть моя основная задача на сегодня. Ты же знаешь, я не смогу отправиться ни в один американский колледж без полной или по крайней мере очень щедрой частичной стипендии.
— И что? Некоторые тиктокеры зарабатывают большие деньги. — Она пожимает плечами. — Считай, что я провожу мозговой штурм. Хотя, если серьезно… вот никак не могу понять, почему участие в соревнованиях NCAA для тебя так важно, Агни.
— Потому что благодаря спортивным достижениям я быстрее всего смогу добиться успеха в жизни, учитывая, что я не самая одаренная студентка.
«И я — не ты», — думаю я, но вслух не произношу.
— Разве между этими двумя полюсами нет целого спектра возможностей? Жизнь — это не только достижения.
— Есть, конечно, но не для меня, — отвечаю я.
Раз я пока не могу участвовать в соревнованиях, мне придется найти какой-то другой способ проявить себя. Я должна.
Моя отличительная черта — быть победителем.
Зи прикусывает нижнюю губу, рассматривая меня. При всей своей симпатии ко мне она не понимает моего стремления выделиться, потому что у нее есть собственный семейный фонд. Между нами повисает неловкое молчание, нарушаемое только вибрированием ее телефона. Она опускает взгляд и начинает листать что-то.
— Интересно, а чем сейчас занимается Таслим? — произносит Зи беззаботным голосом.
— Да вон он, сидит ест.
Я указываю на Таслима, который, ссутулившись, сидит в центре длинного стола, заполненного его обычной компанией подлипал и приятелей-спортсменов, вгрызаясь в нечто, похожее на скорбный вегетарианский бургер из кафетерия. Я заметила его, как только вошла, — не то чтобы я искала его в толпе, нет, конечно. Просто его очень трудно не заметить.
— Ти и Зи, — говорит она, глядя куда-то вдаль. — Будущая влиятельная пара «Мира»!
— Вам, ребята, нужно как можно скорее познакомиться, — закатываю я глаза. — Устроить первое свидание.
— Знаешь, самое странное, что мы вроде как знакомы, потому что выросли, посещая одни и те же общественные мероприятия, хотя на самом деле никогда даже не разговаривали друг с другом. — Выражение лица у Зи становится мечтательным. — В любом случае хотелось бы, чтобы наше первое свидание состоялось, когда я буду на каблуках, потому что я маленькая.
Зи возвращается к просмотру своих аккаунтов в соцсетях, а я угрюмо размышляю, какие еще у меня есть варианты добиться отличных результатов с факультативом. С начала года прошло всего лишь семь недель, но у нас осталось мало времени, чтобы найти что-то стоящее «внеклассное», в чем я буду действительно хороша, а срок подачи документов в колледж заканчивается в январе. Очень надеюсь, что мне удастся значительно улучшить оценки, и это в комплекте с факультативными успехами должно гарантировать, что какой-нибудь хороший колледж предоставит мне хотя бы частичную стипендию. Все это, конечно, звучит весьма туманно и неопределенно, но только потому, что я никогда особо не задумывалась о таком пути — никогда не думала, что мне понадобится план Б.
Но пришло время взглянуть правде в глаза: вряд ли я стану лучшим спортсменом в своей школе. Все кончено. Мне придется менять планы и меняться самой. В животе у меня вскипает незнакомая паника, когда я пытаюсь понять, что делать дальше. Каким будет мой следующий шаг? У меня всегда был план на будущее, и я всегда знала, какими будут мои следующие шаги: получить стипендию по легкой атлетике для обучения в университете первого дивизиона NCAA, чтобы побить как можно больше рекордов в спринте, затем окончить колледж и работать тренером в национальной сборной, выиграть для Малайзии первое олимпийское золото по легкой атлетике, и вуаля — я обеспечена на всю жизнь. Казалось бы, ничего особенного… да только теперь я смотрю в дуло заурядной жизни простого обывателя…
Переход от стремления на пьедестал к жизни обычного человека пугает меня. Какой смысл что-то делать, если я не собираюсь быть лучшей? И как мои неудачи отразятся на маме?
— О-е-е-е! — взвизгивает Зи, отвлекая меня от мрачных мыслей, и отрывает взгляд от телефона. — Я знаю, где Таслим будет в эту среду после школы, и ты пойдешь со мной.
— Е-е-е? — осторожно спрашиваю я, вспоминая, как Зи предложила разбить лагерь в вестибюле отеля, где перспективная музыкальная группа, бой-бенд J-qoo, снимала музыкальный клип, ох, не знаю, что-то там о самолете, улетающем на Лангкави. Нам тогда было по тринадцать.
Но Зи не волнуют мои страхи и переживания.
— В комментариях к последнему посту Ройса его товарищ по команде Шьям спросил, собирается ли он, как обычно, пропустить групповой перекус после тренировки по метанию копья. Ти ответил, что да, пропустит и будет заниматься «как обычно» с Дипаком.
— И что?
— А то, что мы узнаем, куда он собирается в среду, после тренировки по метанию копья, потому что мы последуем за ним. Посмотрим, чем Ти занимается в свободное время.
— Ты имеешь в виду, мы будем следить за ним?
— Ну и что, — пожимает плечами Зи. — Прежде чем что-то предпринимать, я провожу небольшую разведку, чтобы собрать информацию о своих крашах. Подумаешь, большое дело.
— Просто подумай, как было бы крипово, если бы так поступил парень.
— Это не слежка, если он сам постит в своем аккаунте, что собирается делать, — раздраженно говорит Зи. — Но я пойму, если ты переживаешь из-за нарушения закона.
— Ладно, ладно, как скажешь. Тащи меня с собой в неприятности.
— Будет здорово, вот увидишь, — весело отвечает Зи.
Я поднимаю глаза и вижу, как Таслим наблюдает за нами, будто догадывается, что мы что-то затеваем. Я смело выдерживаю его взгляд, пока он не краснеет и не опускает глаза первым. «Я победила, Таслим», — злорадствую я. По какой-то причине, когда я смотрю на него, мое редко используемое сердце начинает бешено колотиться, а желудок резко переворачивается, как рыба, убитая током. Я делаю мысленную заметку, чтобы завтра не забыть принять антациды до того, как мы займемся преступной деятельностью.
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Наступает среда. Я скрываюсь в библиотеке, чтобы дождаться Зи, которая решила зайти домой и «освежиться» перед свиданием с судьбой.
«Помни, тебе надо быть незаметной», — пишу я ей в качестве напоминания, потому что инстинкты выживания у Зи притуплены роскошной жизнью, способствующей склонности к блеску и излишествам. Следить за кем бы то ни было в эксклюзивном розовом «бентли», на котором ездит ее мать, мы точно не сможем.
Водитель Зи забирает меня за полчаса до того, как я узнаю, что спортивная команда юношей уже заканчивает еженедельную тренировку. Я усаживаюсь в черную Toyota Vellfire с тонированными стеклами, самый незаметный автомобиль ее семейства. Как только я устраиваюсь, Зи поднимает салонную перегородку, и я переодеваюсь: снимаю форму и облачаюсь в удобную для слежки одежду, которую специально прихватила с собой — черное хлопковое платье без рукавов и белые кеды. Я окидываю взглядом Зи: она — сама элегантность, в черных джинсах, нефритово-зеленой курте[7] с длинными рукавами и шарфе глубокого баклажанового оттенка, гармонирующего с черными кожаными мюлями на очень высоком каблуке.
— Тебе же в них неудобно, — говорю я.
— Зато мои ноги выглядят потрясающе.
— Я думала, мы должны быть инкогнито. Незаметными.
— Да, так и есть. — Зи наносит на губы ярко-розовую помаду прямо из тюбика. — Ну это на всякий случай, — ухмыляется она.
Минут сорок мы сидим в машине, играя в карты и сплетничая, и чуть не упускаем Таслима, когда он выскальзывает из ворот в бейсболке и очках с прозрачными стеклами. Его выдают только рост и лимонно-желтый ремешок от часов Apple. Вместо своего обычного внедорожника он садится в поджидающее такси, но перед этим осматривает окрестности, как очень плохой агент под прикрытием в крутом детективном романе. Интересно. Кажется, у мистера Совершенство есть секретик, и я собираюсь его раскрыть. Не буквально, конечно.
* * *
За рулем «тойоты» сидит водитель, которого я не знаю. Зи сообщает мне, что это Пак Исмаил и что обычно он ездит с ее братом. Пак Исмаил вовсе не выглядит обычным мужчиной средних лет. Он бесстрастно окидывает меня взглядом сверху донизу, сидит прямо, как палка, несмотря на то что ему за шестьдесят, и телосложение у него покрепче, чем у большинства моих сверстников, — все это должно было меня насторожить.
Он мчит нас по оживленному шоссе, суперплавно лавируя между машинами. Ройс Таслим почти на шесть машин впереди, и его такси сворачивает направо. Мы бы наверняка его упустили, если бы Пак Исмаил не проскочил через две полосы движения и не нагнал автомобиль, — все это действительно выдает его.
— Суть трюка в том, — говорит Пак Исмаил на малайском, не глядя на дорогу, когда поворачивает направо, и все время улыбаясь нам в зеркало заднего вида, — чтобы всегда держать цель в поле зрения, но не следовать за ней слишком близко.
Я визжу, когда он тормозит как раз вовремя, чтобы не сбить, о, ужас-ужас, ребенка, который именно в этот момент решил рвануть через боковую дорогу.
Зи невозмутима.
— Пак Исмаил — бывший военный, — говорит она, как будто это должно меня успокоить.
«Военный» ни о чем мне не говорит. Важно то, чем он занимался в армии. Кого волнует, что Пак Исмаил лучший в мире снайпер, если он водит как ненормальный, и вождение — его основная на сегодня работа? Я почти рыдаю, когда Пак Исмаил сокращает расстояние между нами и такси Таслима до двух машин. А затем нас настигает час пик на одном из шоссе, где каким-то образом, вопреки всем правилам дорожного движения и всем мерам предосторожности, двухполосное шоссе становится трехполосным и даже четырехполосным на одном из съездов. Нам приходится замедлиться и потом тащиться на жизнесохраняющей скорости в классической пробке Куала-Лумпура, следуя за такси Таслима в оживленный центр города. Я устраиваюсь на своем месте и любуюсь видом мегаполиса, наряжающегося для ночной смены. Уже почти 6:45 вечера, и свет за тонированными окнами только начинает меркнуть, преображаясь в экзотично-дымно-розовый, даже когда оживает армия небоскребов, вспыхивая огнями. Хаотично, красиво, сногсшибательно, но любоваться этой картиной лучше издалека, а не пробираясь через море транспорта.
— Куда это он, интересно, направляется? — ворчу я. — Разве дроиды не отключаются на ночь?
— Я умираю с голоду, — жалуется Зи.
Она растеклась в человекоподобную лужицу на сиденье рядом со мной и издает драматические мяукающие звуки.
— Ты не умираешь с голоду, а просто хочешь есть, — говорю я, но роюсь в сумке и передаю ей крекеры с водорослями, которые приберегла для перекуса перед ужином. — Это звучит ос…
— …корбительно для всех людей в мире, которые голодают по-настоящему, которые действительно умирают от голода. Знаю, знаю, я не должна этого говорить. Я просто ужасна.
Я закрываю рот. Зи опередила меня, выдав слово в слово то, что я собиралась сказать.
Наконец такси Таслима притормаживает и сворачивает в направлении Чоу-Кита, довольно неблагополучного грязного района города со скопищем злачных мест и крупнейшим в городе продуктовым рынком, где дома эпохи колониализма с магазинами на первом этаже, в которых размещаются самые разнообразные оптовики, тесно соседствуют с фешенебельными кафе. Витрины горят неоном и старыми флуоресцентными вывесками, а беспорядочная джентрификация[8] постепенно становится все заметнее, несмотря на репутацию района как квартала красных фонарей. Я смотрю на Зи, она смотрит на меня. Что здесь делает Таслим?
Такси Ройса сворачивает в боковой переулок, вдоль которого с обеих сторон стоят торговцы с тележками, фургончиками и киосками с едой, продающими как традиционные местные блюда типа лок-лок[9] и жареный морковный пирог[10], так и более модную, более иностранную еду, и съезжает к тускло освещенному тупику. Такси останавливается, Таслим выскакивает и, хм, несколько неожиданно, направляется к придорожному киоску Ramly Burger[11].
— Притормозите немного дальше, пожалуйста, — говорит Зи Паку Исмаилу, который тут же резко поворачивает налево, едва не сбивая мотоциклиста, и останавливается в узком переулке. Зи изо всех сил пытается оторвать мои пальцы от подлокотников. Я с трудом выбираюсь на костылях из салона, лицо у меня пепельно-серое, а у нее расплывается в безмятежной улыбке. Пак Исмаил уносится прочь, чтобы снова терроризировать автомобилистов.
Мы осторожно подходим к улице, высовываем головы из-за угла и надеемся, что Ройс не ушел. Он на месте, все еще ждет свой бургер.
Теперь, когда мы на улице, я чувствую, как до нас доносится соблазнительный аромат дешевого бургера, жарящегося на маргарине. Желудок у меня бурчит, подавая знак, что пора ужинать.
— Тссс, — говорит Зи, как будто это что-то изменит.
Мы торчим на виду, ждем на открытом месте, прижавшись спиной к зданию, время от времени выглядывая из-за угла, чтобы проверить, на месте ли Таслим. Он же, не обращая внимания на своих преследователей, не спеша поглощает уличный бургер, вероятно, наслаждаясь изысканным вкусом трансжиров.
Через некоторое время мы теряем бдительность, начинаем смотреть TikTok и хихикать. К счастью, Таслим не замечает нас из-за общего шума, плотного движения и множества людей. Наконец он доедает бургер, идет к неприметному фасаду, останавливается перед алой дверью, ведущей на второй этаж, и исчезает за ней.
Я поворачиваюсь к Зи, торжествующе указывая пальцем на удаляющуюся фигуру Таслима:
— Нет, ты это видела?
— Э-э-э, ну как бы да. Я ведь рядом с тобой стою.
— Это был риторический вопрос, — отвечаю я. — Нет, ну надо же, припереться в Чоу-Кит, зайти в какую-то непонятную дверь на втором этаже какого-то непонятного магазина! Я так и знала, что в Таслиме есть что-то подозрительное. Весь этот гель у него в волосах. Интересно, зачем он здесь.
— Сейчас семь двадцать, Агнес. Наверное, он просто приехал прикупить электронику со скидкой. По-моему, это место очень похоже на что-то такое, — говорит Зи, благородно-великодушная как никогда.
— Нарушение прав интеллектуальной собственности — это преступление.
Зи закатывает глаза.
— Ладно, пойдем посмотрим, зачем он здесь.
Она идет к витрине, шагая так, словно тротуар — это подиум. Я плетусь позади, осторожно оглядывая ярко освещенную улицу, не зная, чего мне следует опасаться, но уверенная, что буду готова, когда опасность возникнет.
— Может, не будешь так топать, привлекая внимание всех и каждого. Пака Исмаила здесь нет, защитить нас будет некому, — шиплю я.
Зи игнорирует меня и тащит свою задницу вверх по лестнице; каблуки ее мюль звонко хлопают по ступенькам, расписанным граффити и усеянным окурками, ярко-красные подошвы мерцают в темноте. Я едва дышу от страха и уверена, что они будут последним, что я увижу в этой жизни. По лестнице поднимаюсь с некоторым трудом: в таких старых зданиях доступ для инвалидов — дело практически неслыханное.
Мы добираемся до верхней площадки лестницы и обнаруживаем бархатную занавеску, из-за которой доносятся звуки музыки и тихий гул голосов. Я обмениваюсь взглядами с Зи.
— Что бы ни было за этой занавеской, это точно не дисконтная электроника, — бормочу я.
— И правда подозрительно выглядит, — признает она. — Какой-то клуб?
— Ночной клуб, — выдаю я с удовлетворением.
В голове у меня проносятся соответствующие картины, но как-то отстраненно, безучастно. О боже, Таслим прямо сейчас собирается заняться… А может… уже занимается…
— Вероятно, это означает, что будет охрана. И нам может понадобиться пароль или код.
— Мы можем развернуться и уйти, — предлагаю я.
— Издеваешься? Я не для того ехала через весь город в час пик и портила свои распрекрасные ив-сен-лорановские мюли, чтобы сейчас повернуть назад. Мы заходим, трусишка.
— Я не трусишка! — отвечаю, но не двигаюсь.
Мы, ну окей, Зи отодвигает занавеску…
— Чем могу помочь? — раздается хриплый мужской голос из темной ниши у двери, чуть не вызвав у нас с Зи сердечный приступ.
— Ой, дяденька, простите! Мы туристы, заблудились просто, — кричу я, хватаясь за руку Зи.
— Кого это ты называешь дяденькой? — рявкает мужчина.
Он щелкает выключателем, вспыхивает лампочка, мигая тусклым светом и привлекая внимание. Мужчине чуть за двадцать: он сложен как гора. Теперь у меня отпали всякие сомнения, что мы ломимся куда не следует.
— Ой, простите, извините! — говорит Зи. — Мы, э, ищем нашего друга, который только что, э, зашел сюда.
— А-а, Рэя? — улыбается мужчина.
— Рэя?
— Ваш друг. Исполнитель.
— Точно. — Может, здесь у всех прозвища, чтобы не привлекать к себе внимания. — Да, он.
— У тебя есть удостоверение личности, подтверждающее, что тебе больше двадцати одного года? — спрашивает меня мужчина. — Если нет, пить тебе нельзя. У нас тут строго.
Ну да, верно. Алкоголь несовершеннолетним запрещен, но секс — пожалуйста.
— Э-э, гм, нет, удостоверения мы не взяли, но мы воздержимся.
— Тоже верно, — кивает он. — Я бы даже сказал, здравая мысль. Никогда не знаешь, что будет, когда вся эта толпа напьется. У нас же тут открытый микрофон… Зрители часто бывают недовольны артистами. Много кричат, препираются. Один раз даже бросили пустую бутылку в выступавшего, который высмеивал болельщиков крикета.
Я замираю. Выступавшего… открытый микрофон… Бог ты мой, это даже хуже, чем я могла себе представить… Таслим занят в любительских выступлениях стендап-комиков? Таслим? Возможно, самый флегматичный и самый зажатый человек из всех, кого я знаю? Олицетворение поговорки про детей, которых «должно быть видно, но не слышно»?
И, кроме того, стендап-комедия — это мой конек. Как он посмел запятнать ее своим выступлением?! Я должна обязательно увидеть это бесчинство.
— Я должна обязательно увидеть это бесчинство, — повторяю я вслух. В рации вышибалы раздается треск.
— Малик, у нас здесь почти полный зал, — произносит чей-то голос. — Осталось всего одно свободное место. Правила пожарной безопасности и все такое.
Малик делает извиняющееся лицо.
— Простите, детки, вы сами слышали.
— Иди ты, — великодушно говорит Зи.
Она не любитель стендап-комедии, даже сжалась вся, когда услышала, что там за действо.
— Ты у нас на костылях проделала весь этот путь сюда, и… ты любишь стендап. Посмотришь на Таслима и расскажешь, как тебе. А потом, когда шоу будет подходить к концу, позвонишь мне, я приду, вся такая прекрасная и свеженькая, и притворюсь, что видела его выступление.
Зи уже звонит Паку Исмаилу, и я слышу, как он говорит, что будет через десять минут, что, вероятно, означает три минуты. Он ел роти чанаи[12] в соседнем ресторане, расположенном через две улицы отсюда.
— В самом деле? Уверена?
— Уверена. — Она наклоняется и шепчет: — Запиши все выступление и пришли мне.
Послав воздушный поцелуй, Зи исчезает на лестнице.
Малик поворачивается ко мне и говорит:
— Входная плата двадцать ринггитов с напитком.
А это проблема. Я не ожидала, что мне придется платить. С собой у меня было лишь несколько монет. Я достаю телефон, чтобы заплатить с помощью электронного кошелька, и обнаруживаю, что он полностью разрядился. Это полный отстой. Выругавшись, я вытаскиваю кошелек, высыпаю мелочь в ладонь и начинаю аккуратно выкладывать их на стол.
— Один… десять сенов[13]… о, пятьдесят! Двадцать… пятьдесят… — Я одариваю Малика самой обаятельной улыбкой. — Давай, ты закроешь один глаз и впустишь меня?
Я пододвигаю к нему стопку монет, которая составила огромную сумму — 2 ринггита и 83 сена.
— Я никому не скажу, если ты оставишь это себе, — шепчу я.
Малик пододвигает стопку монет обратно ко мне:
— Спасибо, но нет. Либо ты платишь полную стоимость, либо выступаешь. Исполнители проходят бесплатно.
— А чего сразу-то не сказал! Конечно выступлю! — выпаливаю я и тут же жалею об этом.
Никогда в жизни я не выступала на сцене соло, не говоря уже о чем-то столь динамичном, как стендап-комедия. Но либо это, либо платить, а денег у меня нет.
Он приподнимает бровь, этакий охотник за талантами.
— А ты вообще комик?
— А разве не все люди комики, когда ими движет страсть? — загадочно говорю я. — Особенно к джину, водке, э-э-э, рому.
Я никогда в жизни не пила алкоголь.
Малик усмехается:
— Ну ладно, неплохая шутка.
— И что мне нужно сделать, чтобы попасть на сцену?
— Для начала зарегистрироваться вот в этом списке.
Он вручает мне планшет и ручку, затем ставит штамп на внутренней стороне моего правого запястья со словом «комик» синими чернилами. Все очень старомодно.
— А затем выступить с пятиминутным сетом.
Пять минут. Я с трудом сглатываю. Смогу ли я шутить на сцене целых пять минут? Полагаю, если я буду говорить очень-очень медленно, все закончится в мгновение ока, верно? Я просмотрела так много стендап-шоу в Интернете, что меня уже можно назвать экспертом по изучению методом погружения. И некоторые из этих выступлений длились больше часа, так что я наверняка смогу говорить на сцене пять минут, без проблем. Я бросаю взгляд на листок, пытаясь найти Таслима… и вижу имя Рэй. Рэй Лим. И чего это он так боится, что его имя увидят в регистрационном списке в каком-то дрянном комедийном клубе? Что за паранойя! Я качаю головой и вывожу «Агнес Чан» — мне нечего скрывать.
Малик усмехается и открывает дверь, и я слышу гул возбужденных голосов.
— Добро пожаловать, Агнес Чан.

Глава 5
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Мое первое впечатление от этого места: «Ого, а оно больше, чем я думала!»
Перед небольшой, покрытой ковром сценой с бархатным занавесом установлено несколько крошечных деревянных столиков, а вокруг них в разных комбинациях стоят около тридцати металлических складных стульев. На занавесе закреплен баннер: «СМЕЙСЯ, КЕЙ-ЭЛ[14]! САМОЕ ОСВЕЖАЮЩЕЕ СТЕНДАП-ШОУ В КЕЙ-ЭЛ». В конце зала расположен небольшой бар, залитый неоново-розовым и белым светом, с подсвеченной вывеской «КОКТЕЙЛИ». За барной стойкой стоит единственный бармен в белом жилете, который наливает пиво клиенту. На заведение для коктейлей это место не похоже, но откуда мне знать. До этого моим единственным знакомством с ночной жизнью города были круглосуточные киоски «Мамак» и «Макдональдс». До сегодняшнего дня я ни разу не была ни в баре, ни в комедийном клубе. И теперь не знаю, что делать с руками и лицом.
Я тихонечко пячусь назад, чтобы избежать взглядов сидящих посетителей. Таслима нигде не видно. Интересно, здесь есть гримерка или что-то вроде комнаты, где комики ждут своей очереди выступать? Хорошо бы это выяснить, но, похоже, никто не собирается вводить меня в курс дела.
Я опираюсь на барную стойку и прошу стакан воды у бармена, на груди которого прикреплена белая табличка с написанным от руки именем «Лэй». Лэй видит мой гипс и подвигает ко мне складной стул вместо барного, хотя я отмахиваюсь от его помощи, бормоча: «Я в порядке, спасибо». Потом наливает мне стакан из бутылки с минеральной водой из холодильника. Я предлагаю заплатить, но он говорит, что не надо. Это хорошо, потому что на самом деле я бы не смогла позволить себе выпить здесь минеральной воды, когда, бросив беглый взгляд на меню, обнаружила, что бутылка стоит 6 ринггитов, а в кармане у меня всего 2,83.
— Первый раз здесь?
Лэй произносит это без улыбки, но глаза у него дружелюбные, мягкие. Присмотревшись, я понимаю, что ему хорошо за тридцать, может, даже около сорока.
Я киваю, радуясь, что меня заметили.
— Я сегодня выступаю здесь, но не знаю, куда идти.
— Все остальные находятся в маленькой комнате за занавесом, но там тесно и наверняка воняет потом. Кроме того, почти все комики — мужчины и старше тебя, поэтому, если хочешь, можешь посидеть здесь со мной, — улыбается он.
Я с благодарностью принимаю приглашение.
— Спасибо, Лэй.
— Когда назовут твое имя, поднимайся на сцену. У нас здесь все просто, без особых церемоний, не волнуйся.
— Это мое первое стендап-выступление, — признаюсь я, хотя не собиралась ничего говорить.
— Понял, — подмигивает Лэй.
Он делает знак Малику, который, ссутулившись, стоит у другого конца стойки, так как снаружи тот больше не нужен, что-то шепчет ему, и Малик кивает и направляется за занавес.
— Поскольку ты выступаешь впервые, тебе нужно отыграть всего лишь три минуты, а не пять. Мы пригласим тебя во второй части, за пару сетов до хедлайнера. К этому времени все уже выпьют, немного разомлеют и разогреются после выхода комика, открывающего вторую часть, а значит, станут более снисходительны, — говорит Лэй.
Я от всего сердца его благодарю.
А потом начинается шоу. На сцену, блестя лысиной, выходит плотный пожилой белый мужчина в черной футболке и джинсах.
— Дамы и господа, народ, добро пожаловать на шоу «Смейся, Кей-Эл!». Самое освежающее стендап-шоу в Куала-Лумпуре! Проведите его вместе с нашими комиками!
Толпа взрывается восторженными криками и аплодисментами.
— Меня зовут Кирен, я ведущий, и сегодня у нас в программе девять выступлений. Я буду рад представить вам новые лица, а также наших постоянных исполнителей. Отдыхайте, наслаждайтесь и, пожалуйста, будьте вежливы — или не будьте! Мы же хотим, чтобы с нами остались только лучшие стендап-комики, а остальные пусть идут в бухгалтера, как и собирались. Хотя даже не знаю, что хуже: быть бухгалтером или безработным комиком. Да-да, именно это я и хотел сказать — комиком без работы.
Раздается несколько смешков. Я морщусь и замечаю, что и Лэй морщится.
— Он без конца повторяет эту шутку, — бормочет он себе под нос.
Кирен что-то болтает, рассказывая, как будет проходить шоу, когда будет антракт и все такое, и я отключаюсь. Прошу у Лэя лист бумаги и ручку, размышляя, о чем бы мне рассказать со сцены. Руки у меня начинают трястись, по телу стекает нервный пот, растворяющий остатки дезодоранта. Несмотря на первоначальную браваду, я понимаю, что влипла по уши. В голове у меня пусто — даже больше, чем в кошельке, и выйти с такой головой на сцену совсем не просто.
Первым на сцене появляется Брайан, мужчина за пятьдесят, который, как я понимаю, является любимцем публики. Он выходит на сцену под бурные аплодисменты и крики поддержки. Я слишком взволнована и улавливаю только фрагменты выступления, посвященного работе в качестве кого-то вроде риск-аналитика. Следующий, Кумар, говорит всем, что ему двадцать три. Он довольно мило выглядит с растрепанными волосами и выдает совсем уж любительский и чересчур прямолинейный сет об одиночестве — тема, уже набившая оскомину. Публика издает охи-вздохи, недовольно вякает, но не освистывает его. Лэй сообщает мне, что Кумар выступает уже девять месяцев и что он один из самых трудолюбивых новых стендап-комиков.
— Самое печальное, что все прилагаемые усилия — это лишь малая часть успеха. Стендап-комедия — это не только сильная и интересная тема, о которой ты рассказываешь. Это еще и образ, и манера держаться на сцене, и удачно выбранный момент для шутки, — говорит Лэй. — А уж чтобы добиться успеха, не помешает и немного удачи.
Я киваю. Об удаче я знаю все.
— Сегодня публика благосклонна к Кумару, потому что сейчас еще только начало вечера. На прошлой неделе его разнесли в пух и прах за то же самое выступление.
Я вздрагиваю, и у меня по спине струится пот. Лэй добр ко мне и старается подбодрить, но все, что он говорит, совершенно не помогает мне успокоиться. Зачем Таслим вообще этим занимается? Я начинаю подумывать о том, чтобы смыться отсюда, но внутри уже пробудились любопытство, гордость и соревновательный дух. Приходится остаться.
— А что скажешь о моем друге Рэе?
— О Рэе? Ты говоришь про Рэя Лима? — удивленно переспрашивает Лэй. — Он правда твой друг?
— Да, — нагло вру я. — Но его выступление я увижу впервые.
«Пожалуйста, скажи мне, что наш Золотой Мальчик — полный отстой. Пожалуйста», — добавляю я про себя.
— А-а, что ж, тогда я не скажу ни слова, чтобы не влиять на твое первое впечатление, — отвечает Лэй, к моему разочарованию, и пожимает плечами. — На самом деле никто из нас толком не знает Рэя. Он… скрытный. Но тебе наверняка известно, что говорят о комиках и их эмоциональной ноше. Поэтому мы здесь стараемся всем предоставить возможность и пространство быть теми, кем им хочется.
Я киваю. Довольно славно с их стороны. Хотя подозреваю, что Рэй скрытен совсем по другим причинам, например из-за родителей. Над чем таким интересным может трудиться здесь этот Золотой Мальчик? Он же просто сияющий образец благополучия. У него полная и, что немаловажно, очень обеспеченная семья. Да он самый везучий парень из всех, кого я знаю.
Несмотря на взвинченное состояние, я пытаюсь сосредоточиться на выступлениях. На сцену по очереди выходят еще три человека, включая одну девушку лет тридцати по имени Джина. Она и завершает первую часть шоу под бурные аплодисменты. Про себя я отмечаю ее выступление — потрясающее, на мой взгляд. Джина рассказывала, как она, австралийка по рождению, росла в Гонконге, немного напомнив мне Эли Вонг[15]. Если Кумару чего-то недоставало во время выступления, то Джине Чунг хватило всего: харизмы, образа и удачных, вовремя произнесенных шуток; и тема у нее была свежая, незатасканная.
Я начинаю учащенно дышать и, кажется, сейчас взорвусь. Лэй мягко кладет свою руку на мою.
— Это всего три минуты. Расслабься. Просто нырни в эту атмосферу.
Я одариваю его жалкой улыбкой, готовая разрыдаться.
— Хорошо.
Первыми после антракта выступают Хамид, потом Верн. Оба — молодые люди лет двадцати с небольшим. Оба знают свое дело и успешно работают, вызывая искренний смех в своих пятиминутных сетах. Я перевожу взгляд на часы и стараюсь дышать помедленнее. Проходит тринадцать минут и семнадцать секунд. И наступает моя очередь.
— А теперь, народ, — сюрприз. Я обещал вам свежачок, а что может быть лучше юной девушки? Я бы сказал, непорочной комикессы.
Толпа стонет. Кирен ухмыляется.
— Оставайтесь политкорректными и поприветствуйте Агнес Чан!
Я иду с энтузиазмом человека, которого ведут на виселицу, или человека, которому не повезло вытянуть короткую спичку, а значит, не попасть на концерт BTS. В животе тревожно урчит. Я сжимаю челюсти. «Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста, Господи, ради всего хорошего на этой земле, пожалуйста, не дай мне впасть в панику».
Я преодолеваю три ступеньки, ведущие на сцену. Нога под гипсом вспотела и зудит, руки на костыле трясутся (я взяла с собой только один костыль, чтобы свободной рукой держать микрофон, а второй оставила у бара).
— Сет начнется или как? — ехидно говорит кто-то, кого, видимо, никогда не любили в детстве.
«Ты сможешь, Агнес. Если Таслим смог, то и ты сможешь». И мысленно бросив себе этот вызов, я начинаю свое выступление.
— Привет, народ. Мне сказали, что у меня на сцене три минуты. Три минуты! Это как десять видео в TikTok! Боюсь, мне не удержать вашего внимания так долго… Э-э, подождите-ка, ой, о чем это я?
Тишина. Я тяжело сглатываю, когда эхо моей первой шутки, которая с треском провалилась, звенит у меня в ушах. Толпа молча смотрит на меня. Горло у меня наполняется слюной, а поблизости нет даже писанг-горенга[16], чтобы закусить горечь провала. С чего это я, черт возьми, взяла, что у меня получится импровизировать?
Я смотрю на зрителей в зале, купающихся в теплом свете сценических огней. Публика собралась разношерстная: тут и туристы, и местные жители в возрасте сорока-пятидесяти лет в разной степени опьянения. И они совершенно не похожи на любителей TikTok. Именно тогда я решаю «переобуться» и рассказать о маме.
— Моя мама не похожа на других матерей с детьми моего возраста. Она родилась в середине восьмидесятых. По сути, это поколение миллениалов MySpace[17]. Мной она забеременела, когда ей было двадцать. По-видимому, это случилось, когда играли балет «Шпандау». Долгое время я думала, что она зачала меня прямо в театре, что казалось довольно изысканным. Можете себе представить мое разочарование, когда я узнала, что балет «Шпандау» — вовсе не балет, а музыкальная группа Spandau Ballet[18]. А зачатие на самом деле произошло в автомобиле. Что означает, что я, по сути, контрабандный младенец, — со значением кашлянув, говорю я.
Толпа фыркает. А меня охватывает прилив чего-то более сильного и головокружительного, чем адреналин, — чувство, которое я испытываю только когда побеждаю. Я, конечно, знаю, что это. Это сила, власть, умение завладеть вниманием.
— На днях мы с ней разругались, потому что она не хотела, чтобы я допоздна тусовалась с друзьями. Не то чтобы я так уж часто попадаю в неприятности, — я поднимаю костыль и подпрыгиваю на одной ноге, и толпа сочувственно хихикает, — но она сказала, что для того, чтобы куда-нибудь влипнуть, двигаться вовсе не обязательно. Да ну, мам, ты и вправду так считаешь? — Толпа стонет. — Я сказала, что она, наверное, не самый лучший пример, раз так рано забеременела. А она ответила, что забеременела, потому что ей было невыносимо видеть, как элитная недвижимость, — я указываю на низ своего живота, — простаивает впустую. — Зрители весело фыркают. — Конечно, мам, я понимаю, ты пыталась предотвратить кризис с низким уровнем цен. Прямо как, — я указываю на мужчину в костюме, сидящего рядом со сценой, — вот этот Джон Настоящий Банкир.
Смех, настоящий смех охватывает весь зал. Впервые в жизни я рассказала о своей боли, о том, что мое рождение на свет — это просто «несчастный случай». Только я вывернула все наизнанку и, по сути, превратила трагедию в комедию. Сказать, что я была приятно удивлена, значило бы совсем ничего не сказать. Кто-то в глубине зала трижды мигает синим светом: у меня осталась минута, и я с головой погружаюсь в выступление.
— Я хочу, чтобы мама справилась со своими проблемами и стала такой же, как все, поэтому отвела ее к психологу. Но настоящего специалиста мы себе позволить не можем, поэтому мы нашли студента-психолога. И теперь каждый раз, когда я спрашиваю, лучше ли ей, она отвечает, — я делаю паузу для пущего эффекта и сохраняю невозмутимый вид, — «Лови момент фигне в ответ».
Толпа взрывается смехом. Тот же человек в дальнем конце зала трижды мигает красной лампочкой, и я понимаю, что мое время истекло. Три минуты. Опираясь на костыль, я отвешиваю неуклюжий поклон, и зал взрывается аплодисментами. Неуверенно улыбаясь, ухожу со сцены, и, не зная, куда мне идти, направляюсь в дальний конец зала, чтобы снова присоединиться к Лэю.
— Очень даже неплохо! — говорит Лэй, ухмыляясь. — Особенно для новичка. Считай, что я впечатлен.
— Спасибо. — Сердце у меня все еще колотится как бешеное, и я сглатываю, хотя во рту пересохло. — Даже и не знаю, чего я там наговорила.
— Твой друг Рэй все время наблюдал за тобой.
— Правда?
По какой-то причине это открытие вызывает у меня еще большее волнение. Лэй передает мне еще один стакан холодной воды. Я выпиваю его залпом и внезапно понимаю, что мне отчаянно нужно в туалет, поэтому извиняюсь и ухожу.
Когда я возвращаюсь, Кирен все еще работает с публикой. Вытянув шею, я пытаюсь найти Таслима и вдруг замечаю его: поджав губы, он стоит в тени бархатного занавеса и ждет своего выхода на сцену. Сначала я его не узнала. Таслим — Рэй, поправляю я себя, — спрятал свои густые волнистые волосы под темно-синюю шапочку-бини и переоделся. Теперь на нем мятая выцветшая рубашка в изумрудно-синюю клетку навыпуск, поверх черных джинсов, которой он словно пытается скрыть свое жилистое, мускулистое тело. А еще Таслим как будто немного сутулится, хотя обычно держится уверенно, с непринужденной грацией спортсмена. Такое ощущение, что он хочет выдать себя за кого-то другого.
Его взгляд встречается с моим, и у него на лице отражается эмоция, которую я не могу определить. Таслим поджимает губы. Не думаю, что он рад меня видеть.
По какой-то причине Золотой Мальчик, застегнутый на все пуговицы, идеальный Ройс Таслим, чья мама регулярно пьет чай с настоящей принцессой Малайзии, выступает на сцене в захудалом баре, притворяясь, что он не Таслим, и я — единственный человек, который знает правду.
А это значит, что я представляю угрозу.
— Народ, поднимите руки и поприветствуйте нашего нового мини-хедлайнера на сегодняшний вечер, который впервые выступит с пятнадцатиминутным сетом. Итак, встречайте — Рэй Лим!
Я хлопаю вместе с остальными, и Рэй (Таслим), не сводя с меня глаз, начинает свой сет.

Глава 6
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С самого начала Таслим выглядит на сцене как не в своей тарелке. Его взгляд неуверенно скользит туда, где сижу я. И я не знаю, то ли это у Рэя такой образ, то ли его нервозность вызвана моим неожиданным появлением. Но тогда возникает вопрос о его сете. Из небольшого рассказа Кирена перед выступлением Рэя, я поняла, что это не первое его «родео» — на самом деле, он, должно быть, приходил сюда довольно часто и выступал достаточно хорошо, раз его назвали хедлайнером, пусть даже на шоу открытого микрофона. Тем не менее мне кажется, что у Рэя все идет не так, как надо.
Начнем с того, что он без конца повторяет «э-э».
«Как я уже говорил, э-э».
О да, Рэй еще часто повторяет: «Как я уже говорил». А потом он сглатывает. Громко. Прямо в микрофон.
Рэй/Таслим немного рассказывает о своей учебе. Никто не смеется, и я жду, что он сменит тему, но он этого не делает и упрямо продолжает рассказ о студенческой жизни. И тогда я понимаю, почему Рэй придерживается своих реплик, — у него только один набор шуток, без запасного варианта. А быстро сообразить, чтобы отреагировать на аудиторию, у него не получается. Недовольство публики ощутимо. Нарастает низкий гул. Кто-то освистывает его. Таслим заканчивает выступление рассказом о TikTok, и никто, абсолютно никто не смеется. Свист становится громче. Он замирает на сцене, даже когда Лэй три раза подряд мигает красным фонарем. Я вижу на лице Таслима ту же панику, которую сама чувствовала в начале своего сета, и тут же решаю прекратить его освистывать. Должна признать, что с моей стороны это вообще было немного бестактно. Не знаю, в чем дело, но конкуренция всегда пробуждает во мне все худшее.
Кирен запрыгивает на сцену и выхватывает микрофон из неподвижных рук Таслима, разрушив заморозившие его чары. Рэй уходит со сцены, положив конец своим страданиям.
— Ладно, народ, на этом наш вечер открытого микрофона завершен, поаплодируйте нашим бесстрашным исполнителям и… кто-нибудь купите Рэю подгузник. Помните — каждый четверг Кей-Эл смеется… ну, почти всегда. Хорошего вечера!
Толпа расходится, хотя некоторые остаются, чтобы заказать выпивки, воспользовавшись все еще действующим предложением «два напитка по цене одного». В баре становится людно, и я забиваюсь в угол, не зная, что делать дальше — подождать, пока кто-нибудь заговорит со мной? Идти домой? Мне пока не хочется уходить. В венах у меня продолжает бурлить адреналин. Таслима нигде не видно, хотя я его и не ищу. Из гримерки выходят несколько исполнителей и окружают меня.
— Привет, — говорит Джина, протягивая руку.
Я осторожно пожимаю ее, балансируя на костылях.
— Агнес, верно? Ты была великолепна! Это твое первое выступление? Как я завидую. Меня зовут Джина.
— Верн. Верн Го, — представляется загорелый парень с пышной шевелюрой, стоящий рядом с ней.
Мы пожимаем друг другу руки, и меня накрывает чувство, что я знаю его, хотя никак не могу вспомнить откуда.
— Хорошее начало, Агс. Можно я буду звать тебя Агс?
Я скорчиваю гримасу, и он смеется.
— Понятно. В любом случае мне потребовалось четыре попытки, прежде чем я смог хоть кого-то рассмешить, и, главное, не своей одеждой.
— Да, он долго прибегал к дешевым трюкам, носил гавайские рубашки кричащих цветов и забавные носки, — подтверждает Хамид.
Я удивлена, что Верну приходится так одеваться, чтобы привлечь к себе внимание. У него непринужденное, природное обаяние, которое, по идее, должно притягивать к нему людей, как колибри к нектару. И внешность у него вполне привлекательная.
Верн, дразнясь, показывает Хамиду язык.
— Да уж получше тебя, приятель. Ты даже шутку сочинить не можешь, — добродушно отвечает он.
— Вот только не надо. Самое слабое звено у нас — Кумар: он вообще выступать на сцене не умеет, — говорит Хамид между глотками своего напитка.
Кумар пожимает плечами.
— Ну и что. Я знаю, что не лучший комик, но все равно прихожу и выступаю, потому что мне это нравится, — застенчиво объясняет он мне.
Я киваю.
— Понимаю. Я чувствую то же самое, когда бегаю… бегала, — морщусь я.
Это правда: радость, которую я получаю от бега, совершенно не похожа на кайф, который я получаю от победы в забеге. Когда я бегу, мне кажется, что ничто не может меня коснуться. Задеть. Или ранить. И потом, конечно же, я… была очень хорошей бегуньей. Это факт. Благодаря моим достижениям все в «Мире» знают, кто я такая, и не буду врать: это опьяняет, когда тобой восхищаются за твои таланты. Сегодня вечером я испытала нечто подобное во время выступления. Тот самый разряд электричества. Как будто я что-то значу.
Верн щелкает пальцем.
— Вспомнил, откуда я тебя знаю, — внезапно говорит он. — Ты же та самая девочка-супербегунья. Я учился на пару лет старше тебя в СМК Таман Сентоза[19].
Это моя бывшая школа, где я училась до перевода в «Мир».
Я перевариваю услышанное, в голове всплывают воспоминания, и все встает на свои места. Верн сидит за выбеленными солнцем деревянными столиками у футбольного поля в окружении своих лениво-самоуверенных приятелей и прогуливает занятия. Тот самый парень, который одним взглядом мог заставить тебя почувствовать, свой ты или чужой. Я помню, как болтала с ним наедине в один далеко не прекрасный и долгий-долгий день за неделю до того, как покинула бывшую школу. Тогда моя мама, после нескольких месяцев успешной реабилитации, погрузилась в темноту, а я пряталась от Стэнли, который приехал забрать меня из школы.
— О, э-э-э, привет, что ли? — произношу я так, словно не уверена, что мы встречались раньше. — Я там больше не учусь. Уже года четыре, наверное.
— Я так и подумал, — говорит Верн, и кривая улыбка искажает его лицо. — Во время утренних собраний нам без конца транслировали эти надоедливые объявления о твоих победах. А потом перестали.
— Прости уж. — Я пожимаю плечами. — Это наверняка раздражало.
— Агнес то, Агнес се, — продолжает он, закатывая глаза. — Да уж, подруга, нам казалось, что ты — прям чудо из чудес по всем программам легкой атлетики или что-то в этом роде. Хотя, подожди-ка, — Верн щелкает пальцами, а в глазах плещется притворное удивление, — ты им и была! Ну, конечно, мы же все-таки ходили в государственную школу с плохим финансированием.
Мы заразительно смеемся, пока я не начинаю задыхаться от смеха. По какой-то причине это наблюдение сильно кольнуло меня. Несмотря на то, что я все же обрела некоторое чувство принадлежности к студентам «Мира» благодаря спорту, «Вспышкам-крутышкам» и Зи, какая-то часть меня отлично понимает, что я — другая.
— Итак, кто из вас лучший комик? — спрашиваю я, чтобы сменить тему, не желая исключать из беседы остальных.
— Рэй, — отвечает Джина и, улыбаясь, добавляет: — После меня, конечно. Знаю, что по сегодняшнему выступлению этого не скажешь, но у него серьезные задатки комика.
— Ну, вообще-то, Верн тоже хорош, — говорит Кумар. — Если подумать, они пришли почти одновременно, хотя лично я предпочитаю юмор Верна. Он мрачнее и суше.
Верн улыбается и похлопывает Кумара по спине:
— Ты ставишь на правильную лошадку, друг мой.
— Рэй и Верн вечно соперничают, — говорит Джина, закатывая глаза.
— Может, оставишь свой номер телефона? Добавим тебя в групповой чат, — предлагает Кумар. — Мы используем его, чтобы регистрироваться на выступления, а затем оставляем несколько мест для случайных исполнителей или приглашенных комиков.
— Конечно, — отвечаю я и даю ему свой номер телефона.
— Хочешь пить? — спрашивает Джина. — Лэй, конечно, тебе ничего, кроме лимонада, не продаст, но я могу угостить.
— Нет, спасибо, я скоро домой, — качаю я головой.
— Как хочешь, — говорит она, потягиваясь. — Просто подумала, что для большинства из вас, подростков, выступления тем и привлекательны, что вы можете потусить вместе с нами, старичками.
Джина многозначительно скосила глаза в сторону раздевалки. Кого это она имела в виду? Неужели Таслима? Наш Золотой Мальчик замечен в чем-то нехорошем, невзирая на возраст или… что похуже?
— Я сейчас вернусь, — сообщаю всем.
Я направляюсь в зал, ко входу, который находится за бархатным занавесом сцены, и сердце у меня бешено колотится. Конечно, от волнения, что я поймаю Таслима за чем-то противозаконным.
— Эй, Рой…Рэй? — осторожно зову я, толкая хлипкую деревянную дверь.
— Что? — бурчит он.
Я сразу увидела Таслима, даже в темноте. Он сидит на диване, поставив локти на колени и опустив голову на руки.
— Ты в порядке?
Ройс резко поднимает голову. В темноте трудно сказать, плакал ли он.
— А, это ты, — хрипло говорит Таслим, поднимаясь на ноги.
— Прости за свист, — искренне извиняюсь я.
Таслим тяжело шагает ко мне, и в полоске света, падающего из дверного проема, я вижу его лицо. Он не плакал — вовсе нет.
Ройс пристально смотрит на меня, и я прямо встречаю его взгляд. Некоторое время мы молчим. Мы так близко, что я чувствую каждый его выдох, вижу, как бьется жилка у него на лбу, как напряжены его губы. Я почти готова протянуть руку и… натянуть его дурацкую шапочку ему на лицо.
— Встретимся в переулке, Чан, — рычит Таслим, прежде чем уйти.

Глава 7
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Встретиться с парнем в темном переулке Чоу-Кита, где тусуются всевозможные странные персонажи и конкурирующие банды накачанных крыс (а иногда и те и другие), — не самая мудрая мысль. Но я — весьма осторожный и благоразумный подросток.
— Ты кому-нибудь рассказала, кто я? — требовательно спрашивает Таслим, как только мы остались одни.
Его тело напряжено, он нервничает, одна нога постукивает по земле.
Я скорчила гримасу:
— Что? Нет, конечно! Я сохранила твой секрет, чудило.
Ройс успокаивается, снимает шапку и проводит пальцами по волосам. Некоторое время он молча смотрит на меня, будто взвешивая искренность моих слов, прежде чем решить, что я не лгу.
— Послушай, это действительно… действительно важно, чтобы никто не узнал, кто я такой. По целому ряду причин, о которых не могу рассказать. Обещаешь?
Голос у Ройса обеспокоенный, движения неуверенные: он совсем не похож на себя обычного — всегда сдержанного и собранного.
Я пожимаю плечами.
— Да, обещаю, обещаю. Успокойся, пожалуйста, господи ты, боже мой.
— Спасибо, — говорит Таслим очень неохотно.
— Думаю, не за что.
— А ты и вправду в первый раз? — пытается пошутить он.
— На сцене?
— Где же еще? Мы же про сцену говорим!
Стоит ли ему отвечать? Ройс Таслим не заслуживает никаких ответов. Может, пусть поволнуется? А может, наврать ему? Но когда я вижу его волнение, потерю обычной, как у снежного человека, невозмутимости, мое сердце тает. Уязвимость заразна, вот почему я избегаю ее, как чумы.
— Да, первый, — вздыхаю я. — Конечно, в свободное время я смотрю и слушаю много стендапа и один раз участвовала в импровизированном комедийном рэп-баттле Twitch[20], но это все.
Несколько мгновений Таслим молчит. А затем произносит таким тоном, будто ему предложили прополоскать рот стеклом.
— Ты — молодец.
— Спасибо, — довольно отвечаю я, едва сдерживаясь, чтобы не запрыгать от радости, хотя моя нога все равно бы не позволила столь явно проявить тщеславие. И вообще, нескромность мне не к лицу.
— А ты? Давно этим занимаешься?
— Ну да, уже какое-то время. Однако это был мой первый пятнадцатиминутный сет. И он, черт возьми, закончился полным крахом.
Его признание меня смягчает.
— Да ладно, все было не так уж и плохо, — говорю я, пытаясь быть вежливой. — Было несколько интересных моментов. Просто с аудиторией не угадал.
По лицу Ройса пробегает тень, и он сжимает челюсть.
— Нет, все было на самом деле фигово. Хочешь совет профессионала? Зрители никогда не виноваты в том, что не поняли твою шутку, виноват всегда исполнитель. Не стоит высекать свой номер кайлом на камне. Я запаниковал и, по сути, вернулся к отрепетированному сету, и этого бы никогда не случилось, если бы я не увидел тебя, Чан! Из-за тебя меня заклинило.
Что? Сам облажался, а виновата, значит, я?
— Ах, ну конечно, значит, это я, обычный зритель, выбила тебя из колеи? Хочешь, в следующий раз я приведу твоих маму с папой, чтобы они держали тебя за руку? Или прикупили тебе более легкий путь на сцену?
Лицо у Таслима окаменело.
— Не получится, если они не знают, что я занимаюсь стендапом, Чан.
— Они не знают, что ты выступаешь в стендапе?
Я удивлена, но уверена — мое предположение подтвердилось. По выражению лица Ройса сомнений не остается: его родители не только не знают — они бы этого не одобрили.
«Так, так, так, — думаю я. — Очень интересненько».
— Что?
— Что?
Таслим поднимает бровь.
— Ты что-то сказала вслух.
Вот черт. Да, такое со мной иногда случается.
— Ничего я не говорила.
— Нет, сказала, — ухмыляется он. — И на случай, если не знаешь, ты, когда волнуешься, пищать начинаешь. Это…
Ройс наклоняется ближе, и его глаза пригвождают меня к месту. Не потому, что они красивые — возможно, для некоторых простых людей, но не для меня, — а потому, что они, как горизонтальные зрачки мангуста, напряженные и странные.
— …странно, — заканчивает Ройс.
— Это не я странная, а ты — странный!
Просто пик изощренных дебатов.
Он расправляет плечи — устрашающе, как ему кажется.
— Чан?
— Что?
Таслим хмурит брови и сердито смотрит на меня. Ну и что, что я пищу, когда волнуюсь. А он так щурит глаза, что они становятся похожи на кинжалы.
— Меня возмущает, что ты думаешь, что я… что мои родители купили мне дорогу в жизнь. — Ройс тычет пальцем в ладонь. — Я упорно тружусь, чтобы получить все, что у меня есть. И я сам добился всего — благодаря собственным заслугам.
О.Бал. Деть. Просто… вау. Он действительно настолько погружен в самообман?
— Не хочу тебя расстраивать, но ты заблуждаешься, — говорю я, закатывая глаза. — Послушай, я не сомневаюсь, что ты усердно трудишься, но, пожалуйста, пожалуйста, не стоит так запросто сбрасывать со счетов тот факт, что тебе все достается гораздо легче, чем большинству из нас. Тебе никогда не приходилось делить свое время между помощью по дому, уходом за больной мамой, работой на полставки и онлайн-обучением. Тебе просто нанимают модных выпускников из Лиги Плюща в качестве личных репетиторов, поят изысканными смузи для работы мозга и умащивают тело изысканными маслами, чтобы ты легко скользил вверх по жизни в окружении слуг и иллюзии величия, а родители радуются каждому твоему достижению.
Я выпаливаю все это разом, без остановки. Некоторое время Таслим молчит.
— Что с твоей мамой? — тихо спрашивает он и выглядит при этом смущенным.
Я вздрагиваю. Даже не поняла, что произнесла это.
— Ничего. Забудь про мои слова, — рявкаю я. — Это было давно, и сейчас с ней все в порядке. Не лезь не в свое дело.
Повисает напряженное молчание, мы оцениваем друг друга.
— Соглашусь, но только частично с тем, что ты тут наговорила о моих привилегиях, — наконец отвечает Таслим. — Мне самому следовало уточнить, что я говорил о стендапе, и ни о чем другом. Это я добился того, чего добился Рэй, своими собственными усилиями и трудом. И здесь никто не знает, что я Таслим, и отчасти именно поэтому я хочу избежать всего, на что ты только что намекала. Кроме того, только потому, что я педант, должен поправить тебя еще в одном моменте. — Ройс делает эффектную паузу. — Я не пью смузи и не пользуюсь маслами, потому что я и так гладкий.
— Ха-ха-ха, — сухо отвечаю я. — Я убита, ты попал. Красавец и умник — ни сучка ни задоринки.
Таслим упирается взглядом в землю.
— На самом деле моим родителям все равно, какие у меня оценки, — говорит он почти шепотом. — В конечном счете это вообще не имеет значения. Все давно предрешено.
Я не собираюсь просить его вдаваться в подробности. В том, как Ройс это произносит, чувствуется глубокая печаль, хоть он и старается говорить как ни в чем не бывало.
— Я уверена, что им не все равно. В конце концов, у них нет выбора, ведь ты их единственный ребенок, а платформу родительских советов твоей маман только что продали за кучу золота.
Он приподнимает бровь.
— Ты что, следишь за мной?
— Да об этом все знают, — легкомысленно отвечаю я, не подтверждая и не отрицая его вопроса. — Твоя семья — неисчерпаемая кормушка для таблоидов.
— И ты знаешь, — говорит Таслим, кривя губы.
— Да, — отвечаю я, глядя на него снизу вверх. — Своего врага надо знать в лицо.
— И почему же я твой враг? — спрашивает он, подходя ближе.
Я немного отстраняюсь от такой внезапной близости, слегка пошатнувшись, и Ройс протягивает руку, чтобы поддержать меня. Вот только когда он берет меня за предплечье и ненадолго задерживает свою руку, у меня по коже бегут мурашки. Ничего такого, просто я не привыкла, чтобы ко мне прикасались, вот и все.
— Лучший студент-спортсмен года получает деньги, а мы с тобой боролись за это звание, — говорю я.
— Ты только что пошутила, Чан? — спрашивает Таслим, вытаращив глаза для пущего эффекта.
— Возможно, — говорю я, отвлекаясь на то, как в его глазах отражается золото уличных фонарей.
Невольно мой взгляд падает на его губы, которые находятся прямо в поле моего зрения. Его слегка приоткрытый рот…
Полный бактерий. Полностью покрытый слюной. А затем я мысленно перечисляю известные мне факты о полости рта: «Слюна содержит такие ферменты, как амилаза, лизоцим и липаза, которые способствуют расщеплению пищи. По сути, пищеварение начинается во рту. И если язык Таслима попадет к тебе в рот, ты, по сути, будешь переваривать… О боже, о чем я думаю? Что, черт возьми, со мной не так?!»
С Таслимом тоже явно что-то не так. Дыхание у него поверхностное и вид такой, будто его треснули по башке. Смотрит на меня странным взглядом, словно я или пазл, или пицца — одно из двух. Воздух становится густым, плотным, и в нем висит намерение. Таслим слегка наклоняет голову, и я сглатываю, когда…
— Крыса! — сиреной взвизгиваю я, когда одна из крыс размером с померанского шпица стремительно шмыгнула менее чем в двух футах от нас, мерцая красными глазками в уличном свете.
Я удовлетворена, когда Таслим тоже подпрыгивает. Мы напряженно смотрим, как крыса вразвалочку направляется к поджидающей ее ливневке и исчезает в ней, возможно, чтобы присоединиться к клоуну Пеннивайзу, ее слуге.
— О господи, — дрожащим голосом произносит Ройс.
Я вздрагиваю, и моя душа медленно возвращается в тело.
Что бы это ни было, я благодарна за этот перерыв. Потому что был момент, когда я на самом деле…
Нет. Нет. Это должно быть испарения свинцовой краски или асбеста, которые наверняка содержатся в старом здании, приютившем комедийный клуб. Его давно следовало бы сровнять с землей, если бы не чьи-то жадные ладошки, щедро смазанные для лучшего прилипания банкнот.
Таслим, кажется, тоже взял себя в руки, потому что теперь смотрит на меня так же, как смотрел весь вечер.
— И в чем же твоя проблема? — огрызаюсь я.
— В тебе. Ты — моя проблема, — рычит Таслим.
Он снова придвигается ко мне. Слишком близко. Я сглатываю, взгляд у меня блуждает, глядя куда угодно, только не на его губы.
— Это мое дело, Чан. Держись подальше.
* * *
«Сам держись подальше!» — довольно нахально возражаю я, десять часов спустя. В собственной голове. Первым уроком у нас английская литература. Вообще-то я ее люблю, но сегодня концентрироваться на уроках — безнадежное дело. Мне надо постараться хотя бы не заснуть, поскольку вчера я вернулась домой довольно поздно.
А произошло вот что. После стычки наши пути с Таслимом разошлись (на самом деле он предложил подбросить меня на такси, но я отказалась из принципа). Телефон у меня разрядился, и я не могла ни написать, где я, ни договориться, чтобы меня забрали, поэтому поехала на автобусе, точнее, на трех автобусах, расплачиваясь своей льготной картой. Домой я добралась к половине двенадцатого, и моя «здоровая» нога онемела от усталости. Даже мама заснула за кухонным столом в ожидании меня и проснулась только тогда, когда я потрясла ее за плечо. Она немного попеняла мне на время, но почувствовала, что я слегка взволнована. А мама не видела меня взволнованной с того самого момента, когда меня сбила машина, и, вероятно, именно поэтому не стала ругать за опоздание, поскольку думала, что я была с Зи. Она только пожурила меня за то, что я не озаботилась вовремя зарядить телефон. Адреналин в моей крови уже иссяк, и теперь я чувствовала только страшную усталость, поэтому сразу плюхнулась в постель, забыв о своих обычных ежевечерних водных процедурах. Хотя я не из тех, кого надо принуждать к гигиене полости рта, особенно учитывая все то, что я знаю о слюне. Так что, можно сказать, что утром я проснулась еще более раздраженная из-за Ройса Таслима, потому что его поведение вчера вечером весьма сильно меня озадачило.
Пока моя учительница английского, мисс Сюй, разглагольствует о второстепенных смыслах и темах в стихах, я отключаюсь. Я все время вспоминаю выражение лица Ройса, когда он сказал мне держаться подальше. Он выглядел почти испуганным. Уязвимым. Будто в моей власти отнять у него что-то важное.
Боже ты мой, неужели ему нравится выступать перед толпой незнакомцев в роли Рэя Лима? Значит вот как Ройс получает удовольствие от жизни? Ну надо же… как трогательно.
По-моему, раз его мать — знаменитая бывшая модель, королева красоты и собственница нескольких бизнесов, а отец принадлежит к индонезийской династии, их семья всегда на виду у общественности, бесконечно мелькает во всех светских хрониках и сплетнях, а также в модных блогах, он, должно быть, уже успел почувствовать вкус славы.
Я хмурюсь — нет, это несправедливо. Лица родителей Таслима мелькают повсюду, но сам Таслим держится в тени, независимо от того, чей это выбор — его или семьи. К тому же в стендап-шоу он выступал под сценическим псевдонимом. И так сильно растерялся, когда я упомянула его родителей. Значит, они точно не знают, чем он занимается.
Я расплываюсь в широкой ухмылке чеширского кота (мне никогда не делали дорогостоящих ортодонтических операций, так что да, это уместный пример). «Ох, Таслим, ухватила я тебя за яйца», — злорадствую я. В переносном смысле, конечно. Не нужны мне никакие… части тела Таслима.
Мой телефон вибрирует, получив целую кучу сообщений. Я незаметно достаю его и читаю, одно за другим.

Зи: ЭЙ, ЧТО СЛУЧИЛОСЬ ВЧЕРА? Я ЖДАЛА ТЕБЯ ЦЕЛЫХ ДВА ЧАСА
Зи: ОК, ладно, два часа, но дома
Зи: ОК, ладно, может, через час заснула
Зи: О, подожди-ка, я только что получила твои сообщения, странно. Значит, у тебя разрядился телефон?

Я печатаю ответ под учебником, со всеми возможными предосторожностями.

Агнес: Да, детка, извини, телефон разрядился, как только я вошла. Кстати, твои сообщения тоже только пришли
Зи: Итак, как прошло выступление? Где видосик?
Агнес: Записать было без шансов. Попросить было некого, а мне надо было выступать! К тому же у меня разрядился телефон! Иии Ти на сцене был в шапочке-бини!
Зи: Нееееет! Я бы хотела посмотреть твое выступление!
Агнес: Тебе хотелось поглазеть на Таслима, извращенка[image: ]
Зи: А вот и нет! Я уже вроде как смирилась, к тому же он был в бини. По доброй воле. Фууу… И вообще, я не фанат комиков. Они все такие озабоченные
Агнес: Вот спасибо, подружка [image: ]
Зи: Ты, конечно, исключение. В любом случае жду подробностей, поки-чмоки

Я обещаю, что после занятий все ей расскажу сама и не по телефону, и стараюсь сосредоточиться на уроке.
Мой телефон снова жужжит: меня добавили в групповой чат под названием «Вечера открытого микрофона по всему городу», чтобы я могла зарегистрироваться, — это Кумар постарался, даже не сомневаюсь. Я внимательно изучаю список, что можно и что нельзя публиковать в группе, а затем как ни в чем не бывало открываю список участников, просто чтобы посмотреть, сколько здесь комиков. И меня словно током бьет, когда я вижу имя одного конкретного человека. Рэя, то есть Ройса.
Теперь у меня есть номер телефона Ройса Таслима. Осознание этого странным образом воздействует на зону моего солнечного сплетения, которое, кажется, сжимается. Я списываю его на сезонную аллергию.

Глава 8

[image: ]

Субботним утром, зевая и просматривая уведомления на телефоне, я захожу на кухню, где сидит один Стэнли. В групповом чате «открытого микрофона» кипит бурная жизнь: завтра вечером состоится концерт в популярном ирландском баре-ресторане города, и Таслим уже зарегистрировался в списке желающих выступить.
Не знаю, почему я до сих пор не вышла из чата, хотя прошло уже около двух недель с момента моего стендап-дебюта. Наверное, мне просто приятно снова чувствовать себя частью сообщества. «Вспышки-крутышки», очевидно, слишком заняты тренировками и общением между собой и поэтому забывают приглашать меня на свои веселые посиделки и тусовки. Но я и сама была страшно занята: работала над заявлениями на поступление. Помимо колледжей первого дивизиона, которые были бы «весьма перспективными, учитывая все, что произошло», как дипломатично выразилась мой консультант по поступлению мисс Тина, она посоветовала мне выбрать несколько колледжей второго и даже третьего дивизиона, учитывая, что мне будет нужна значительная финансовая поддержка. Так что я была по уши завалена этой работой.
— Доброе утро, Агс, — говорит Стэнли, кивая на плиту. — Я оставил тебе гречневые блинчики.
— Спасибо, п… Стэнли.
Я сворачиваю блинчики, поливаю их кленовым сиропом и добавляю сливочного масла. Теперь можно есть все, что хочется, и это единственный светлый момент в моей трагедии.
Стэнли прокашливается, и я беззвучно вздыхаю.
— Знаешь, я заметил, что с тех пор, как ты вернулась в школу, ты почти перестала «тусоваться», — руками он делает жест, изображая кавычки в воздухе, — с друзьями, хотя уже с прошлой пятницы ходишь без костылей.
— Хм, — отвечаю я нейтрально.
Стэнли прав. Я просыпаюсь, иду в школу, потом сижу в библиотеке и занимаюсь, потом прихожу домой и снова еще немного занимаюсь. Иногда захожу к Зи, чтобы поучиться вместе с ней (Мас, суперрепетитор, который занимается с ней с первого класса, не возражает, когда я присоединяюсь к Зи), а затем работаю над заявлениями для колледжа. Свое семейство я сейчас почти не вижу, только утром мы иногда встречаемся. Я и раньше бывала занята, но встречи и вечеринки посещала регулярно, а сейчас да, не хожу.
— Все в порядке? — Голос Стэнли звучит мягко.
Я изо всех сил киваю головой:
— Сто процентов.
Конечно, иногда мне немного одиноко и я очень скучаю по бегу, но только когда думаю о нем. Поэтому я изо всех сил стараюсь не вспоминать и не думать.
— Просто все сильно заняты, особенно я, особенно с учетом физиотерапии, а еще эссе для колледжей и все такое. Ну и вообще, ммм, жизнь продолжается.
— Хм, — произносит Стэнли, наблюдая за мной и потягивая свой кофе. — Хм.
Когда Стэнли так делает, мне сразу хочется поделиться с ним всеми своими секретами. Вместо этого я копирую его и тоже произношу: «Хм».
— Ты же знаешь, что можешь рассказать мне все что угодно, и я обещаю, что прежде всего выслушаю, — говорит он через некоторое время. — И если есть что-то, что ты не можешь… Ну, знаешь, я умею хранить тайны, если они не опасны и не вредны.
Стэнли, очевидно, имеет в виду мою маму. Примерно за четыре года, прошедшие с тех пор, как он появился в нашей жизни и изменил все, я научилась ему доверять. Но не настолько, чтобы делиться с ним своими секретами. Стены вокруг себя я воздвигала всегда, даже дома.
Я не знаю, сможет ли Стэнли скрыть от моей мамы что-то вроде: «Я растеряна, мне ужасно грустно, потому что не знаю, как изменится моя жизнь и чего мне ждать от будущего, и я волнуюсь». А рисковать я не могу: маму очень легко вывести из равновесия и я боюсь возвращения ее депрессии, хотя и знаю, что мама в течение нескольких лет более или менее справляется с помощью лекарств и консультаций. Но я помню — я видела, какой она была, и просто не хочу снова проходить через все это.
Я рассеянно чешу руки.
— Да это все просто стресс, выпускной класс, экзамены, заявления в колледжи и все такое.
— Ну да, верно, — кивает Стэнли. — Просто дай мне знать, если тебе понадобится помощь по любому из твоих предметов. Правда, в географии или истории я не силен, но в большинстве научных дисциплин очень даже неплох.
— Научных дисциплин? — поддразниваю его я, делая круглые глаза.
— И во французском, — говорит он с бесстрастным лицом.
— Спасибо, Стэнли.
Я протягиваю руки и обнимаю его. Прижимаюсь к нему всем телом, чтобы дать ему понять, что со мной все в порядке, даже если это не так.
* * *
Два часа спустя я сижу на трибуне стадиона, откуда открывается вид на угол поля, где женская спринтерская команда отрабатывает упражнения. Здесь не так много людей. Только чьи-то родители-вертолеты[21], помощники, друзья и те, кому хочется побыть в одиночестве.
Я смотрю, как девочки бегут, и бегут, и бегут.
Как раз в то утро я пригласила их на бабл-ти. Обычно мы так и делали, собирались и шли пить чай с шариками тапиоки после субботней тренировки, но они ответили, что не могут. А потом я провела простое расследование в соцсетях одной из девочек и выяснила, что после тренировки «вспышки» собирались пойти в «Прыгучую планету», спортивное кафе с батутным парком, выпить фруктовых коктейлей и попрыгать на батуте.
Я люблю «Прыгучую планету». И батуты. И обожаю фруктовые коктейли. Но меня даже не спросили, хочу ли я пойти, хотя знали, что я только ради фруктовых коктейлей прибегу. Увы, своим бывшим товарищам по команде я больше не интересна.
Тяжело сидеть здесь, на трибуне, а не быть там, внизу. Не успев взять себя в руки, я начинаю беззвучно плакать, стараясь скрыть слезы, хотя этим навыком я так и не овладела. Я прикусываю костяшки пальцев, чтобы губы не дрожали, и натягиваю козырек кепки как можно ниже.
— Привет, — неловко произносит кто-то через несколько рядов от меня.
Меня подбрасывает на три фута вверх, я вскрикиваю, поспешно вытираю лицо и лишь затем поворачиваюсь к непрошеному гостю, который вторгся в мои страдания. Это, конечно, Таслим. Так или иначе, мы всегда застаем друг друга врасплох в самом худшем виде, но я здесь не для этого. Не те у нас отношения, чтобы представать друг перед другом в уязвимом виде.
«По-моему, ты ни перед кем не можешь предстать уязвимой», — непрошено произносит мой внутренний голос, и я его отключаю.
— Ты что, преследуешь меня? — спрашиваю я, даже если это неправда, но Таслим стоит там — весь такой красивый и безупречный, в джинсах и рубашке-поло цвета авокадо, который подчеркивает золотистый оттенок его загара, пока у меня из носа текут сопли.
– Я преследую тебя? — бормочет он. — Ты что, забыла, что буквально сорвала мое выступление? И до сих пор сидишь в засаде в групповом чате?
Я надуваю щеки, глядя на него.
— Можешь думать что угодно, но стендап-шоу тебе не принадлежит. У нас пока еще свободная страна. В основном. Иногда. В любом случае почему ты не на поле? Ведь сейчас тренировка?
— Тренер заболел, поэтому я пошел в библиотеку готовиться к экзаменам за первый семестр. А потом понял, что кое-что забыл в раздевалке, так что… Подожди-ка, — Ройс пристально смотрит на меня, — а почему это я оправдываюсь? У меня такое же право находиться здесь, как и у тебя, если не больше.
Он скрещивает руки на груди, и я делаю то же самое.
— Ладно, извини, — бормочу я. — Просто я немного… на взводе.
— Выглядишь уже лучше. — Таслим произносит это как утверждение, но смотрит на меня вопросительно.
— Ты про отсутствие костылей и гипса? — у меня вырывается смешок. — Ты, как никто другой, должен знать, что такие травмы у спортсменов заживают довольно быстро и хорошо, так что хоть сейчас на сцену. Я — спринтер, Таслим. И к тому же очень и очень хороший спринтер. Или, наверное, лучше сказать, была такой. Я не должна ходить сюда и смотреть, как бегают мои товарищи по команде — я сама должна бегать.
Он прикусывает нижнюю губу и кивает.
— Я всегда восхищался твоим трудолюбием, твоей увлеченностью спортом и, э-э-э, грациозностью.
Уши Ройса слегка горят, возможно, у него начинается аллергия, когда он хвалит других людей.
— Спасибо.
Он немного колеблется, а потом говорит, обращаясь больше к самому себе.
— Но тебе не кажется, что ты больше, чем просто спринтер?
— Ты про что? Про другие дополнительные занятия для колледжа? Ну, я была в группе по хоровому чтению, которая два года назад стала чемпионом округа… Но только потому, что мисс Сюй была в отчаянии, когда одна из девочек заболела, и она предложила мне дополнительные баллы за это. И да, я же еще умею вышивать, крестиком, очень быстро. Но в остальном — полный ноль. И оценки у меня хорошие, но не суперские, так что мои шансы на получение академической стипендии невелики, особенно когда вокруг так много студентов, которые лучше меня.
— Нет, я имел в виду другое. Тебе не кажется, что ты гораздо больше, чем просто бегунья — как человек, как личность?
Я думала об этом, но простых ответов на этот вопрос у меня нет. Вся моя жизнь всегда была связана со спортом. В детстве я была самой быстрой в классе, и когда начала побеждать на соревнованиях в начальной школе, тренер поговорил с мамой, чтобы я стала ходить на тренировки. Заниматься бегом было легко. Бег не требовал больших первоначальных затрат. Нужна была только хорошая обувь, а она стоила недорого, если не обращать внимания на то, новая она или нет.
— Даже не знаю, кто я без бега, — тихо признаюсь я.
— Понимаю, — отвечает Таслим.
— Ты? — усмехаюсь я. — Нет, Таслим, ты не понимаешь. Ты один из тех по-настоящему раздражающих людей, которые хороши во всем, что делают. Ты же всегда на высоте — и в метании копья, и в шахматах, и в языках, и в математике, — да, Таслим участвовал в олимпиадах, может и не побеждал, но все же, — и в игре на скрипке. И даже если ты не особо хорош в чем-то, но захотел бы в этом преуспеть, твои родители легко помогли бы тебе развить те крупицы таланта, которые у тебя есть. Для тебя это легко. Такова жизнь.
Некоторое время Ройс молчит, сжав челюсти.
— Я не отрицаю, что мне приходится легче, чем большинству, — медленно произносит он напряженным голосом. — Но я тоже усердно работаю над разными вещами, о которых ты ничего не знаешь.
— Не сомневаюсь, — сухо отвечаю я.
Таслим указывает на место на трибуне рядом со мной, вопросительно приподнимая бровь, и я пожимаю плечами.
— Это свободная страна.
Ройс направляется ко мне, и я восхищаюсь легкостью и непринужденностью, с которыми он одним плавным движением перепрыгивает со своего ряда прямо на сиденье рядом со мной. Мы сидим и наблюдаем за тренировкой моих бывших товарищей по команде, не совсем бок о бок, но близко. Ткань его поло касается моей руки, и по телу у меня пробегает дрожь. Я незаметно отодвигаюсь.
Он прокашливается и ерзает на сиденье.
— Послушай, я хотел, э-э, хочу извиниться за свое поведение на том стендап-шоу. Не знаю, что на меня нашло, обычно я так не мудачу, защищая свою территорию. Не такой уж я территориальный засранец.
— Это правда, обычно ты — внетерриториальный засранец.
— Ладно, — усмехается Талсим. — Я это заслужил, хотя «обычно» звучит несколько притянуто за уши. В общем и целом я же хорошо к тебе отношусь, разве нет?
— Это ты так говоришь. — Я смотрю на него. — Но тебя очень трудно понять.
— В каком смысле?
— В том смысле, что ты просто такой… — говорю я очень красноречиво. — Мне кажется, ты похож на профессиональных политиков. На первый взгляд, ты со всеми мил и вежлив, демонстрируешь всем гладкую поверхность, на которой нет ряби, но я-то знаю, что под всей этой с виду тихой водой гуляют волны, которые могут утопить.
— Вот это да. Хм, а тебе не кажется, что ты слишком много проецируешь? — спрашивает Таслим, пристально глядя на меня. — Думаю, о тебе я могу сказать то же самое, мисс Я-Держу-Свои-Карты-При-Себе.
— Я очень открытый человек, — отвечаю я, скрещивая руки на груди и прищуриваясь. — Просто, в отличие от тебя, не пытаюсь быть милой со всеми.
— Это точно, не пытаешься, — соглашается он.
— Ладно, к чему ты клонишь? — Я начинаю выходить из себя.
Таслим поднимает руки в жесте притворной капитуляции.
— Послушай, я искренне сожалею о том, как вел себя в комедийном клубе. Я был на взводе. — Таслим теребит край своего поло. — И ты застала меня врасплох в сложный момент. Это был мой первый пятнадцатиминутный сет, закончившийся полным провалом, потому что я вдруг увидел того, кто хорошо знает меня как Ройса, и это выбило меня из колеи. И это была ты. Знаешь, ты была такая, м-м, устрашающая. В любом случае я вовсе не оправдываю свое поведение, не пойми меня неправильно, я просто… Это все… я хочу сказать, что… мне очень жаль, что так вышло.
— Я — устрашающая? — спрашиваю я в замешательстве. — Почему? Из-за моего выражения лица «победитель на отдыхе»?
И я тестирую взгляд «победителя» на Ройсе. Покраснев, он отводит глаза и откидывается на спинку сиденья.
— Забудь.
Я отмечаю, что у Таслима потрясающие ресницы. Неудивительно, что он так хорошо метает копье — с такими ресницами защита от яркого света обеспечена. Мой взгляд скользит по рельефным мышцам его груди, которые хорошо видны под рубашкой-поло, даже несмотря на его полулежачее положение. Вау, они действительно… видны.
Я заставляю себя думать о морских огурцах, впадаю в панику из-за их вытянутой формы и быстренько начинаю думать о колючих морских ежах. В морских ежах нет ничего привлекательного. Ничего. Ну… если только ты не доберешься до их мягких внутренностей.
Мысленно принимаю стойку «смирно» и вдруг понимаю, что все это время мои глаза были прикованы к груди Таслима. Отвожу взгляд и смотрю на его брови, которые, как я напоминаю себе, в лучшем случае похожи на пушистых гусениц.
— Итак, что вы думаете о смертной казни? Бывает ли она оправданна? Обсудим!
Таслим смеется солнечным, хрипловатым смехом.
— Ох, Агнес Чан, — говорит он, отсмеявшись. — Никогда не знаешь, что от тебя ждать.
Некоторое время мы следим за тренировкой «вспышек» молча. Ройс проводит ногтями по невидимому пятну на джинсах.
— И да, помнишь, что я тебе говорил. Я бы с удовольствием с тобой позанимался. Я имею в виду, понимаешь… не то чтобы мечтал, нет, но был бы рад. В общем, я бы очень хотел помочь тебе улучшить оценки и с учебными заданиями, чем смогу. Если твой средний балл для колледжа, в котором ты числишься в списке ожидания, повысится, это может сыграть свою роль.
— Это… — Я колеблюсь, ерзая на сиденье. — Я не хочу… То есть я хочу, но… но типа только если ты позволишь мне заплатить тебе, — быстро выпаливаю я.
— Чан, весь смысл работы студентом-наставником как раз в том, чтобы не брать плату.
— Я хочу… для меня это важно.
— Хорошо, — мягко говорит Ройс. — Я не приму ни денег, ни какого-либо другого вознаграждения, но ты можешь, не знаю… м-м, — Таслим делает задумчивое лицо. — Ты играешь в CounterFlash: Hardboiled?
— Да. По-моему, в нее все играют, разве нет?
— Определенно нет, — усмехается он. — Какой у тебя уровень?
— Семьдесят третий.
— Обалдеть, — бормочет Таслим.
— Да. В первые две недели после травмы мне было почти нечем заняться.
— Отлично. Тогда заплатишь мне из игровых трофеев, — говорит он. — Один предмет. Возьму его из твоей заначки.
Я мысленно просматриваю свои запасы. Есть там у меня несколько штучек, которые стоят больших денег, и пара довольно удачных находок — это риск, ведь неизвестно, насколько жадным окажется Таслим. Но мне больше нечего предложить.
— Договорились, — киваю я.
Мы назначаем дату на четверг после уроков, и тогда в следующий понедельник, если все пройдет хорошо, состоится второе занятие. Заниматься мы будем как минимум два раза в неделю по три часа. Экзамены в конце семестра будут примерно через два месяца, и если я буду стараться изо всех сил, то смогу повысить свою твердолобую четверку по биологии и алгебре как минимум до пятерки. В этом случае все может измениться и у меня появится шанс попасть в колледж из запасных вариантов.
Наш разговор прерывают крики моих бывших подруг по команде, и мы наблюдаем за переполохом. У девочек первый перерыв, чтобы отдышаться и попить, а Сурайя показывает всем ролик на своем телефоне, который заставляет «вспышек» разразиться хриплым смехом.
— Я скучаю по всему этому, — тихо говорю я.
Таслим поворачивается и смотрит на меня.
— Что?
— Я… я… это… — Глаза у меня снова наполняются слезами, и я опускаю взгляд. — Просто… Я не… ну, мои друзья… Я почти не вижусь с ними после аварии.
Да, девочки из команды прислали мне сообщения, выражая сочувствие, и открытки, которые сделали сами, все вместе, но это и все. Они больше не приглашали меня пообщаться или потусить после занятий или тренировки, как это было раньше.
— Я скучаю по ним.
Это признание помогло мне осознать ситуацию. Я закрываю глаза, горло сжимается, и я проглатываю остаток своей речи и наклоняюсь, чтобы поправить шнурки.
— Ну, — отвечает Таслим после паузы, — если бы они хоть немного были твоими подругами, то бы уделили тебе больше внимания. Я бы точно так сделал.
Я все еще сижу, склоняясь над шнурками, пытаясь скрыть слезы, и вдруг чувствую на своем плече ладонь. Ладонь Таслима. Теплую и крепкую. Она немного задержалась у меня на плече. Я замираю, и с ногами у меня тоже что-то не то — мне кажется, они внезапно превратились в желе. Пытаюсь заговорить, сказать ему, чтобы он убрал руку, но не могу. Я молчу. Какое-то время мы остаемся в этой неловкой позе, и наши скованные тела олицетворяют невысказанные слова.
— Давай, держись, Чан.
Я хмыкаю, как мне кажется, дружелюбно. Затем смотрю на его ноги в кроссовках, которые шагают к выходу. Он уходит.
Я сажусь, все еще дрожа, и пытаюсь взять под контроль свои эмоции.
«Дыши», — говорю я себе. — «Бейся нормально», — а это уже сердцу.
Но мое тело не слушается меня. Я снова опускаюсь на сиденье и смотрю на своих бывших сокомандниц, пытаясь разобраться в паутине эмоций, разматывающейся у меня в животе. Сглатываю комок боли в горле, борясь с незнакомым трепещущим ощущением в животе и жаром, который разливается по щекам, шее, спине.
Затем с неизвестного номера приходит сообщение.
«Эй, если тебе совсем тяжко, ну не знаю, из-за всей этой ситуации… Просто знай, я рядом. Можешь поговорить со мной. В любое время. Твой друг, Р. Т.».
Я убираю телефон в карман, лицо покалывает. Ройс Таслим, безоговорочный король школы «Мир», только что объявил себя моим другом. И почему же он так добр ко мне, ведь я никто?
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— Знаешь, тебе и правда стоит выходить и гулять понемногу, — говорит мне Рози на следующее утро.
Мы сидим в гостиной, развалившись на противоположных концах трехместного дивана. Я выгляжу измученной и задерганной: бессонница и игры не дают мне спать по ночам. Из-за отсутствия нормальной новой жизни и нежелания вспоминать о прежней, я начала вышивать крестиком. Это мамина фишка, которой она научилась от своей матери, когда была подростком, и теперь, бог знает почему, я тоже этим занимаюсь.
— Я выхожу, — отвечаю я сестре.
— Ты говоришь про учебу и игры, в которые играешь, когда не учишься. А я про общение с людьми и всякие веселые тусовки. Ты стала такой занудой.
— Агнес здесь не для того, чтобы тебя развлекать, — напоминает мама Рози, входя в комнату с ворохом постиранного белья.
Она садится и начинает складывать одежду, вид у нее немного бледнее обычного.
— Йоу, я тут, если что — говорю я. — И сама могу ответить.
— Ты только и делаешь, что учишься да сидишь над своими заявлениями в колледж.
— Я вынуждена это делать. А еще мне надо упорно заниматься, чтобы получить как можно больше отличных оценок, иначе даже о частичной академической стипендии можно забыть, если я поступлю в колледж в Штатах.
Мама закусывает губу:
— Послушай… не стоит так переживать… Это не… Мы можем…
— Не волнуйся, мам. Я найду способ, — перебиваю я, натянуто улыбаясь.
Я не хочу, чтобы она расстраивалась из-за нашей ситуации. Правда в том, что родители не могут позволить себе отправить меня в США, даже если продадут дом. Наша семья погрязла в долгах. Они думают, я этого не знаю, но я видела счета. Пока Стэнли и мама работают, все остается на плаву. На данный момент. Но в этом мире нет никакой стабильности.
— Как я уже говорила, Агнес стала скучной занудой и все время вздыхает, а это чертовски раздражает, — говорит Рози, разводя руками, точь-в-точь копируя маму.
А еще сестра переняла словечко «чертовски» от своей подруги Жасмин, британки по происхождению.
— Да вы только посмотрите, как ужасно она выглядит! Развалилась на диване, как древняя старушка средних лет…
— Спасибо, сестренка, — благодарю я.
— Спасибо, Рози, — иронично отвечает мама.
Рози краснеет.
— Ой, мамочка, я совсем не тебя имела в виду. Тебе же только сорок пять.
— Мне тридцать семь, но я с достоинством принимаю свою древность средних лет, спасибо, — сухо отвечает мама.
Но Рози продолжает гнуть свое:
— Агнес даже больше не ругает меня, когда я сутулюсь, болтая о внутреннем контроле или чем-то подобном. Как будто она потеряла всякую надежду на нормальную жизнь. Я, например, не хочу это терпеть.
Мама гладит меня по голове.
— Она просто… приспосабливается. Скоро снова станет такой, как прежде.
— Хочу, чтобы вернулась моя сестра, — ноет Рози. — Раньше с ней всегда было весело. А сейчас от нее осталась только оболочка. Это отстой. Самый отстойный отстой! У нее такой вид, будто она облизала задницу волосатой обезьяны, — добавляет она, вспоминая мой урок.
— Следи за языком, — говорит мама. — Просто скажи: «Эта оболочка мне не по нраву».
— О боже, спасибо вам обеим! — раздраженно говорю я и откладываю вышивку. — Я иду наверх заниматься, чтобы хотя бы там побыть отстойной колючкой, без всякого осуждения.
— Подожди, Агнес… сядь, пожалуйста.
Мама перестает складывать одежду, кладет руки на колени и откашливается. Ее пальцы судорожно сжимаются.
— Девочки, мне нужно кое-что вам сказать, — произносит мама, не глядя ни на одну из нас.
— Что? — подозрительно спрашивает Рози.
Я молчу, изучая маму. Желудок у меня пузырится кислотой.
Мама краснеет.
— Я беременна, — говорит она, и ее голос немного дрожит. — Примерно десять недель, но я подумала, что должна сказать вам…
Рози взвизгивает и бросается на шею маме с радостью золотистого ретривера, получившего долгожданное угощение.
— Мама! — кричит она. — Ты сделала меня сегодня самым счастливым одиннадцатилетним ребенком! У меня будет дубликат, братик или сестренка!
— Рози! — укоризненно говорит мама, но при этом улыбается.
— Я просто шучу, Агнес, — отвечает Рози, но ее голос заглушают мамины волосы. — Тебя я все равно люблю.
— Спасибо, сестренка. Поздравляю, мам, — произношу я, снова пытаясь улыбнуться.
По какой-то причине голос у меня срывается и слабеет. Внутри меня пусто, как будто кто-то выскреб все до донышка. Я встаю и на мгновение обнимаю маму, а затем отстраняюсь.
— Я так рада, что вы, девочки, счастливы, — говорит мама, и я тут же чувствую себя ужасной дочерью из-за того, что не испытываю стопроцентного восторга.
Я беру вышивку крестиком и делаю бессмысленные стежки, забыв про свой узор. Слышу, как Рози и мама хихикают над детскими именами, а меня постепенно охватывает оцепенение, вплоть до кончиков пальцев.
Что со мной происходит?
Я делаю еще пару рядов стежков и, извинившись, ухожу. Ускользаю наверх и, заходя в комнату, ловлю свое отражение в зеркале. Моя осанка ужасна. Как у слизняка, которого в очень жаркий день поставили вертикально. Все не так.
Я бросаюсь на кровать и зарываюсь лицом в подушку. Чувствую, как напрягаются и каменеют мои мышцы. Но при этом ощущаю себя хрупкой, как будто разобьюсь вдребезги, если кто-нибудь просто прикоснется ко мне. Если после аварии я была в панике, то сейчас это новый уровень. «У меня будет дубликат!» — звенит в моей голове голос Рози. Это была шутка, но я прочувствовала ее всем сердцем. «Дубликат, братик или сестренка!»
Я пытаюсь почитать один из своих утешительных романов, но ничего не получается. Запускаю стендап-шоу, надеясь отвлечься от всего. Я не могу сделать даже то, что делаю обычно, когда жизнь становится невыносимой: выйти на пробежку. Не могу убежать, не могу выскочить из этой новой ямы, в которую меня затягивает. Даже шутки Амины Каур мне не помогли.
У моей мамы и Стэнли будет ребенок. Их совместный ребенок. Крошечная, незначительная мысль выплывает на передний план моего сознания: слова Ройса о том, что, если мне когда-нибудь понадобится с кем-то поговорить, он будет рядом в любое время. Я краснею, вспоминая, как мы сидели на трибуне. Вспоминаю жар, охвативший меня от его прикосновения. Я впиваюсь ногтями в ладони и надеюсь, что боль прогонит поразившую меня болезнь, что заставляет дрожать от прикосновений Ройса. Очевидно, у меня было слишком много свободного времени. Мне нужно отвлечься. Я открываю чат комиков и лениво просматриваю последнюю переписку. Я делаю это регулярно с тех пор, как меня туда добавили.

Джина: Ребята, а вы записались на сегодняшний открытый микрофон? В баре говорят, они проводят специальную воскресную акцию «Пивная башня», и там точно будет аншлаг. И, конечно, хедлайнером сегодня буду я, так что, пожалуйста, приходите! Поддержите!
Хамид: Предупреждаю! Я буду в оранжевом, если кто-то хочет согласовать цвет

Не успев сообразить, что делаю, я добавляю в конец списка свое имя.
Чат взрывается:

Джина: О, привет, девчуля! Добро пожаловать назад!
Милли: Привееет! Мы не встречались, но я слышала о тебе. Увидимся вечером!
Верн: Ааагггс!!!

Затем приходит личное сообщение от Верна: «Мы должны встретиться как-нибудь на днях. Поболтать».
Щеки у меня вспыхивают.

Агнес: Конечно

Хамид и Кумар отправляют «приветы» и целую кучу смайлов. Ройс молчит.
Я пишу Зи, сообщая, что собираюсь выступать, одновременно надеясь и не надеясь, что она сможет присоединиться ко мне. Зи отвечает серией кричащих смайлов, которые заканчиваются словами «КОНЕЧНО, Я В ДЕЛЕ, СИСТРЕЛЛА!»
Отправляю сообщение в групповой чат «Вспышек-крутышек» с подробностями моего выступления. Мне говорили, что в начале стендап-пути нам не следует приглашать на выступления людей, которые нам по-настоящему нравятся — Кумар и Хамид специально предостерегали, — но пути-то как такового здесь нет, просто возможность пообщаться с новыми и старыми друзьями.
Девочки меня поздравляют, но прийти никто не обещает.

Глава 10
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После ужина я извиняюсь и говорю родителям, что собираюсь повидаться с друзьями, а сама направляюсь в ресторан ливанской фьюжн-кухни с непринужденной обстановкой, где проходит вечер открытого микрофона «Пойти вразнос».
Я быстро нахожу группу комиков, которые сидят в угловой кабинке, рядом с небольшой приподнятой сценой, где обычно выступают музыканты. Ни гримерок, ни комнаты ожидания здесь нет, поэтому выступающим приходится вставать и подниматься на сцену, когда объявляют их номер. Увидев меня, ребята приветственно машут руками. Я отвечаю тем же и выдыхаю, понимая, что Ройса там нет. Фух, а я и не подозревала, что затаила дыхание. Вижу новые лица, знакомлюсь. Сначала с Милли, британской эмигранткой лет сорока, профессором лингвистики и комиком-импровизатором, которая иногда выступает в стендапе, чтобы отточить свои навыки; потом с Саем, еще одним комиком-ветераном, которому под сорок, он кивает мне, но болтает только с Брайаном; и с Конгом, новичком, чуть за двадцать, который весь изнервничался. Он вяло машет рукой.
Я сажусь рядом с Кумаром и Джиной.
— Как акустика? — спрашиваю Джину.
— Супер. — Она потеет.
— Эй, ты в порядке?
— Да, просто чертовски нервничаю. Я впервые выступаю с двадцатиминутным сетом. Большинство моих сетов обычно длятся минут десять-пятнадцать.
— Это важная веха, — говорит Брайан, ведущий сегодняшнего шоу.
Он дружески похлопывает Джину по руке.
— Первый двадцатиминутный сет — это всегда большое событие, как и первый десятиминутный, и первый пятнадцатиминутный…
— Окей, э-э, что там говорят в таких случаях? Ни пуха ни пера? Удачи? Да пребудет с тобой Сила? В общем, во что бы ты ни верила, — быстро добавляю я, когда лицо у Джины багровеет.
— Как бы то ни было, вот вам программа вечера, опубликованная в групповом чате, там указано, кто за кем выходит и сколько выступает, — сообщает Брайан.
Я просматриваю список и вижу, что я выступаю второй во второй части после антракта и у меня пятиминутный сет. А Рэй заканчивает первую половину и у него семь минут.
Конг издает едва слышный благодарственный писк.
— Ну, ну, успокойся, — говорит Брайан и выводит его из кабинки наружу, в уголок, вероятно, чтобы подбодрить.
Нервозность перед выступлением заразительна.
— А где Рэй? — интересуюсь я, потому что занавес поднимут через десять минут.
— Он сказал, что в нескольких минутах езды отсюда, — отвечает Джина. — Они с отцом застряли в пробке.
Я киваю, смутно улавливая ложь Ройса, одновременно поглядывая на дверь в ожидании Зи, которая тоже только что написала мне, что уже в пути. В переводе с малазийского это означает, что она только что поняла, что ей пора выходить, а значит, появится не раньше чем через полчаса. Часть меня до сих пор надеется увидеть в зале девочек из команды. Через несколько минут в помещение проскальзывает Ройс и встает в стороне. Джина жестом приглашает его присоединиться к нам, но он качает головой. Глаза Таслима встречаются с моими, но он отводит взгляд.
«Он избегает тебя», — подключается мой внутренний голос.
Я сжимаю челюсти. Не знаю, правда ли это — подозреваю, что да, — но даже если это и так… Мысль о том, что Ройс избегает меня, бьет наотмашь, как пощечина. После нашего вчерашнего общения на трибунах я уже начала думать, что мы могли бы подружиться, но теперь, когда я вернулась в стендап, он снова обращается со мной так, будто я никто.
Да и без разницы. Я заставляю себя вспомнить, что совсем недавно меня это ни капли не беспокоило, а теперь переживаю больше, чем мне хотелось бы признать.
Брайан открывает вечер сильным выступлением, за ним следуют Верн, Милли, Конг (который, конечно, облажался, но его провожают бурными аплодисментами за то, что он такой милый, неуклюжий комик-новичок). Конг уходит со сцены и выбегает из ресторана, очевидно, чтобы исторгнуть содержимое своего желудка на тротуар.
— Еще один повержен в прах, — говорит Милли.
А потом на сцену выходит Ройс. Он облизывает губы и сжимает микрофон так сильно, что я вижу, как у него побелели костяшки пальцев. Обычно для меня это сигнал, чтобы мысленно сглазить его, но, как ни странно, я этого не делаю, не могу.
Что со мной происходит?
— Я… я… я…
Таслим трясет головой, затем начинает снова, и голос у него становится более твердым.
— Я собираюсь поступать в медицинский колледж в Великобритании — по крайней мере, так говорит моя маман. Она даже подобрала для меня учебное заведение, хотите услышать какое? Оксфорд. Хочет, чтобы я поступил в Оксфорд. Убил двух зайцев одним выстрелом. Таким образом, если я провалю учебу в медицинском колледже, то, по крайней мере, женюсь на ком-нибудь успешном. Желательно из королевской семьи, но, конечно же, никакого давления.
Зрители хихикают. Кумар наклоняется и шепчет:
— О, круто, он высмеивает настырную мамашу и выплату студенческих долгов. Отличный материал.
Ройс продолжает.
— В любом случае медицинские учебники стоят так дорого, что маман говорит: «Давай купим весь набор прямо сейчас, чтобы опередить инфляцию!» Мне нужен был учебник по иммунобиологии, и продавец сказал: «Мы принимаем Mastercard, Visa и почки». Я ответил, что запасные почки у меня закончились после покупки учебника по анатомии, и предложил ему почку маман. В итоге она согласилась: «Все что угодно, говорит, лишь бы ты поступил в колледж!» — Пауза. — Держу пари, она не думала, что это означает отказ от почки.
Раздаются смешки, и Ройс продолжает рассуждать о том, как тяжко быть студентом в современном инфляционном мире. Подводы к шуткам у него неплохие, да и сами остроты и ключевые фразы весьма убедительны и должны были бы вызвать больше смеха, но вот подача материала его подводит. Я прикусываю губу и съеживаюсь, потому что выступление продолжается в том же духе. Почему он вообще выбирает такие шутки? Неужели у него нет другого материала? Ройс небеден. Ради всего святого, у него даже телохранители есть.
Кто такой этот Рэй Лим на самом деле?
Выступление заканчивается вежливыми аплодисментами. Ройс ловит мой взгляд и почти сразу же отворачивается. Он спускается по лестнице и опирается спиной о стену, уставившись в свой телефон, пока Брайан делает какие-то рабочие объявления. Идет пятнадцатиминутный антракт, и я гадаю, подойдет ли Ройс, когда Брайан закончит.
У меня перехватывает дыхание, когда он подходит к столу, где сидят комики, и здоровается со всеми. Все говорят ему что-то ободряющее, но Ройса, похоже, это не радует.
Он игнорирует меня, а я, обидевшись, игнорирую его. Я достаю телефон и притворяюсь, что сосредоточена на своем выступлении. Что ж, если мистер Большая Шишка по непонятным для меня причинам будет вести себя как придурок, то и я не стану с ним миндальничать. Мне неважно, есть Ройс в моей жизни или нет.
Но пальцы у меня дрожат, когда я просматриваю свой монолог.
Ройс объявляет, что собирается заказать безалкогольный напиток, и спрашивает, не нужно ли еще кому-нибудь что-нибудь из бара. Джина идет с ним. Видимо, безалкогольные напитки комикам предоставляют за счет заведения, но ей нужно пойти с ним, чтобы подписать счет.
— А что, Рэй самый опытный, после Джины и Брайана? По крайней мере, в списке на сегодня? — спрашиваю я Верна. — Кажется, у него больше времени, чем у других исполнителей.
— Нет, это не так, но суть стендап-комедии не в том, кто дольше работает, а в том, у кого лучше получается. У Рэя больше времени, потому что он очень хорош, хотя выступает в стендапе всего два года или около того. — Верн видит мое озадаченное выражение лица и продолжает: — Мне неприятно это признавать, но обычно Рэй выступает намного, намного лучше. А в последнее время он как будто не в своей тарелке, как раз, когда ты появилась. — Он внимательно смотрит на меня. — Ну-ка, скажи мне правду: между вами что-то происходит? Чувствуется некоторое, э-э, напряжение.
Я замираю.
— Ну, мы вроде как знаем друг друга по школе.
Я не вдаюсь в подробности, поскольку, как только они узнают, в какую школу мы ходим, доверие к комическому образу Рэя разлетится вдребезги.
— Мы как бы сокапитаны команды по легкой атлетике и, э-э, вроде как конкурируем друг с другом.
Верн хлопает ладонью по столу.
— Ага! Так вот в чем дело. Теперь все становится на свои места.
— Да, мы действительно не ладим из-за этого.
— Значит, вы не встречаетесь? — спрашивает он, наблюдая за мной.
Я качаю головой, и Верн одаривает меня туманной улыбкой.
— Занятно, — говорит он.
Верн откидывает волосы с лица и собирается что-то сказать, но тут возвращаются Ройс с Джиной и сияющей Зи в изумрудно-зеленом топе с длинными рукавами, джинсах и бело-розовом хиджабе в цветочек, с темно-ягодной помадой на губах. Все трое держат открытые бутылки с безалкогольными напитками для всех, а Зи, подняв руку, делает панорамный снимок, рассказывая, где она находится, для ролика в своих соцсетях.
— Зи! — кричу я, махая рукой.
— Агнес! — восклицает она, ставя напитки, затем кладет телефон. — Я пришла подготовленная, с зарядными устройствами — во множественном числе! И купила напитки для всех!
— Я пыталась ей сказать, что безалкогольные напитки для комиков предоставляются бесплатно, но она просто отмахнулась от меня и велела оплатить все напитки со своей крутой кредитки, — в рифму говорит Джина.
— Да ладно, не проблема, я рада вас поддержать, — беззаботно отвечает Зи. — В конце концов, Агнес — моя самая близкая подруга. Понимаю, я совсем не комик и смотрюсь тут, среди вас, белой вороной, но, если вам, ребята, что-нибудь понадобится, просто скажите мне, и я лепешку расшибусь, но добуду.
— Ух ты, — бормочет Верн себе под нос рядом со мной, и по его тону я понимаю, что он ее узнал.
— Всегда рады видеть тебя за нашим крутым столиком, — ухмыляется Милли, — особенно если ты покупаешь напитки.
Зи дважды хлопает в ладоши.
— Продано. Если только это не алкоголь, по понятным причинам.
Она скользнула в кабинку.
— Прости, что опоздала! — крикнула Зи мне через стол.
— Не переживай, — отвечаю я. — Я к этому привыкла. Но на мой сет ты как раз успела.
— Да, хотя я расстроена, что пропустила выступление Рэя, — говорит она, подмигнув покрасневшему Ройсу.
Таслим, должно быть, проинформировал ее о ситуации, когда они столкнулись в баре.
Я представляю Зи как Зи, но, конечно, все ее узнали, несмотря ни на что. Когда твой прадедушка — один из отцов-основателей старейшей политической партии Малайзии, а отец — главный министр, такое случается.
Я замечаю, как она слегка вздыхает, пожимая руку Верну. О-о-о.
— Ты модель? — спрашивает она Верна, прижимая руку к сердцу и заглядывая ему в глаза.
Верн усмехается, убирая с глаз взъерошенные волосы.
— Ни в коем случае.
Он резко поворачивается к Хамиду, и они вдвоем начинают обсуждать выступление Брайана.
Зи кивает.
– Как грубо, — слышу я ее мечтательный голос.
Люди покидают кабинку, и в какой-то момент Ройс и Зи оказываются в другом углу. Я наблюдаю, как Ройс болтает с Зи и Джиной, борясь с приступом зависти, когда они вместе смеются. Ройс может быть очень обаятельным, хотя со мной он, конечно, даже и не старается. Почему-то это раздражает больше, чем следовало бы. «Сосредоточься», — говорю я себе. Затем наступает моя очередь. Я поднимаюсь на сцену под восторженные возгласы публики. За большим столом особенно шумные посетители празднуют, похоже, день рождения (судя по гигантским воздушным шарам в виде числа тридцать). Кто-то из сидящих за праздничным столом кричит: «Малолетка!»
— Видите, какие у нас тут сегодня люди, — начинаю я, указывая на праздничный стол. — Вот почему я приветствую Судный день[22].
Они смеются, то ли добродушно, то ли пьяно. Я перехожу к рассказу о том, что значит быть девочкой-подростком, которая зависает в Интернете и играет в видеоигры.
— А я занимаюсь криптой, — кричит мужчина за шумным столом с цветочной гирляндой из пластика цвета фуксии на шее — предположительно, именинник. Его друзья начинают вполголоса скандировать: «Крипта, крипта, крипта!»
— Может, все-таки заткнетесь, вы, криптуны-пуканы, — дружелюбно говорю я. — Говорить можно только, когда у тебя микрофон. Сможете закриптить эту фразу?
За соседними столиками раздаются аплодисменты и одобрительные возгласы, а зачинщик-именинник поднимает руки в знак капитуляции.
— Я слегка навеселе, — отвечает он, как будто это оправдывает все их выкрутасы.
Я отвожу взгляд от их столика.
— Однако, если говорить о соцсетях, мои родители не зарегистрированы в TikTok, и это хорошо. Думаю, они бы пожалели, что у них есть дети, если бы увидели, чем мы там занимаемся. На днях кто-то выложил фотографию прыщей, появляющихся в замедленном режиме. Что я хочу сказать? Что никаких тайн не осталось — все семь печатей сорваны.
Я продолжаю в том же духе, пока Брайан не сигнализирует, что мое время истекло, делая руками знак «Х», и я заканчиваю выступление хлесткой шуткой. Зрители громко хлопают, я несколько смущенно отвечаю им тем же. Адреналин покидает меня, когда я направляюсь к кабинке комиков. Тем временем Брайан встает и направляется на сцену, чтобы представить следующего исполнителя.
Я немного колеблюсь, когда подхожу к переполненной кабинке. Осталось только одно свободное место — на скамейке рядом с Ройсом, который сидит вместе с Зи. Я внутренне собираюсь и заставляю себя сесть рядом с ним как ни в чем не бывало. Между нами все равно нет ничего такого, из-за чего сидеть вместе с ним было бы проблемой. Ройс такой же, как все. Обычный человек.
Зи наклоняется и щиплет меня; глаза у нее широко распахнуты.
— Агнес, а я и не знала, какая ты забавная.
Я шлепаю ее по руке, и она высовывает язык.
— А ну-ка подвиньтесь, — говорит Милли, возвращаясь с башней из бутылок и несколькими бокалами. — И этот раунд за мой счет, дешевые засранцы, так что угощайтесь.
Я двигаюсь с видом слизняка, залезающего в соляную ванну, пока наши с Ройсом тела не соприкасаются. Мы сидим, старательно отклонившись друг от друга, чтобы свести контакт к минимуму, но через некоторое время, кажется, перестаем сопротивляться этой близости. Его бедро прижимается к моему с такой настойчивостью, что у меня пересыхает во рту. Возможно, он просто по-мужски широко расставляет ноги? Да, наверняка. Я отстраняюсь, защищая свою территорию на этой скамейке, и только на ней.
Верн протягивает мне руку:
— Агс, ты вообще не готовила этот сет, да? Я имею в виду, в хорошем смысле.
— Нет, в смысле, да. Пришлось импровизировать из-за этого крикуна.
— Отличная работа! — Джина тоже пожимает мне руку. — Ты выглядела так естественно. Пожалуй, лучше всех, кого я видела.
— Раньше ты и обо мне так говорила, — произносит Ройс, как ему кажется, в шутливой форме.
На что Джина пожимает плечами и говорит, заговорщицки подмигивая мне:
— 一山还有一山高[23]
— Я тоже говорю на мандарине[24], — бурчит Ройс и убирает свое бедро от моего.
Верн наливает кружку пива себе, вторую ставит передо мной.
— Хочешь? — небрежно спрашивает он.
Я некоторое время с сомнением смотрю на кружку, но тут Ройс легким движением запястья толкает ее через стол.
— Что, Верн, пытаешься обойти конкурентов? — говорит он, и тон у него совсем не шутливый.
На самом деле, у него напряжено все тело.
— Она вообще-то несовершеннолетняя.
— Да ладно, Рэй, не будь занудой, — говорит Верн, и, хотя голос у него игривый, глаза остаются холодными. — Как будто-то сам никогда правил не нарушал А ты, по-моему, ее ровесник, разве нет?
Ройс поворачивается ко мне, и я могу прочесть в его взгляде: «Что ты ему сказала?» Видно, как в нем вспыхивает беспокойство, и я пожимаю плечами и коротко качаю головой, давая понять, что все в порядке и его засекреченная личность богатого мальчика в полной безопасности в тайниках моей души. Он немного расслабляется, но не настолько, чтобы убрать руку с мокрой дорожки, оставшейся от кружки.
— Прекрати, Верн, — вмешивается Джина, прежде чем напряжение усиливается. — Ты же не хочешь, чтобы у Брайана возникли неприятности с рестораном из-за твоих выкрутасов.
Верн пожимает плечами.
— Можно подумать, это так важно. Ей сколько, семнадцать? Уже не ребенок. — Он бросает на меня хитрый взгляд, и в нем читается вызов.
— Конечно, папочка, — дерзко отвечаю я, обращаясь к Ройсу, злясь, что он возомнил себя вправе лезть со своей «защитой».
Ройс убирает руку.
— Тогда вперед.
— Мне кажется, никому из вас не стоит испытывать судьбу, — предостерегает Зи. — Особенно тебе, Рой… ой, Рэй. Никогда не знаешь, кто может оказаться рядом.
Зи приподнимает брови, и я понимаю, что она говорит о таблоидах. Потому что, несмотря на странную прическу, мятую одежду и шапочку бини, Ройс все равно слишком уж хорош и отполирован — в том смысле, что в нем столько лоска, что его трудно принять за кого-то другого, хотя, конечно, вы должны знать заранее, за кем охотитесь. До сих пор его никто не преследовал только потому, что он всегда держался в тени и не мелькал в СМИ, но если бы кто-нибудь знал, что сын Питера и Минг Таслим здесь…
— Тут никто младше двадцати одного не пьет, — говорит Джина, подходя к столу, берет преступную кружку и опрокидывает ее содержимое в себя несколькими шумными глотками. — Проколы нам не нужны, ребята. — Она кивает головой в сторону бара, где мужчина лет пятидесяти в очках пристально смотрит на нас. — Видите того парня в костюме? Это Ник, новый менеджер ресторана. Надеюсь, что мы не получим жалоб после сегодняшних выступлений, потому что он терпеть не может, когда мы грубим клиентам, даже если они ведут себя неуместно. Это плохо для бизнеса. А нам нужно это место: здесь много зрителей, местных и иностранных, сцена профессиональная и обстановка приятная, с бесплатными напитками и закусками во время шоу.
Джина, конечно, не тычет в меня пальцем, но я замираю от ее слов. Я не подумала о последствиях своих обзывательств.
— Извини, — бормочу я.
Она отмахивается от моих извинений.
— Не переживай, это не твоя вина. Я поговорю с Ником и успокою его, если понадобится. А некоторых даже стоило припугнуть, чтоб раскошелились на чаевые.
Поскольку в этом ресторане плата за вход не взималась, комики взяли с собой коробку для чаевых, которая в данный момент как раз гуляла по столам с посетителями.
— Спасибо, мама Джина! — хором раздается за столом.
— Ты не должна ни за что извиняться, — шепчет Ройс прямо мне в ухо. — Эти придурки вели себя грубо и высокомерно. — Таслим прикусывает губу, прежде чем продолжить: — И я считаю, что твое выступление не… отстой. Были действительно классные шутки.
Теперь моя очередь отвечать. По мне медленно разливается тайное тепло. Я поворачиваюсь к Ройсу, чтобы поблагодарить его: он смотрит на меня, наши взгляды встречаются, и на этот раз мы не отводим глаза.
* * *
За Хамидом на сцену выходит Джина и сражает нас всех наповал. Ее выступление отполировано до блеска, один эпизод без запинки переходит в другой. И я неотрывно слушаю ее, едва замечая, как пролетает время. Наблюдать за Джиной в деле, которое она любит, было здорово, и… Она заставила меня понять, что я тоже могу так, а может, и лучше. Во мне зарождается уверенность, что я смогу выступать в стендапе так же хорошо, как раньше бегала, и получать от этого удовольствие. У меня снова появилась цель.
Когда выступление Джины завершается под бурные аплодисменты, она спускается со сцены и присоединяется к нам. На сцену выходит группа, играющая живую музыку.
К нашему столу вразвалочку подходит Ник и вручает коробку с чаевыми с надписью «Фонд помощи голодающим комикам», которая ходила по залу после представления, и конверт.
— Конверт со стола именинника. Сегодня все хорошо отработали.
Он неловко отдает честь и уходит. Когда Джина видит количество денег в конверте с надписью «Примите и простите нас, дураков! Дэн», глаза у нее чуть не вываливаются из орбит.
— Ого, ребятки, — говорит она приглушенным голосом, — здесь куча денег. Крипта определенно балует нашего именинника.
Джина открывает коробку с чаевыми и задумчиво перебирает ее содержимое.
— И тут у нас целый ворох.
Вокруг Джины с благоговейными лицами собираются комики. Культура чаевых в Малайзии не особо развита, так что это очень приятный сюрприз. Она достает деньги из конверта — пачка банкнот достоинством пять и десять ринггитов непристойна по толщине. Джина медленно пересчитывает, будто смакует происходящее.
— Триста… четыреста… пятьсот… шестьсот, — она облизывает губы и тихо присвистывает. — Черт возьми! В смысле, я давно выступаю и точно вам говорю — это просто огромные чаевые. Здесь примерно шестьсот двадцать ринггитов, не считая чаевых, которые мы получили с других столиков. — Джина качает головой, широко распахнув глаза. — Обычно считается, что нам повезло, если мы после такого концерта возвращаемся домой с пятью ринггитами чаевых в кармане.
— Это все ты, — говорит Кумар. — Ты сегодня нами руководила, можно сказать, была генеральным директором комедии.
— Я не смотрю стендап-шоу, но даже я могу сказать, что ты была великолепна. Респект! — кивает Зи.
Джина светится от похвалы.
— Спасибо. Вы все тоже хорошо поработали, особенно эта мини-миссис Мейзел[25]! — Она шутливо толкает меня локтем, и я краснею.
— Вы все были великолепны. Как бы то ни было, обычно, по крайней мере на моих шоу, хедлайнер получает двадцать пять процентов от общей выручки, так что поздравляю, Джина! — говорит Брайан, самый опытный исполнитель и шоураннер сегодняшнего мероприятия.
Остальные что-то бормочут в знак согласия. Сай и Милли просят передать им их долю, а Конг до сих пор не вернулся, что, конечно, плохо.
— Не буду спорить, — отвечает Джина, ухмыляясь.
Она отсчитывает свою долю, а остальное распределяет между исполнителями. Я просто в восторге, что этот вечер принес мне реальные деньги, поскольку в «Сеул Хот» я пока не могу работать. Расправляю банкноты и кладу их в бумажник, чтобы случайно, ну, не знаю, не выбросить что ли, хотя шансы на это равны нулю.
— А это тебе, — говорит Джина, передавая Ройсу последние шестьдесят ринггитов.
— Да ладно, не надо, — быстро отмахивается он, не желая брать деньги.
— Это — тебе, — начинает Джина. — Ты чего?
Мы все наблюдаем за Ройсом. Я, конечно, понимаю, что он имел в виду, но остальные не уверены. Шестьдесят ринггитов — мелочь для Ройса, вот только здесь он в роли Рэя, голодающего артиста. Голодающего студента-артиста.
— Я хотел сказать, — моргает Ройс, — что сегодня, после такого выступления, никаких денег я не заслужил.
— Чувак, просто возьми их. Даже Кумар взял, а он был просто отстой, — настаивает Джина и поворачивается к Кумару: — Прости, детка. Ты же знаешь, что я тебя люблю.
— Это правда. Я свои пять минут потратил впустую, — кивает Кумар.
— Народ был просто в шоке, — подначивает его Хамид. — Они небось пожалели, что родились на свет.
— Да ладно, не свисти уж, — добродушно говорит Кумар.
— Я не… — шея Ройса заливается краской.
Он понимает, что допустил оплошность, и теперь думает, как выпутаться. А я впала в ступор. Получается, что шестьдесят ринггитов, шестьдесят малазийских ринггитов, не такая уж большая сумма для такого подростка, как Таслим.
— Э-э… гм… ладно, да, почему бы и нет. — Он протягивает руку и неуклюже принимает купюры и, даже не взглянув на них, засовывает скомканной массой в карман джинсов.
Зи поднимает бровь, глядя на меня, поскольку внимательно следила за разыгравшейся сценой. В животе у меня закручивается тугой узел. На кухне в «Сеул Хот» мне пришлось бы работать три часа за меньшие деньги. Твою мать, Ройсу всего-то семнадцать. Интересно, сколько ему выдают на карман?
— Я пошел, — говорит Кумар. — Завтра занятия, и мне уже пора в кроватку. Я помощник воспитателя в детском саду, — поясняет он мне.
— Думаю, нам тоже пора. — Хамид бросает взгляд на Верна, но тот отмахивается от него и сообщает, что останется.
— Мне нужно кое-что уточнить у Брайана. Я только что узнал, что у нас будут проводить новый региональный конкурс стендап-комедии для непрофессионалов. Кажется, друг Брайана работает в маркетинговой команде JOGGCo, спонсора мероприятия, и он кое-что знает, — говорит Верн, а затем смотрит на меня. — И если мисс Чан сможет немного задержаться, я бы потом хотел поболтать со своей старой подругой.
— Конечно, — пожимаю я плечами и чувствую на себе взгляды Зи и Ройса. — М-м, да, но, знаешь, а Зи пусть тоже останется.
Верн вопросительно смотрит на меня, но кивает.
— Конечно, почему бы и нет.
— Вообще-то, я не могу, — разочарованно произносит Зи. — Я родителям обещала вернуться пораньше.
— Тогда в следующий раз, — говорит Верн, не замечая надежды, которая вспыхивает в глазах Зи при его словах, и поворачивается к Брайану: — Окей, теперь давай колись! Мне нужна вся инсайдерская информация!
— Да я и не знаю ничего, кроме того, что разместили в Сети. Но, конечно, давайте, пытайте меня, чтобы получить ответы на вопросы о конкурсе. Их у меня все равно нет, — отвечает Брайан.
— Что за конкурс? — спрашивает Милли.
— Новый конкурс только для молодежи, — говорит Сай.
— Вот, — добавляет Кумар. — Я отправил вам ссылку, смотрите сами.

«Первый Международный конкурс молодых комиков JOGGCo (два этапа для Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и Восточной Азии)

Приглашаем всех комиков-любителей в возрасте от шестнадцати до двадцати одного года из стран АСЕАН и Восточной Азии! Первый этап Международного конкурса молодых комиков (МКМК) JOGGCo впервые пройдет в Куала-Лумпуре. Победитель получит шанс выступить с пятиминутным сетом на разогреве у потрясающего комика Netflix, открывающего свой концертный тур по США в легендарном комедийном клубе Comedy City в Нью-Йорке, и приз 10 000 долларов США наличными!»

— Обалдеть, — выдыхаю я, — десять тысяч долларов наличными!
— Comedy City, представляешь?! — почти одновременно со мной произносит Ройс таким тоном, какого я никогда раньше от него не слышала.
— Что за ужасные сокращения, — удивляется Милли. — Эмкаэмка, джог-ко-и-го-го… Ну и ну … джоги-ноги какие-то…
— Я бы назвал его просто конкурсом JOGGCo, — отвечает ей Сай.
— Ух ты, очень интересно! Завидую вам, ребята, — говорит Джина. — Жаль, что я не подхожу по возрасту.
— Сколько ж тебе лет, тетушка? — спрашивает Кумар.
— Прикуси язык, молодой человек, — дружелюбно предостерегает его Джина.
— Здорово, что отборочные этапы проводятся здесь, а не в Бангкоке. Скорей бы уже, — говорит Верн.
— А ты не староват? — спрашиваю я его.
— Пытаешься невзначай узнать, сколько мне? — улыбается он, приподнимая бровь, и наклоняется ближе. — Заигрываешь со мной?
— Нет! — горячо отвечаю я.
Лицо Зи прямо в поле моего зрения, и она наблюдает за происходящим, как акула.
Верн отстраняется, ухмыляясь.
— Да ладно, не тушуйся, я просто тебя поддразниваю. Мне девятнадцать, Агнес. А тебе?
— Семнадцать.
Я думала, что ему чуть за двадцать. Видимо, из-за уверенности, с которой Верн держится, загара серфингиста и слегка циничного вида он кажется старше.
— Круто, — вкрадчиво произносит Верн и слегка приобнимает меня за плечи. — Присоединяйся к нам, детка, посоревнуемся.
Я скорее слышу, чем вижу, как Ройс, стоящий рядом со мной, сжимает челюсти. Ух, как он взъерепенился, когда речь зашла о стендапе.
— Звучит соблазнительно, — отвечаю я Верну, — но не уверена, справлюсь ли я. У меня и опыта почти нет.
— Тебе стоит попробовать. Ты настоящий талант, — поддерживает Верна Брайан.
Сай кивает в подтверждение.
— Он прав.
Я краснею от гордости и смущения.
— Спасибо, я подумаю.
— Я позабочусь, чтобы она поучаствовала, — говорит Зи. — У моей девчули есть потенциал.
— Послушай свою подругу, у нее хороший вкус, — кивает Верн.
— Спасибо, — краснеет Зи.
Она встает, и по ее движениям видно, как ей не хочется уходить.
— Прости, — говорит Зи, — но мне пора. Родители ждут, так что мне лучше поторопиться.
— До скорой встречи, лапочка, и обязательно приходите к нам еще, обе! — прощается с нами Милли.
Комики кивают и машут мне. Краем глаза я вижу, как Ройс выходит из кабинки, когда мы с Зи направляемся к двери.
— Вау, понимаю, почему тебе нравится эта сцена, здесь много талантов, — говорит Зи, махая рукой, когда подъезжает ее машина. — Подвезти?
— Не, спасибо. Я вернусь на автобусе.
Она всегда предлагает, но я обычно отказываюсь. Зи посылает мне воздушный поцелуй, забираясь в свою Toyota Vellfire. Я машу ей на прощание и собираюсь направиться к автобусной остановке, когда замечаю Ройса, который сидит в нескольких шагах от тротуара и смотрит видео с выступлением комиков. Он поднимает взгляд и коротко машет мне, что я почему-то интерпретирую как «иди сюда». Я сегодня очень странно себя веду.
— Привет, — говорит Ройс, когда я подхожу.
Он убирает телефон и не собирается уходить, значит, я правильно оценила ситуацию.
— Привет, можно присесть? — Я указываю на место рядом с ним.
— Это свободная страна.
Я принимаю эту фразу за согласие и сажусь рядом.
— Итак. Сегодня никаких крыс, — произношу первое, что приходит в голову, потому что я, несомненно, отличный собеседник.
— Согласен, — кивает Ройс, и в глазах у него появляются смешинки. — Наверняка в прошлый раз их привлек мой одеколон.
Я фыркаю и смеюсь. Кто бы мог подумать, что Таслим умеет подшучивать?
— Ты сегодня была очень хороша, Чан.
— Ты тоже.
Он склоняет голову набок, глядя на меня.
— Да ладно, не старайся быть вежливой. Я заурядненько выступил.
Я думаю, что в нем нет ничего заурядного, но вслух этого не говорю. Просто пожимаю плечами.
— Да ладно, у всех бывают выходные, верно?
Ройс одаривает меня полуулыбкой:
— Все эти полукомплименты. Кажется, мы приближаемся к этапу, когда сможем стать друзьями.
— Может быть, — соглашаюсь я.
Его глаза кажутся золотистыми в теплом свете уличных фонарей.
— Значит, ты собираешься участвовать в конкурсе? — спрашивает Таслим после паузы, потому что разговор у нас не очень клеится.
Я задумываюсь. Все последние дни я искала что-нибудь, что помогло бы мне избавиться от унылого тумана разочарования после столь неожиданного завершения моей спортивной карьеры, а сегодняшние события и их естественная легкость показались мне правильными. Возможно, это знак. Так тому и быть.
— Да, — киваю я. — Да, собираюсь. А это значит, что мне нужно чаще выступать на вечерах открытого микрофона, чтобы хоть как-то поднабраться опыта. Тебе придется сталкиваться со мной постоянно. Справишься?
— Напряг, конечно, но, думаю, вытерплю, — отвечает Ройс.
И только потому, что я улавливаю легкую усмешку на его полных губах, я понимаю, что он снова меня дразнит.
— Тогда, думаю, увидимся, Лим, — говорю я, пытаясь скрыть сбившееся дыхание.
«Бактерии», — строго напоминаю я себе.
Таслим наклоняется ближе, так близко, что я чувствую аромат его одеколона, который пахнет как купаж Тимоти Шаламе и Тимоти Олифанта (лучшие Тимы Голливуда).
— Вызов принят. Кстати, м-м, если ты не… если ты уж… м-м, ты уверена, что не хочешь…
— Тебя подвезти, Агнес?
Это Верн, подъезжающий на винтажном бледно-голубом «фольксвагене-жуке», который довольно часто издает угрожающие звуки. Я резко поворачиваю голову. Верн машет мне рукой.
— Мы же хотели поболтать попозже, но вы с подружкой разыграли «Золушку».
— Отличная шутка, — улыбаюсь я. — Прости, отвлеклась и совсем забыла. Наверное, я все-таки здорово устала.
— Вы, ребята, знаете друг друга? — спрашивает Ройс со странным выражением лица.
— До «Мира» мы учились в одной школе, — объясняю я ему.
— Да Агнес все знали — она была суперзвездой, — говорит Верн. — Ну что, поехали?
— А тебе куда? Не хочу обременять, если не по пути.
— Не переживай, не обременишь, — пожимает плечами Верн. — Мне нравится водить. Но если тебе важно, мне в Дамансару.
— О, круто, это по пути. — Я сообщаю ему, в каком пригороде живу.
— Отлично. Поехали.
Верн открывает мне дверь, я проскальзываю в салон и ловлю взгляд Ройса, когда мы отъезжаем от тротуара. Странно, но, похоже, Таслим разочарован, что я уезжаю.

Глава 11
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Поездка с Верном оказывается намного спокойнее, чем я ожидала. Я барабаню пальцами по коленям и потею от неловкости. В голове проносятся все возможные варианты плохого исхода, но не благодаря многочисленным подкастам о настоящих преступлениях и моей дружбе с Зи, которая верит, что ей суждено умереть драматичной смертью (но, как ни странно, не связанной с транспортным средством). Я вдруг поняла, что почти ничего не знаю о Верне, кроме того, что он комик и что мы ходили в одну школу.
— Я ничего о тебе не знаю. Вдруг ты психопат.
— Ты тоже можешь им быть, — сухо замечает он. — Эти клешневидные ноги, внутренняя ярость — классическая энергия психопата.
Я фыркаю и откидываюсь на спинку сиденья. Мы останавливаемся на красный свет.
— Ты действительно меня не помнишь? — спрашивает Верн, разглядывая меня.
— Нет.
После долгой ночи можно и солгать во спасение. Мне не хочется разговаривать и ворошить прошлое.
— Теперь ты больше знаешь о своем отце? — задает Верн новый вопрос.
Вот это поворот!
— Что? — я поражена.
Верн вспомнил, о чем мы говорили четыре года назад. Значит, внимательно слушал.
Загорается зеленый свет, и мы медленно въезжаем в плотную пробку. Пробка на трехполосной скоростной автомагистрали в 21:45 означает, что произошла авария. Автомобилисты притормаживают, чтобы немного размять шею, некоторые записывают номерные знаки, чтобы на следующий день сыграть в лотерею 4D[26]. Придется какое-то время торчать в пробке.
— Видимо, ты забыла о нашем давнем разговоре в кафетерии, перед тем как исчезла из школы?
Я пожимаю плечами, изображая безразличие.
— А, ты про это. Да, мама рассказала мне всю историю о моем биологическом отце. Через пару месяцев после моего перевода.
Он кивает.
— И как она тебе?
— Вдохновляюще, — издала я неуверенный смешок.
Когда мне исполнилось тринадцать, я попросила маму сделать мне необычный подарок: рассказать всю историю с моим биологическим отцом — без имен, только факты, — и мама неохотно, но согласилась. Рассказала, что, когда она училась на втором курсе Джорджтаунского университета, у нее было свидание, а вернее, она переспала с одним знакомым и забеременела. Парень происходил из влиятельной консервативной семьи американцев азиатского происхождения, которые настояли бы на свадьбе, если бы он узнал о моем существовании — в конце концов, ее родители тоже этого хотели, помимо всего прочего. Поэтому она долго держала меня в секрете, даже после того, как я родилась.
По словам мамы, она рассказала ему о ребенке, когда мне было около двух. К тому времени он уже был помолвлен и сказал ей больше никогда с ним не связываться. Он предложил ей крупную сумму денег, чтобы она исчезла, но, конечно, моя мать не смогла заставить себя согласиться, хотя и призналась, что сожалела об этом решении в последующие годы, когда ситуация стала сложной. Мама показала мне его фотографию, которую нашла в Интернете. У меня его большие темные глаза, выразительные брови и такая же улыбка на губах, когда его что-то забавляет. В молодости он тоже был звездным спортсменом. Бейсболистом. Так и получил стипендию в Джорджтауне, где познакомился с моей мамой, стипендиаткой из Малайзии. Вот так жизнь моей матери пошла под откос. Я сглатываю привычный при этих мыслях комок в горле и резко меняю тему.
— А ты давно выступаешь в стендапе?
Верн барабанит пальцами по облупившемуся рулю.
— Не знаю. Года два, может, три. Я начал, когда посмотрел первое шоу Эли Вонг на Netflix. Помнишь такое?
Я почтительно киваю.
— Еще бы. Мы с мамой смотрели его вдвоем, хотя она не любит стендап.
— А для меня оно было как… откровение, понимаешь? Будто… черт возьми, я тоже так могу. И мне не придется сидеть за столом и портить глаза.
— Я так понимаю, отличником ты не был.
— Да, конечно, — фыркает Верн. — Мечтай. Я прекрасно справлялся. Звездой не был, это правда, но я прилежно учился. Только хорошо и отлично и никогда никаких проблем. Но интеллектуального запаса, ну, знаешь, того, что делает человека исключительным для академической стипендии, у меня никогда не было. Полагаю, я мог бы пойти традиционным путем, но однажды просто проснулся и подумал: «Зачем? Зачем я вообще этим занимаюсь? Я не хочу поступать в университет, не хочу сидеть в офисе. Я артист. И просто хочу делать то, что нравится, и зарабатывать достаточно денег на такую жизнь».
— Ах, так ты один из этих, да? — говорю я.
— В смысле?
— В том смысле, что у семьи есть деньги, но по каким-то причинам дети ходят в государственную школу?
Верн молчит так долго, что я начинаю беспокоиться, что сказала что-то не то.
— Нет. Я беден, как портовая крыса, — вот и все, что он отвечает. — А как ты оказалась в стендапе?
— Случайно? — почему-то спрашиваю я, вместо того чтобы ответить «за компанию». — Как будто я, э-э, в прямом и переносном смысле упала и вляпалась в стендап, — подвожу я итог своему ДТП.
— Что ж, значит, легкая атлетика потеряла звезду, а мы приобрели, — резюмирует Верн. — Повезло нам.
— Спасибо.
Мое лицо пылает. Никогда раньше мне не делали таких откровенных комплиментов.
— Ну-у-у… не знаю, звезда ли я… Наверное, просто новичкам всегда везет.
— Нет. — Он многозначительно качает головой. — У тебя и вправду все круто получается. Это редкость для новичка — вот так сразу взять быка за рога. У меня не сразу все пошло гладко. Вы с Джиной — настоящие таланты. — Верн одаривает меня полуулыбкой. — Чтобы хорошо выступать, не обязательно иметь врожденный талант, но он, черт возьми, здорово помогает.
Я буквально таю от похвалы и уверена, что все это написано у меня лице.
— Мне всегда нравился стендап. Я лет с двенадцати его смотрю и слушаю. Бывали дни, — говорю я и думаю, что мне совсем не нравится их вспоминать, а мама, как мне кажется, так и вообще хотела бы стереть их из моей памяти, — когда я часами слушала такие ролики на YouTube… Наверное, я впитывала их в себя каждой клеточкой.
— Комедия — самая дешевая терапия, которую легко получить, — мрачно замечает Верн.
— Не уверена, что терапия, скорее, отвлечение.
Мы молчим, каждый погружен в свои воспоминания. Затем Верн икает, мы смеемся, и чары рассеиваются. Он возится с какими-то табло на приборной панели. Звучит запоминающаяся поп-песня, которую я не узнаю.
— Что это?
— Wannabe группы Spice Girls. Была очень популярна в девяностых. Если хочешь послушать что-нибудь новенькое, просто поскролль в моем телефоне и выбери Spotify.
Он протягивает мне свой телефон, который я беру не задумываясь.
— Он не заблокирован.
Я киваю, стараясь сохранять спокойствие, — не каждый день получаешь доступ ко всей жизни более взрослого человека, собранной в одном месте. Верн оглядывается и видит, что я пялюсь на телефон, как на пейджер, который однажды показал мне Стэнли, и я просто обалдела от его необычного вида.
— Все в порядке?
— М-м-м, да.
— Ты ничуть не изменилась, Агнес, — улыбается он. — И стала совсем другой. Ты мне нравишься.
Верн произносит это просто и непринужденно. Совсем не так, как сказал бы человек, о котором я и не вспоминала.
— Окей, — отвечаю я, красноречивая, как и всегда.
Я заставляю себя говорить в своей обычной манере и практически выкрикиваю следующее:
— А почему ты слушаешь поп-музыку девяностых?
— О, это я так черпаю вдохновение для того, о чем рассказываю, о поп-музыке старой школы в сравнении с нашей. Например, сравниваю тексты песен тогда и сейчас. В своих сетах мне нравится противопоставлять прошлое настоящему. Мы же постоянно твердим об уроках прошлого, хотя это так глупо, потому что люди в основном остались такими же нетерпимыми, жестокими и ужасными, какими были и тысячу лет назад. — Он невесело смеется над каким-то личным воспоминанием.
— Моя мама принадлежит к поколению миллениалов, и она бы просто расхохоталась, если бы услышала, как ты называешь поп-музыку девяностых старой школой. Я имею в виду, что она, вероятно, выросла, слушая еще более старую музыку, например семидесятых и восьмидесятых. А потом есть же еще поп-музыка шестидесятых… — промямлила я.
Загорелся зеленый свет, и Верн переключил передачу.
— Это правда.
Оставшуюся часть пути мы едем в приятной тишине, слушая музыку из детства моей матери, пока Верн не нарушает ее заявлением.
— Знаешь, я заметил, что у вас с Рэем напряженные отношения.
— Есть немного, — киваю я.
— Ну, ты ведь действительно выбила Золотого Рэя из колеи, но мне кажется, что дело не только в этом, — усмехается он, забавляясь про себя. — Вы ведь с ним не друзья, верно?
После небольшого колебания я отвечаю:
— Нет, но мы на дружеской ноге.
Снова красный свет. Мы останавливаемся. Верн поворачивается ко мне.
— Ну, даже если Рэй твой друг, я все равно скажу вот что: он весь такой фальшивый.
Я замираю.
— Прости, что?
— Послушай, я же не дурак. Эти потертые кроссовки ограниченной серии? Типа безбрендовые дизайнерские джинсы? Аристократический акцент, который он так старательно пытается смягчить? Вот тебе и пожалуйста. Вот почему все его шутки о жизни обычного человека никогда не задевают так сильно, как могли бы, — усмехается Верн. — Особенно если ты Ройс Таслим.
Значит, он знал.
— И когда ты это понял?
— Вообще-то, сегодня, — смеется Верн. — Когда Зи случайно назвала его Роем. Я немного поразмышлял. Она — твоя подруга и знает Рэя-Ройса, и вы, ребята, ходите в одну школу. Зи — такая публичная личность, что это упростило мое расследование. Ну а потом… несколько тщательно подобранных слов для поисковика и… ты как-то говорила, что раньше вы с ним были сокапитанами команды по легкой атлетике. Вот и все.
По спине у меня пробежал холодок.
— Надеюсь, ты никому не скажешь? — говорю я спокойно, чтобы Верн не уловил волнения в моем голосе.
Он пожимает плечами.
— До поры до времени. Но теперь, когда я знаю, кто Рэй такой, меня еще больше бесит, как он рассказывает свои истории. Весь его образ «обывателя в трудной жизненной ситуации» — это моя реальность.
Верн, конечно, был прав. Рэй… Ройс был фальшивкой. Я знала это. Просто в такой формулировке это звучало намного жестче, грубее, но и правдивее.
Фальшивка. Фальшивка. Фальшивка.
— Ройс хороший парень. Добрый.
— Конечно, добрый. Он может себе позволить быть добрым, — говорит Верн. — Большинство людей, особенно богатых, всегда добры при определенных условиях. Фокус в том, чтобы поймать их на обратном, когда им что-то не нравится. Тогда и увидишь их истинное лицо.
Кондиционер дрожит и извергает горячий воздух. Верн нажимает на кнопку и вздыхает, когда ничего не происходит.
— Извини.
— Да ладно, все нормально. Давай опустим окна.
Он одобрительно смотрит на меня. Спрашивает точный адрес, и к моему дому мы едем в дружеском молчании.
— Приехали, — сообщает Верн, осматривая скромный двухэтажный домик с тремя спальнями и террасой. — Мило тут у вас.
— Спасибо. И за то, что подвез, тоже.
— Всегда пожалуйста. В любое время. И, Агнес?
Я замираю, положив руку на дверцу.
— Да?
— Я рад, что мы снова встретились.
Я машу на прощание и врываюсь в дом, чуть не врезавшись в маму. Она ждет меня в гостиной с включенным телевизором
— Десять сорок, — говорит она, глядя на часы. — Не так уж плохо.
— А тебе нужно быть в постели, — парирую я.
— Нужно, — соглашается мама. — Но я хотела убедиться, что с тобой все в порядке.
— Так и есть.
— Тогда я спать, — кивает она.
— Мама, пожалуйста, не жди меня в следующий раз. Ты же знаешь, я могу сама о себе позаботиться.
— Знаю, — отвечает она, и глаза у нее становятся грустными. — Ты так рано повзрослела.
Мама целует меня и направляется наверх. Я жду, пока она уйдет, и иду в свою комнату. Если я собираюсь участвовать в этом комедийном конкурсе, нельзя терять ни минуты. Мне нужно начать репетировать.
Брайан записал все выступления на свой телефон. У группы открытого микрофона есть традиция составлять список комиков, которые делают запись для всех членов группы, чтобы потом можно было пересмотреть и проанализировать свои и чужие выступления. Полчаса назад Брайн отправил ссылку на загруженный мастер-файл. Я быстро перехожу к своему выступлению, отмечая, что выступления Ройса в записи нет. Должно быть, попросил, чтобы его не записывали. Но я видела, как он сам записывает свои выступления себе на телефон, установленный на штативе.
По какой-то причине Ройсу важно выдавать себя за Рэя, скрывая собственную личность. Поэтому и приходится прятаться у всех на виду, жить во лжи, хотя не уверена, что ему удастся благополучно вести двойную жизнь в долгосрочной перспективе. Как только ты начинаешь набирать популярность как исполнитель, рано или поздно кто-нибудь запишет тебя и выложит в Сеть. Так что раскрытие личности Ройса — лишь вопрос времени. Но я считаю, что должна уважать его желание. Поступать иначе — неспортивно, а я все еще по сути человек спорта.
Я снова и снова просматриваю видеозапись своего выступления, делаю заметки и работаю над сетом, по ходу дела сочиняя новый материал, пока не засыпаю где-то после полуночи.

Глава 12
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Сон у меня тревожный, окрашенный бурными вспышками сновидений, как люди смеются, как преследуют меня. На следующий день я просыпаюсь измученной и сбитой с толку еще до звонка будильника, так рано, что на улице едва рассвело. Быстро проверяю время и убеждаюсь, что сейчас 6:15 утра — о-хо-хо, можно было спокойно спать еще целый час. Я бормочу нелепые проклятия богам сна и осторожно иду на кухню за кофе.
Из кабинета пробивается свет, что странно, — в такое время обычно оба моих родителя находятся у себя в спальне. Я останавливаюсь в нескольких шагах от двери, где Стэнли и мама ведут тихий взволнованный разговор.
— С деньгами у нас совсем плохо, Стэн, — говорит мама. — Особенно после того, как пришли счета за физиотерапию Агнес и страховая сказала, что они возместят не все, эти… эти… — Она говорит что-то на кантонском наречии, от чего я краснею. — Уфф, даже не знаю… Нам придется…
— Знаю, я пытаюсь разобраться у себя в школе. Может, смогу подменять Клару Сим, когда она уйдет в декрет, буду преподавать английский, — вздыхает Стэнли.
— Да ты что… Это ж куча подготовительной работы.
— Справлюсь.
— Мы могли бы продать мою машину.
— Этот старый драндулет? Много ли мы за него получим? А в итоге это может обойтись еще дороже, если нам придется брать частные машины напрокат или такси, особенно чтобы добраться до моей работы.
Куала-Лумпур — большой город, а хорошо развитая сеть общественного транспорта имеется только в некоторых районах, и перемещаться из одного конца в другой без машины может быть ужасно сложно. Работая судебным клерком, мама иногда ездила по административным и общественным делам, но в ее состоянии ей не следует трястись в переполненном автобусе или на метро.
— Я спрошу насчет сверхурочной работы в юридической фирме, — говорит она. — Поговорю с Хайрулом.
— Ты и так много работаешь, Лин.
— Это офисная работа, Стэн.
— Врач говорит, твоя беременность…
— Стэнли, со мной все в порядке. Такие старушки среднего возраста, как я, в последнее время постоянно рожают детей, — отрывисто отвечает она.
Стэнли цокает языком.
— Лин, ты же знаешь, я не об этом. У тебя имеется скрытый…
— Маааа, — раздаются рыдания Рози. — Мама! Мама! Мне приснился кошмар!
— Все, заканчиваем разговор, — говорит мама, уже пересекая комнату.
Я в панике пробираюсь обратно по лестничной площадке к своей комнате и вхожу как раз в тот момент, когда слышу, как дверь кабинета открывается на скрипучих петлях, затем осторожные шаги мамы, которая проходит мимо моей двери к комнате Рози. Я чудом избежала встречи с ней. Слава богу, я уже давно играю в тактические игры и знаю, как увильнуть от захвата вражескими силами. Ладно, может, мне стоит попробовать играть поменьше.
Я отправляю сообщение владелице «Сеул Хот», миссис Юн, чтобы спросить, можно ли мне вернуться на работу, и мысленно скрещиваю пальцы, чтобы она была в хорошем настроении.
«Кто это?» — приходит ответ почти сразу.
Я поджимаю губы, одновременно удивившись, что миссис Юн уже на ногах, и разозлившись, что она не сохранила мой номер. До аварии я отрабатывала как минимум две четырехчасовые смены в неделю. Я отвечаю, называя свое имя.
«Ах, да. Может в следующую пятницу? Обычное время? Обслужить клиентов уже можешь?»
Эх, до чего приятно осознавать, что мое здоровье имеет значение только с точки зрения моей работоспособности. Я разминаю икры. Думаю, что это не самая хорошая идея — стоять на ногах по четыре часа в день, даже если прошло два месяца после аварии, но…
«Конечно», — отвечаю я.
* * *
— Ты участвуешь в конкурсе стендап-комиков с Таслимом? Йе-е-ес! — радостно восклицает Зи.
Я выдавливаю из себя вялую улыбку в ответ на ее энтузиазм. Мне не очень хочется поддерживать разговор. С моего наблюдательного пункта у окна видна изумрудная лужайка, только что политая разбрызгивателями. В кафетерии с кондиционером, где мы с Зи общаемся за ланчем, студенты смеются и болтают, выстраиваясь в очередь за главным блюдом дня (рыбными палочками из настоящей атлантической трески, а не за пародией на нее или вегетарианским бургером), пробуют разные свежевыжатые соки, выставленные на прилавке, угощаются первоклассными приправами (которые никто и никогда не крадет!), берут бумажные салфетки и свежие ломтики лимона и лайма для воды. Глядя на все это великолепие, трудно примириться с финансовыми трудностями дома.
— Послушай, если тебе нужно, я готова устранить Таслима, — галантно предлагает Зи.
— Типа убить? — спрашиваю я, приподнимая бровь.
— Э-э, ты что! — фыркает она. — Я имела в виду шантаж. Мы выведаем его грязные секреты и используем их, чтобы заставить его отказаться от участия в конкурсе.
— Вау, да ты прям человек высокой морали.
— Ради тебя я готова на все, — говорит Зи, сделав большие глаза. — Как и ты на все готова ради меня, да?
— Только не на убийство, — твердо отвечаю я.
С Залифой Бакри просто необходимо обозначать границы. Она теребит булавку в своем платке и застенчиво смотрит на меня.
— Но уж с Верном-то ты меня можешь свести? Он же твой друг?
— Зиии, — стону я. — Я только начала выступать в стендапе. Мне нужно, чтобы ко мне относились серьезно.
— Надеюсь, ты и сама слышишь противоречие в этом утверждении. В любом случае свидания — это серьезно, и можно ими заниматься втихаря. — Зи хлопает ресницами. — Твоя подружка просто помешалась на Ви. Он такой загадочный!
— Ладно, посмотрим, что можно сделать, — отвечаю я, отказываясь поддаваться на уговоры Зи.
До Таслима был еще один — чемпион выездного командного турнира по дебатам. Надеюсь, что она и Верна бросит быстро.
— И, кстати, я думала, ты не в восторге от стендап-комиков. Они «такие озабоченные» — твои слова.
— В Верне нет ничего озабоченного, вот почему, — говорит Зи.
Она действительно отлично разбирается в людях.
— Лучше расскажи подробности об этом конкурсе.
Я открываю веб-сайт, чтобы мы вместе могли ознакомиться с условиями.
— Конкурс состоит из двух этапов. Отборочные выступления в Куала-Лумпуре состоятся в конце декабря, как раз перед нашими семестровыми экзаменами, полуфиналы в Сингапуре для участников из Таиланда, Малайзии и Сингапура — в начале января, а затем, во время весенних каникул, — финал в Нью-Йорке. Победители получат десять тысяч долларов США и шанс выступить в Comedy City в Нью-Йорке на разогреве у какого-нибудь нового популярного комика Netflix.
— О-о-о, Netflix, — восхищенно тянет Зи, широко распахнув глаза.
Она смотрит на спонсоров и главного судью, который был утвержден для участия в нью-йоркском этапе.
— Вау, это грандиозное событие. Участие даже в отборочном этапе будет хорошо смотреться при поступлении в колледж. А если ты еще и оценки улучшишь — держим пальцы крестиком, — у тебя определенно будет больше шансов получить хотя бы частичную стипендию где-нибудь в США.
Желудок у меня судорожно сжимается. Судя по тому, что я услышала сегодня утром, я не уверена, что частичная стипендия сработает в моем случае.
— Есть вероятность, что я не смогу поехать в Штаты, если не получу полную стипендию, — признаюсь я.
— Но разве ты не мечтала попасть в NCAA? — наивно спрашивает Зи.
Я отворачиваюсь, и в груди у меня все клокочет из-за раздражения на Зи, которое изредка на меня накатывает. Конечно, она права. Я всегда хотела попасть в колледж первого дивизиона NCAA, соревноваться с лучшими спортсменами в мире. Но теперь мою стипендию по легкой атлетике отменили, и у меня нет выбора. Мне нужен колледж, который мог бы предоставить мне полную или очень хорошую частичную стипендию. Возможно, даже придется подумать о втором дивизионе, учитывая мои текущие оценки и шансы на получение стипендии, которую мне могут предложить. Я должна быть практичной, чтобы иметь хотя бы возможность попасть в колледж, иначе мне придется искать варианты поближе к дому и забыть и об NCAA, и об олимпийском золоте для Малайзии… Не у всех получается осуществить свои мечты.
— Ты сможешь учиться в Штатах, я уверена, — говорит Зи, словно не услышав, что я сказала. — А потом мы будем ездить друг к другу в гости, где бы мы ни были! И вместе путешествовать! У нас будет совместный формирующий опыт: я, избавившись от влияния своей семьи, буду прокладывать собственный путь к финансовой свободе, а ты снова станешь суперзвездной бегуньей и, возможно, комиком Netflix!
Каждое ее слово задевает меня за живое.
— Давай сменим тему.
Возникает пауза, пока Зи собирается с мыслями.
— Ладно, а что твои родители думают о том, что ты пробуешь заниматься стендапом?
— Они не знают, — признаюсь я после долгой паузы, теребя рукав. — И я не планирую им ничего говорить… пока.
— А как же выступления на открытых микрофонах? Они же обычно проходят по вечерам?
— Я рассчитываю на тебя, — признаюсь я. — Будешь меня прикрывать? Ну, пожалуйста! Пожалуйста-пожалуйста, — широко улыбаюсь я, обнажив зубы, и Зи в притворном ужасе отшатывается.
– Думаю, я не против, — уклончиво отвечает она. — Но как долго ты сможешь скрывать это от родителей? А как насчет разрешения на участие в самом конкурсе? И перелеты? Тебе будет нужен законный опекун, чтобы подписать разрешение на участие?
— Уверена, к тому времени я смогу убедить маму, — вру я.
Не хочу говорить, что подделывала мамину подпись годами, начиная с девяти лет.
— А как насчет твоих, так сказать, тренировочных выступлений?
— Комики обычно выступают в общественных местах, куда приходят семьями. Например, рестораны, кафе или места, где проводят шоу. Для таких заведений не требуется разрешение.
— А что, если… что, если с тобой что-то случится?
— Со мной все будет в порядке, — говорю я. — Я буду присылать координаты всех мест, где планирую выступать, так что тебе нужно будет просто вызвать полицию, если я не напишу после выступления. Не хочу говорить родителям до тех пор, пока это не станет абсолютно необходимо.
Например, когда я выйду в финал. Да, точно.
— Но я не понимаю, почему ты не хочешь им рассказать? — Подруга изумленно смотрит на меня.
Зи и ее родители очень близки — прям не разлей вода. Она рассказывает им обо всем, в том числе и о своих увлечениях. А они советуются с ней по поводу своей корпоративной стратегии в соцсетях. Зи и каникулы проводит со своей мамой — только они вдвоем — по собственной воле и планирует так поступать, пока одна из них не упадет замертво — это ее слова (Зи не очень суеверна).
— Потому что моя мама будет беспокоиться, все ли со мной в порядке, а я не хочу, чтобы она волновалась, поэтому мне придется ей солгать.
— Все мамы беспокоятся.
— Да, но моя мама…
Я колеблюсь. Моей маме пришлось столько пережить из-за меня. До того как случилась я, она была студенткой-отличницей и идеальной дочерью. Когда она забеременела, ее консервативно настроенные родители отреклись от нее и ей пришлось бросить университет и заботиться обо мне. В конце концов она стала клерком, а не юристом, как собиралась. Должно быть, ей, матери-одиночке, было очень тяжело нести на плечах свои несбывшиеся мечты. Должно быть, из-за меня она впала в депрессию. Правда готова сорваться с моих губ, но я проглатываю ее.
— Она… хрупкая, особенно сейчас, когда ждет ребенка… И я не хочу, чтобы она нервничала, тем более что стендап — не самое комфортное место для девушек.
Я быстро упоминаю пару скандалов в свете #MeToo, и Зи морщится.
— Послушай, я обязательно ей расскажу, если выйду в финал, — я скрещиваю пальцы за спиной. — Просто в моей семье должно быть так.
Зи поправляет платок на голове и молча рассматривает меня.
— Я этого не понимаю, — наконец произносит она. — Но ты, уж не знаю почему, моя подруга, поэтому я тебя прикрою.
— Спасибо, Зи!
— А ты не забудь о своем обещании, — говорит она, уже уткнувшись в телефон и просматривая сообщения.
Зи бормочет что-то вроде: «Я же говорила им, что пожиратели огня и бархатные шторы не сочетаются!», если я правильно расслышала. Каждый день она участвует в двух десятках разнообразных общественных мероприятий в школе, помимо ее, так сказать, «работы» в соцсетях. В этом году Зи назначили председателем оргкомитета школьного благотворительного гала-концерта, который состоится в начале декабря. Она — самый трудолюбивый человек из всех, кого я знаю.
— Каком обещании?
— Свести меня с Верном, — повторяет подруга. — Не позволяй мне больше блуждать в одиночестве по пустыне любви.
— О, милостивый Боже!
— Пожалуйста, Агс, я хочу историю любви на века. Желательно такую, которую я смогу запечатлеть для своих сторис в розовом свете.
Она умоляюще смотрит на меня, и я вздыхаю. Есть у меня подозрения насчет их совместимости, но попробуй отказать Зи Бакри с глазами, как в манге.
— Ладно, ладно, но я ничего не обещаю, — бурчу я.
Жизнь и так достаточно сложна, а тут еще попробуй сведи людей из разных социально-культурных слоев.

Глава 13
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Так вот где обитает зло.
Я смотрю на здание, до которого мне пришлось идти пятнадцать минут от автобусной остановки. Два этажа из камня и дерева в окружении тщательно ухоженных газонов. У внушительных ворот из кованого железа стоит будка с двумя охранниками.
Я прижимаю к себе рюкзак и делаю глубокий вдох: я прибыла в логово Таслимов. Учитывая все, что произошло между нами на последнем открытом микрофоне в воскресенье, я не ожидала, что Ройс сдержит свое обещание стать моим репетитором, но во вторник он написал мне сообщение, дал адрес, спросил, по каким предметам мне нужна помощь, мы согласовали удобное для обоих время, и вот я тут. Если он может вести себя профессионально, то и я могу.
У меня отвисает челюсть, когда охрана подтверждает, что меня ждут, и ворота распахиваются, являя взору огромных размеров особняк, сверкающий в лучах заходящего солнца. Это, конечно, не дом. Просто санаторий какой-то. Городской курорт, раскинувшийся в одном из самых дорогих центральных районов Куала-Лумпура — Кенни-Хиллз. Я окидываю взглядом свой наряд — черные легинсы и выцветшая майка цвета морской волны — и оглядываюсь на дом: надо было надеть бальное платье или как минимум что-нибудь с перьями, чтоб уж наверняка.
Растерянная и смущенная, я робко шагаю по небольшой подъездной дорожке, во рту у меня пересыхает. Благотворительностью Ройс обычно занимается в библиотеке, но, наверное, у него были свои причины, чтобы предложить свой дом в качестве места для занятий, и, полагаю, ни одна из них не была вызвана дружелюбием.
Я звоню в дверь, и низкий, хрипловатый голос из панели домофона спрашивает, по какому делу я пришла. Я называю свое имя, и тяжелые двери открываются; женщина в черных льняных брюках и белой хлопковой тунике с длинными рукавами улыбается и пропускает меня внутрь без дальнейших комментариев. Я смотрю по сторонам, пялюсь на все как завороженная, стараясь не таращиться, но не очень получается. В доме все ослепительно прекрасно. Зеркала из матовой латуни и картины в рамах; стены с цветочным орнаментом и изготовленными на заказ шелковыми обоями, расписанными вручную; старинные ковры и парчовые подушки; изысканная мебель темного дерева. Воздух благоухает нежными цветами и, как ни странно, морем. Мы находимся прямо в центре города, но машин на улицах почему-то нет. Можно даже услышать, как шуршат листья качающихся пальм, как шелестят кусты бугенвиллии, задевающие французские двери гостиной, откуда открывается вид на идеальную лужайку, перетекающий в панораму Куала-Лумпура. И выложенный лазурно-голубой плиткой бассейн, довольно длинный, чтобы в нем можно было плавать, с трех сторон окаймленный прудом с лотосами. Каждая деталь выглядит гармоничной, ни один элемент не выбивается из общего стиля.
Горничная указывает на залитую солнцем комнату сбоку от гостиной, где рядом с небольшим прямоугольным столиком со столешницей из черного мрамора стоят два кресла. На приставном столике хромированная многоярусная подставка с тарелками румяных лимонно-желтых макарун, почти перламутровых в своей красоте, в окружении стеклянных баночек с печеньем и батончиками мюсли, кувшинов с мятной и огуречной водой, а еще огромный кусок коричневого пирога. Ройс сидит спиной ко мне, и мое сердце замирает — от отвращения, конечно, — при виде его волнующе красивой позы. Я восхищаюсь этими линиями так, как восхищался бы любой спортсмен, то есть с подчеркнутой клинической отстраненностью.
— Ты вовремя, — замечает он, когда я сажусь.
— Конечно, — отвечаю я. — С чего бы мне опаздывать?
Вообще-то, я планировала опоздать минут на десять, но общественный транспорт сегодня почему-то работал как полагается, нарушив мои планы, и в итоге я заявилась даже на пятнадцать минут раньше.
Таслим пожимает плечами, и губы у него подергиваются.
— Я думал, ты опоздаешь нарочно.
— Это было бы недостойно.
Такое ощущение, что он видит меня насквозь, будто я из рисовой бумаги. Ройс приподнимает бровь, и этот взгляд почему-то только подчеркивает симметрию его лица, что, конечно, раздражает меня еще больше.
— Хорошо выглядишь.
Я опускаю взгляд на свой наряд.
— Ну да, — говорю я и обвожу рукой вокруг себя. — Так ты пытаешься произвести на меня впечатление или что-то в этом роде?
Теперь настала его очередь смутиться. Лицо Ройса заливает легкий румянец.
— Мы могли бы остаться в библиотеке, но я подумал… Здесь у нас стулья более эргономичные, и, э-э, тебе после аварии и всего остального, да, в библиотеке же деревянные стулья…
Интересно, это настоящая причина или легкое запугивание? Я ерзаю на месте и решаю, что, возможно, он прав.
— Спасибо, — отвечаю я.
— Кроме того, у меня тут куча вкусняшек. Вот макаруны Ladurée, свежеиспеченное сахарное печенье и банановый пирог, если захочешь. Пирог я, э-э, — Ройс откашливается и убирает волосы со лба, — сам испек.
Лед внутри меня тает.
— Приятель, это я должна тебя кормить за то, что ты меня учишь, а не наоборот. — Я роюсь у себя в рюкзаке. — Вот, держи, это тебе. — Я кладу на стол упаковку подтаявших мармеладных мишек Haribo, которые в ретроспективе кажутся мне не совсем подходящими. Да что уж — совершенно неподходящими. Я вжимаюсь в сиденье, что непросто, потому что стулья и в самом деле очень удобные и эргономичные.
— Спасибо, — благодарит Таслим, принимая мое скромное подношение и по какой-то причине краснея еще сильнее. — Хочешь пирог?
— Да, пожалуй, — отвечаю я, с сомнением разглядывая десерт.
Ройс отпиливает кусочек от того, что, по идее, должно быть мягким и рассыпчатым пирогом, и с громким стуком кладет на тарелку. Золотой Мальчик не очень похож на пекаря, но вдруг? Ройс — выдающийся спортсмен, отличник и красавец (объективно), может, он еще и прекрасный пекарь.
Я беру себя в руки и послушно откусываю кусочек. Триумф во мне борется за превосходство с отчаянием. Пирог — жесткий, как брусчатка, но я проглатываю его и растягиваю губы в улыбке лучшего в мире гостя.
— Вку-вкусно, — с трудом выдавливаю я.
Таслим опускает взгляд.
— До вчерашнего дня я никогда не пек, — застенчиво произносит он.
«Оно и видно», — думаю я, но вслух не произношу. Теперь понятненько, что, если дело дойдет до конкурса, его modus operandi[27] будет заключаться в том, чтобы отравить конкурентов. Но ему неизвестно, что я выросла, питаясь тем, что готовила мне мама. Так что этот пирог мне не страшен. Я кладу еще один кусочек в рот и жую, с энтузиазмом хрустя, чтобы показать ему, что альфа — это я, а не он.
— Ммм, восхитительно, — говорю я и жестом показываю вокруг себя. — И дом у вас красивый.
— Спасибо.
Я оглядываю стены, увешанные фотографиями. В основном это фото родителей Ройса и его самого, разбавленные несколькими снимками, как я полагаю, дальних родственников.
— Вау, это все клан Таслимов?
— Нет, — коротко отвечает Ройс после секундного колебания.
Полагаю, время обмена любезностями истекло, поэтому я достаю учебник и тетрадь. Ройс делает то же самое.
В комнату входит служанка с напитками, женщина лет шестидесяти с суровым лицом, одетая в льняной костюм самфу[28] светло-серого цвета. Она коротко кивает мне, прежде чем напомнить Ройсу на малайском, что у него встреча с мастером Чжаном.
Таслим вздыхает и благодарит ее.
— А кто у нас мастер Чжан? — спрашиваю я обычным голосом, вспоминая просьбу Зи раскопать компромат на Ройса.
— Мой учитель по шахматам.
— Нефигасе.
— Вот именно, — отвечает он.
— Поверить не могу, что тебе приходится посещать уроки шахмат.
— Я тоже. Ненавижу шахматы. Но, видимо, это полезно для развития логики и чего-то там еще.
— Я вообще ненавижу учиться, — признаюсь в ответ. — Вот было бы здорово просто проспать остаток школьной жизни и проснуться в период всего хорошего.
Ройс с интересом смотрит на меня:
— И что мы называем хорошим, мисс Чан?
— Трудовую зрелость, — отвечаю я и думаю, как было бы здорово иметь деньги и свободу — это и означает победу.
— И о какой работе ты мечтаешь?
Я стряхиваю воображаемую ворсинку с воротника своей футболки.
— Ты правда хочешь знать?
— Да, хочу, Чан, — говорит он. — Мне нужно знать, чего хочет мой ученик, чтобы согласовать свою стратегию с его целями.
— Если не хочешь, чтобы я тебя прикончила, не смейся.
Лицо у него становится серьезным.
— Ни за что и никогда. — Ройс делает паузу, и на его губах появляется едва заметный намек на улыбку. — Особенно на твоих выступлениях.
Я разражаюсь отрывистым смехом, как и он. Напряжение рассеивается. В ответ я дарю ему искреннюю улыбку.
— Окей, Чан, а теперь серьезно.
Я шумно выдыхаю.
— Спортивный менеджмент на национальном уровне, а если не получится, физиотерапия.
— Ты правда хочешь стать физиотерапевтом?
— Ой, ну не делай вид, что ты шокирован! Это связано со спортом, так почему бы и нет?
— Работа мечты — это не «почему бы и нет». Она должна быть такой, чтобы «ничего-другого-и-рядом-не-стояло». Итак, на самом деле, о какой работе ты мечтаешь?
— У меня нет денег, чтобы мечтать, — говорю я ему.
Таслим смеется. Он действительно думает, что я шучу.
— Не, ну давай серьезно, о какой?
Я закрываю глаза. Может, он добавил немного сыворотки правды в пирог, потому что я рассказала ему о своей тайной и несбыточной мечте.
— Я бы хотела зарабатывать на жизнь писательством, понимаешь? Пока не знаю, в каком качестве, но определенно на постоянной основе, и еще, может, преподавать немного на стороне. Мне нравится работать — играть — со словами. Нравится, когда заменяешь одно-единственное слово, и предложение будто вспыхивает и начинает переливаться красками. — Я умолкаю. — Ой, что-то я глупостей наговорила. Забудь. Все это не имеет значения. Я должна быть практичной, а физиотерапия не содержит в себе рисков и в ближайшем будущем ее не заменят никакие роботы. — Я морщусь. — Или искусственный интеллект.
— Это вовсе не глупости, если именно этого ты хочешь, — говорит Ройс. — Я просмотрел несколько уроков Зи по макияжу… ну, знаешь, те, что записаны в соавторстве с тобой. У тебя талант.
Я краснею от его теплой похвалы.
— А ты? О какой работе ты мечтаешь?
— Стендап-комик, — без колебаний отвечает он.
Ройс смеется, но смех у него какой-то грустный.
— Да, это моя мечта… такая вот…
— Уверена, что если бы ты захотел…
— Давай сменим тему, — говорит он, и в его голосе слышатся резкие нотки. — То, чего я хочу, не… — Ройс проводит ладонью по лицу, и когда убирает руку, выражение его лица становится прежним. — Так вот, чтобы ты знала. Если собираешься стать физиотерапевтом, тебе придется полюбить физику.
Я киваю, хотя мои мысли витают где-то далеко. Забавно думать о Ройсе — о Ройсе Таслиме — у которого есть мечты и желания, которые он не может осуществить и тоже оказывается заперт в ловушке, хотя, возможно, я проецирую. В такую ловушку мог попасть только Ройс. Сама жизнь поймала его.
Таслим возвращается к плану урока.
— Кстати, я рад, что у меня появился шанс позаниматься с тобой. Всегда хотел узнать тебя получше.
— Да неужели? И почему? — Я удивленно моргаю.
— Не знаю… Ты гуляла по школе с Зи, вы смеялись и болтали, и я подумал: «Вот идет девушка, которая и труп готова спрятать ради своей подруги».
— Хм, вот уж действительно странная характеристика для начала.
— Окей, тогда так: ты похожа на человека, с которым хочется подружиться.
Я краснею.
— Спасибо.
Ройс открывает учебник, и теперь его голос звучит по-деловому.
— Нам пора начинать.
Он начинает бубнить какую-то скучную ерунду про уравнения, и мои мысли уплывают в сторону, противоположную от физики, но не физики тела. Я ловлю себя на том, что смотрю на изгиб его бицепса, на плавное напряжение мышц под загорелой кожей не так уж и отстраненно, и так сильно щиплю себя под столом, что на глаза наворачиваются слезы.
И в этот момент Ройс бросает на меня случайный взгляд.
— Надеюсь, ты плачешь не из-за физики, — бормочет он, — и не из-за меня.
— Это судороги, — вылетает у меня без запинки.
О черт, вдруг он подумает, что у меня…
— Это не те судороги! — поспешно добавляю я. — Просто у меня задница затекла!
Его взгляд падает на мою попу, и на его лице мелькает выражение, которое я не могу расшифровать. На мне мои самые неподходящие легинсы для бега, которые немного потерты и тесноваты.
— Мне нужно немного размяться, растяжку сделать. — И я с энтузиазмом приступаю к растяжке. — Мой физиотерапевт говорит, что у меня есть зажимы.
— Да, — говорит Ройс странным голосом, — растяжку делать очень важно.
Прекрасно, наверное, он считает меня придурочной. Впрочем, пусть думает что хочет. Для меня это не имеет значения. Я начинаю садиться, но останавливаюсь на полпути, потому что вдруг с неприятным ощущением обнаруживаю, что мочевой пузырь у меня полон.
— Э-э, а где тут у вас типа, э-э, дамская комната?
Дамская комната? Это я сказала? Никогда в жизни я не употребляла это выражение.
— Прямо по коридору, у третьей двери направо. Хочешь, я тебя…
Ройс демонстративно встает, чтобы проводить меня, но я жестом останавливаю его. Уверена, что туалет обязательно найдется. Где-то там.
И я его нашла — ну, один из туалетов. Затем я трачу огромное количество времени, чтобы протестировать самый роскошный набор кремов для рук.
— Нашла? — спрашивает он, когда по запаху чувствует, что я вхожу в комнату.
Я киваю и откидываюсь на спинку стула.
— А почему ты скрываешь свои выступления от родителей?
— Потому что они прикроют все, глазом не успеешь моргнуть… — Ройс сардонически ухмыляется. — Это неуместно для бренда.
Я думаю обо всех модных светских и деловых журналах, о подобострастном освещении жизни семьи Ройса в старых медиа и социальных сетях. Фамилия Таслим — это бренд, который кричит об амбициях. Об инновациях. Таланте. Престиже. А эти надоедливые слухи о незаконной вырубке леса и расчистке земель — всего лишь слухи. И если они когда-нибудь подтвердятся, Таслимы могут просто ткнуть пальцем в халатность своих сторонних подрядчиков, и все исчезнет, если получится заплатить достаточному количеству людей, адвокатам и пиарщикам, которые вычистят всю дрянь из их грязного белья.
— И как же тебе удается появляться на всех этих комедийных шоу?
Ройс выступает как минимум три раза в неделю.
— И куда деваются твои телохранители?
— У меня свои методы, — с оттенком сухой иронии замечает он.
Мы притворяемся, что сосредоточены на предстоящем уроке. Через некоторое время я говорю:
— Несмотря на твои предыдущие извинения, ты все еще ведешь себя странно рядом со мной на шоу. Почему?
— Ты заметила?
— Все заметили. Это невозможно не заметить.
Он взъерошивает волосы с печальным выражением на лице.
— Честно говоря, я немного… завидую тебе.
— Ты завидуешь мне? — удивленно говорю я. — Как так? Почему?
— Потому что ты от природы талантлива в том единственном, что меня волнует. И что еще важнее, — Таслим подбирает невидимую крошку со стола, не глядя на меня, — ты можешь быть собой и рассказывать о своей повседневной жизни на сцене, в то время как мне приходится придумывать какую-то глупую личность, чтобы родители не узнали о моих выступлениях на сцене.
Ах, вон оно что.
— Да, твои обычные сеты в роли Джо — просто отстой, но не потому, что реплики плохи, по крайней мере с технической точки зрения.
— Может быть, — говорит Ройс.
Я ухмыляюсь.
— Думаю, что причина, по которой они не так хороши, особенно когда я рядом, в том, что для тебя этот образ — не настоящий.
— Я так и думал, — говорит он, кивая. — До того как ты появилась, у меня неплохо получалось притворяться, потому что я был уверен, что никто в зале меня не знает.
— Но тебе ведь не обязательно придумывать целую предысторию, даже если ты пытаешься скрыть тот факт, что ты, ну, богат.
— Я пока пытаюсь разобраться в том, как все это соединить — мои шутки и темы, на которые я хочу поговорить, но чувствую, что не имею права шутить об этом из-за того, кто я есть на самом деле.
— Ничего, разберешься, — отвечаю я. — Ты же не… дурак.
Ройс усмехается.
— Спасибо. Но если серьезно, то знай: мне нравится… мне нравится, как ты выступаешь. Мне кажется, ты смешная и, м-м, вдохновляющая.
— Что ты имеешь в виду? — спрашиваю я, слегка сдвигаясь, чтобы ему было удобнее разговаривать со мной.
Он тоже придвигается ближе.
— Когда ты чего-то хочешь, то делаешь это. Ты очень прямолинейна и деловита, что так освежает, так… э-э… ну, ты знаешь…
Наши взгляды встречаются, и я внезапно осознаю, как близко наши пальцы, практически соприкасаются кончиками, и никто не отодвигается, несмотря на безобразие всего происходящего.
Мой взгляд перемещается на его губы. «Поцелуууйееегооо», — говорит мой предательский внутренний голос, а все остальное кричит, негодуя: «Бактерии!»
Я мысленно встряхиваюсь и вспоминаю фото лица солдата, умершего от столбняка, которое видела в одной из моих книг по истории, что несколько охлаждает мой пыл (смерть и должна охлаждать). Бактерии, вызывающие столбняк, есть повсюду, и у непривитых людей досадная ошибка (при оказании какого-нибудь знака внимания) позволяет бактериям прорваться сквозь защитные механизмы, что приводит к смерти в страшных мучениях и судорогах. Короче говоря, столбняк, как и любовь, пользуется нашей беспечностью, и я не могу позволить себе снова все испортить.
Если я проиграю, проиграет вся моя семья.
— Ты в порядке? — спрашивает Ройс, протягивая руку за своей чашкой с огуречной водой.
Видимо, я устроила себе встряску не мысленно, а по-настоящему.
— Как огурец, из которого сделали твою воду, — говорю я. — А теперь давай-ка приступим к делу, если хочешь попозже запустить удочку в мои закрома.
Ройс, бедный, чуть не подавился, закашлявшись так сильно, что я вижу вены, вздувшиеся у него на лице.
— Ну и выраженьице, — выдыхает он, когда наконец приходит в себя.
— Да.
Это было тактическое использование намека с моей стороны. Ройс качает головой и, улыбаясь, переворачивает страницу.
— Такое не каждый день услышишь, Чан. Не каждый день.

Глава 14
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РТас (Идентификатор игрока: Застенчивый тактик) принял ваше приглашение присоединиться к игре Counter Flash.
* * *
Тавлин: Привет всем! Снимаю видео для сторис, чтобы сообщить вам, что мы, «Вспышки-крутышки», завтра идем на каток, чтобы немного сплотиться перед чемпионатом штата! Приходите посмотреть, как мы наматываем круги.
Сурайя: (наклоняется, чтобы поцеловать Тавлин в щеку): Йа, хабиби[29]!
Кима: Вперед, команда!
* * *
— У тебя много друзей, Рози? — спрашиваю я сестру в субботу, когда мы смотрим реалити-шоу «Королева моря», в котором норвежские фермеры-лососеводы соревнуются в… лососином превосходстве? Или новое шоу «Дикие, но приличные» в потрясающем месте на Карибах, где участники притворяются весьма озабоченными, но награду получают за то, что в итоге не переспали друг с другом. А на самом деле шут их знает.
— Да, — без колебаний отвечает Рози. — Просто толпы. Иногда они еще пытаются набиться в лучшие друзья, но я говорю им, чтобы занимали очередь и менялись. Это так утомительно.
— Правда? — спрашиваю я, и желудок у меня сжимается.
— Да, — кивает Рози. — А почему ты спрашиваешь?
— Просто так, — отвечаю я. — И так было всегда? С тех пор, как вы со Стэнли переехали из Америки в Малайзию?
— Да-а-а. Это называется «обладать пригодным обаянием».
Я не поправляю «пригодное» на «природное», а размышляю.
— А у меня, кажется, всех друзей сквозняком сдуло.
— О, — удивляется Рози. — Но у тебя же есть Зи?
— Есть, но я говорю не про близких друзей, а, скорее, про подружек, с которыми можно потусить и пообщаться.
— А-а, «Вспышки-крутышки»? — спрашивает Рози, и в ее голосе слышится восхищение. — Да, они такие классные. Хорошо, что ты не с ними, а то бы все испортила.
— Рози! — рявкаю я.
— Ладно, ладно, извини. Я просто шучу. — Она задумывается. — Хм. А ведь и правда, после аварии я больше их не вижу рядом с тобой в школе. — Рози бросает на меня проницательный взгляд. — Как думаешь, почему?
— Понятия не имею. И вообще, по сути, это не моя проблема.
— Ага, ага. Уверена?
— Абсолютно. — Я напряженно размышляю. — Знаешь, мне кажется, что после всего, что произошло, они просто… ну… не знают, стоит ли им меня беспокоить, напоминая об, э-э, инциденте.
Ну, конечно! Точняк! Наверняка причина в этом: я же не давала им знать, что хочу потусоваться!
Поэтому я прихожу на каток и как бы невзначай прячусь за автоматом с напитками и подглядываю за подругами, которые смеются, описывая дикие круги вокруг друг друга.
Вообще-то мне не следует следить за «вспышками», но как еще я могла бы с ними встретиться? Я знаю, что они очень заняты на тренировках и, возможно, просто пытались дать мне время оправиться от травмы и все такое. Вот почему я пришла сегодня на каток: показать им, что снова готова потусить с ними, как обычно, даже если не участвую в соревнованиях.
Это не тот ледовый каток, где команда обычно проводит тренировки. Этот находится в небольшом пригородном торговом центре в шикарном районе, совершенно новом и еще более дорогом, чем предыдущий. Цена за вход, даже после моих торгов с парнем за кассой, которому я сказала, что на самом деле не собираюсь кататься на коньках (да у меня и разрешения не было), была умопомрачительной. Несмотря на все мои возражения, он настоял, чтобы я заплатила полную стоимость, хоть и со скидкой для студентов, но все равно грабительскую. Очевидно, правила есть правила, что и сказала девушка за стойкой проката коньков, когда я сказала ей, что не планирую надевать коньки и они мне нужны только для показухи. Я не удивляюсь, когда она протягивает мне пару, которую, как я подозреваю, не дезодорировали после их последнего использования.
Я присаживаюсь и делаю вид, что завязываю шнурки, когда девочки, все одиннадцать, вываливаются с катка беспорядочной толпой, визжа и болтая.
— Привет, — говорю я непринужденно, совсем не так, как сказал бы тот, кто следит за своими подругами.
Болтовня прекращается, и они все как один поворачиваются ко мне.
— О, привет, Агнес, — произносит Кима Ли, широко распахнув глаза. — Ты… ты собираешься кататься в таком состоянии?
— Я… — поднимаю правую ногу, ту, которую повредила, и спрашиваю: — А ты видишь гипс?
— Но тренер говорит…
— Ну, я в порядке, — бодро отвечаю и встаю на коньки.
Мне приходится приложить все усилия, чтобы не взвизгнуть, когда острая боль пронзает мне ногу. Плюхаюсь обратно на скамейку, как я надеюсь, легко и беззаботно.
— Девочки, а, может, вы тоже вернетесь? Покатаемся вместе?
— Э-э… — Сурайя оглядывается по сторонам. — Мы идем в кино.
Пауза.
— Что будете смотреть? — спрашиваю я, но не весело.
— «Секретные операции пятьдесят пять: город убийств», — говорит Кейси Лим. — Ну, знаешь, с Чарли Маклейном.
Чарли Маклейн — новый актер, которого Голливуд состряпал в лабораторных условиях, смесь Криса Хемсворта и одного из других Крисов.
— Ух ты, звучит круто! Я еще не видела, — заявляю я.
Но никто не приглашает меня присоединиться, и тело пронзает другая боль, а ноги дрожат. Я рада, что сижу.
— А почему меня не позвали? — наконец выдавливаю я, чтобы прервать неловкое молчание, повисшее между нами. — В школу я вернулась больше двух месяцев назад. Предлагала вам встретиться, посидеть где-нибудь, даже несколько раз приглашала вас всех посмотреть, как я выступаю в стендап-шоу. Разве мы не друзья?
Опять молчание.
— Хочешь знать правду? — наконец спрашивает Тавлин.
— Да, — немедленно отвечаю я. — Я смогу ее принять.
Девушки обмениваются взглядами, которые, по сути, указывают, кто должен говорить от имени группы. Тавлин, которую, как я слышала, назначили капитаном команды вместо меня, делает глубокий вдох.
— Честно говоря, немного удивительно, что ты считаешь нас друзьями. В смысле, мы обожаем тебя как нашего капитана, само собой.
— Да, само собой, — эхом повторяет Сурайя.
— Когда ты рядом, команда становится лучшей, — кивает Тавлин. — Но мы не думали… никогда не думали… Ну, мы всегда считали, что мы тебе не нравимся.
— Вы мне не нравитесь?! — рявкаю я, потом прихожу в себя. — Это… Как? Что? — спрашиваю я весьма красноречиво.
— Да, согласна, — говорит Сурайя.
Холли Той из запасной команды обменивается взглядом с Тавлин.
— Честно говоря, даже просто быть рядом с тобой тяжело, — говорит она, прокашлявшись. — Ты всегда какая-то напряженная, Агнес.
— Я? Напряженная?
Вот это новость!
— Ты нам, конечно, нравишься, — отвечает Тавлин, радуясь своему триумфу в качестве новой королевы пчел. — Например, как капитан. Ты была очень хороша.
— Лучшая, — запинаясь, сказала Юна Шастри. — Но в своем стремлении сделать и нас лучшими ты была, э-э, слишком сурова с нами.
— Да, вся такая грозная, — говорит капитан Очевидность-мачевидность, она же Сурайя. — Ты ведь и правда все время на нас давила. И вы с тренером Эверестом подпитывали друг друга этой энергией. Даже он теперь немного подуспокоился. Тренер, конечно, до сих пор раздражительный, но уже не такой напряженный. И не такой жестокий.
— А как ты лютовала на эстафетных дистанциях! С этой своей деланой улыбкой, — добавляет Холли.
— А глаза, — подхватывает кто-то из девочек.
— Я всегда ужасно нервничала из-за тебя накануне соревнований, — пискляво выкрикнула Кима.
— Да, глаза прям жуть! — соглашается еще кто-то.
— И всякий раз, когда мы соревновались индивидуально, боже мой, — говорит Юна. — Ты не умеешь проигрывать даже в тех редких случаях, когда кто-то из нас опережал тебя.
— Я вообще не видела, чтобы ты хоть иногда смеялась, только когда радовалась победе, — продолжает Холли.
— Да. И потому мы не знали, как реагировать на сообщения о твоих выступлениях в стендапе, — бормочет Кима и морщится, избегая встречаться со мной взглядом. — Не пойми меня неправильно, — говорит она, и это явный признак, что сейчас будет больно, — но, ммм, ты не смешная, Агнес.
Не смешная? Что за чушь? Может ли чат-бот Кима считать меня несмешной?
— Поэтому мы и не захотели прийти на твои выступления, — подводит итог капитан Очевидность Сурайя, полируя топор, прежде чем снова взмахнуть им. — Если не считать… отсутствия дружбы.
Я уговариваю себя не раскисать. Не сдаваться! Хотя удары сыплются со всех сторон. Опускаю голову и пытаюсь зашнуровать ботинки, чтобы не разрыдаться перед людьми, которых раньше считала своими друзьями, своей командой.
— Послушай, Агнес, — мягко произносит Тавлин. — У нас классная команда, и это благодаря тебе. Мы ценим тебя, честно! И ты была отличным капитаном.
— Просто… как человек… ты нам не нравишься, — продолжает Кима.
— Прости нас, — говорит Юна.
Снова воцаряется тишина, только теперь внутри меня ожил маленький человечек, который воет и рвет все вокруг на мелкие кусочки, но я подавляю свои эмоции и смотрю на них снизу вверх.
— Все в порядке, — спокойно отвечаю я.
— Что ж, думаю, еще увидимся, — заканчивает наш разговор Кэсси.
Девушки бормочут свои покаянные извинения, а я пытаюсь изобразить на лице человеческую улыбку и провожаю их взглядом в кино, где они купят попкорн и диетическую колу, чтобы перекусить, пока будут сплетничать о встрече со своим печальным, сломленным (во всех смыслах) бывшим капитаном, которая считала себя их другом. Считала, что была одной из них.
Я сжимаю кулак, испытывая то ярость, то отчаяние, то выворачивающее наизнанку смущение, которого у меня не бывает даже тогда, когда я взрываюсь на сцене. Поделом мне за то, что потеряла бдительность. За то, что думала, что могу быть такой же, как они. Я сморкаюсь в ладонь, надеясь, что люди подумают, что я чихаю, а не пытаюсь скрыть слезы.
— Эй, приветик, — произносит дружелюбный голос.
Я поднимаю глаза и с изумлением смотрю на Верна в униформе уборщика: застегнутая на пуговицы рубашка с короткими рукавами и брюки темно-синего цвета в тон с потертыми заплатками.
— Что ты здесь делаешь? — спрашиваю я.
Он пожимает плечами, поднимает метлу, словно меч, демонстрируя татуировку в виде цветка на правом бицепсе, выглянувшем из-под рукава.
— Я здесь работаю. Ну, одно из мест, где я работаю. — Верн садится рядом со мной, достает, я надеюсь, чистую салфетку из глубины бокового кармана и торжественно протягивает мне. — Сильно ударилась?
Что-то в том, как он это говорит, обезоруживает меня. Я должна была бы чувствовать себя униженной, рыдая на людях. Вместо этого меня переполняет чувство родства. Я громко сморкаюсь.
— Можно и так сказать.
Верн молчит, я тоже, и через пару минут почти прихожу в норму, только ярость все еще кипит где-то на заднем плане.
— А что это за девушки были? — интересуется Верн.
— Учимся вместе.
— О-о, — даже в одном этом звуке слышится презрение. — Они что, издеваются над тобой? — спрашивает он, будто теребя обрывок фразы, все тем же небрежным тоном.
Я закусываю губу. Не хочу говорить об этом, но когда смотрю на Верна, то вижу в его глазах только сочувствие. Каким-то образом, интуитивно, я чувствую, что он бы понял, через что я прошла, поэтому рассказываю ему все, что произошло. Не приукрашивая. Выплескивая все унижение наружу.
Верн складывает руки на груди, и уголки его губ кривятся в усмешке.
— Получается, в свое оправдание, что их не было рядом с тобой, они привели аргумент, что ты слишком хорошо справлялась со своей работой?
Я сухо усмехнулась.
— Девочки сказали, что не звонили, потому что я никогда не впускала их сюда. — Я показываю на свое сердце.
Он делает недоверчивое лицо.
— И это все? — Верн усмехается и смотрит на меня. — Не верь их оправданиям. Они просто кучка избалованных, глупых детишек. И, что еще хуже, у них не хватает ни честности, ни мужества, чтобы сказать правду тебе в лицо.
Я затаила дыхание, загипнотизированная тем, что он говорит.
— В смысле?
Да, Верн, расскажи мне подробнее. Помоги понять.
Он вздыхает и проводит рукой по своим темным, слегка волнистым волосам.
— Послушай, жаль, что именно мне приходится разубеждать тебя в этой твоей фантазии, но они не смогли сохранить дружбу, потому что им было все равно. Вот и все. — Пальцы Верна начинают нетерпеливо барабанить по колену. — Правда в том, Агнес, что ты не такая, как эти девочки, даже если ходишь с ними в одну школу. Они из другого мира, и что бы ты ни делала, ты никогда не будешь одной из них. Поэтому они не хотят прилагать никаких усилий.
Я вижу себя на беговой дорожке в одежде, купленной в секонд-хенде или в комиссионке, с залатанным, потрепанным рюкзаком, с которым хожу последние два года, и с типа «винтажными» часами Casio, про которые говорю, что очень их люблю (на самом деле притворяюсь). В то время как все в школе щеголяют с новейшими «умными» или дизайнерскими часами стоимостью в несколько зарплат, иногда и больше. А моя униформа — единственное, что у меня было общего с ними, — это иллюзия. Мы не из одного теста, о нет, совсем нет. Я с самого начала не вписывалась в их компанию.
Верн улавливает каждую мою мысль. Я никогда не умела сохранять бесстрастное выражение лица. Его рука накрывает мою и сжимает.
— Все в порядке, просто забудь о них. Как думаешь, у кого-нибудь из этих девушек есть хотя бы половина того мужества, которое есть у тебя? Смогут ли они говорить со сцены то, о чем рассказываешь ты?
Я усмехаюсь, вытирая набежавшую слезу.
— Будто я что-то умное говорю на сцене. Я же не на конференции TED[30] выступаю. Так… всякие глупости, чтобы рассмешить людей.
— И? Ты думаешь, рассмешить — это легко? Как вызвать и любую другую эмоцию в человеке?
— Н-не знаю.
Верн возмущенно качает головой.
— Ты наверняка слышала эту банальную фразу: «Смех — лучшее лекарство»? Даже когда люди унижают тех, кто заставляет их смеяться, в самые грустные моменты большинство из нас стремится отвлечься, посмотреть что-то легкое, смешное, а не погружаться в так называемые глубокие произведения. Комедия — это мастерство. Комедия — это сила. Ты — бог, когда можешь заставить кого-то смеяться, думать, как ты. Неужели не замечала? — Он наклоняется ближе, ловит мой взгляд. — И, Агнес, ты стоишь десяти таких девушек. Точно тебе говорю. Ты слишком легко отдаешься людям, которые тебя не заслуживают.
Я чувствую решимость, с которой Верн это сказал. То, как он превратил мнение в факт. Теперь, размышляя об этом, я понимаю, что когда не знаю, что они обо мне думают, мне и наплевать на это, и жизнь снова стала просто прекрасной. Я сосредотачиваюсь и понимаю. Как только у меня появилось время поразмыслить о дружбе, я тут же начала открываться для самокопания и боли, захотела стать частью группы, превратить свою прямоугольность в идеальную округлость, которая составляла их жизнь. И тут появился Верн, которому было все равно, который не старался себя отшлифовать, чтобы соответствовать идеалу, который просто был самим собой, настоящим. Когда я смотрю на него, вижу все, чего раньше старалась не замечать, но теперь это предстает в новом свете. Мои отличия — это мои сильные стороны, которыми я могу гордиться.
— Да пошли они все на фиг, — заявляю я.
Снимаю коньки и отбрасываю их в сторону, морщась от силы удара. И пытаюсь не обращать внимания на новый приступ боли в левой коленной чашечке.
— На фиг, — снова повторяю я.
Я никогда не ругаюсь, но это похоже на заклинание силы. Верн прав: они мне не нужны. Никто из них мне не нужен. Они меня не заслуживали, а потому ничего от меня не получали.
— Пойдем. — Верн берет меня за руку.
Он выводит меня с катка, оставляет коньки на кассе и говорит, что вернет мне деньги позже, затем ведет мимо нескольких магазинов к выходу на парковку.
— Есть тут их машины? — тихо спрашивает Верн.
Я оглядываю парковку и замечаю лимонно-зеленый мини-купер, на котором ездит Кима. Кажется, она получила его в подарок на шестнадцатилетие, не пошевелив при этом и пальцем.
— Вон, — говорю я, указывая пальцем, чуть не задыхаясь от напряжения.
Верн быстро обходит парковку, на которой установлены камеры у выхода, и, прижимаясь к стенам, скользит по темному участку, предположительно, вне поля обзора камер, низко опустив голову. Все, что происходит, я вижу как в тумане: он быстро проносится мимо машины Кимы, раздается негромкий хлопок, а затем он быстро возвращается ко мне, поворачиваясь спиной к камерам.
— Что ты сделал? — спрашиваю я, хотя и так догадываюсь.
Не догадываюсь — знаю.
Верн поднимает швейцарский армейский нож и ухмыляется.
— Вернул твоих подружек с небес на землю.
— Да ты с катушек слетел, — восклицаю я, выпучив глаза.
Я не могу решить, впечатлена я или напугана.
— Ну это как посмотреть, — отвечает Верн, бросая на меня взгляд. — Не думаю, что тебе стоит бояться. Я забочусь о своих.
Ну ладно, может, я… тронута?
Его голос вновь обретает игривый оттенок.
— А теперь пойдем, я закончу смену, и сходим в кино. Что бы ты хотела посмотреть?
И я отвечаю незамедлительно.
— Может, «Секретные операции пятьдесят пять: город убийств»?
* * *
Верн: Неплохо повеселились сегодня. Если снова захочешь пообщаться, один на один или пригласить кого-нибудь еще, дай знать
Агнес:[image: ]
Агнес: Мне надо закончить эссе, так что, может, на следующей неделе
Верн: Ок. Увидимся на стендапе. Идешь завтра на открытый микрофон или в другой раз?
Агнес: Завтра иду. Увидимся
Верн:[image: ]
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Сейчас девять вечера. В колонках у меня звучит последний выпуск программы Джона Малейни[31], и я, одетая в свою любимую пижаму, жду, когда в Сети появится Ройс, чтобы я могла показать ему свои запасы, которые постаралась оформить более-менее презентабельно, и мы наконец вместе сыграем после жаркой и тяжелой учебной недели.
И в голове быстро звучит ответ: «Да-да, я слышу тебя, моя дорогая». Очевидно, когда я нервничаю, двусмысленность проявляется быстрее.
Ладно, ладно, прекрати свои штучки, мой дорогой мозг.
Я делаю глубокий вдох и стараюсь не вспотеть и не рыгнуть, что сказывается на моей игре. Сегодня мне нужно быть в отличной форме, тем более что вместе мы играем впервые. Мы постарались согласовать наши плотные графики, чтобы сыграть Counter Flash (и это было непросто, учитывая репетиторство Ройса и наши обязательства выступать на открытых микрофонах, а это минимум два выступления в неделю и желательно, чтобы они не совпадали, плюс мои занятия с физиотерапевтом). Так что это наш первый свободный вечер за всю неделю, только мы вдвоем, с той самой субботы, что мы провели у него дома. Наши последние два занятия проходили в школьной библиотеке с парой других старшеклассников, которым требовалась помощь по тем же предметам, что и мне, и это к лучшему, потому что кому это надо — оставаться наедине с Таслимом в красивом особняке, в окружении сладостей и прочих вкусняшек — точно не мне.
Кстати, мое сердце бешено стучит и делает пируэты при мысли о том, что мы с Таслимом, который опаздывает, проведем какое-то время наедине. Да-да, совместная игра — это очень интимное занятие. У меня есть куча людей, с которыми я играю в CF онлайн, например НердВульф из Нью-Йорка, СилиСили из Китая и ОулдНики с Кипра. Я никогда с ними не встречалась, но знаю их хорошо (где они живут, во сколько ложатся спать, как часто ходят в туалет, чем они любят перекусить, их любимые ругательства, сильные и слабые стороны, как они справляются с болью и как радуются). С некоторыми я подружилась в Интернете за все эти годы, а с некоторыми отношения даже перешли на другие платформы, например Twitch. Дух товарищества, дружелюбие, общая история часто находят отражение в реальной жизни. Если вы вместе участвуете в тактических играх, где играет много пользователей, если вы поддерживаете друг друга в течение нескольких дней, недель, месяцев, а иногда и лет совместной игры, вы разделяете радости, триумфы и разочарования, и эту связь стоит ценить. И наоборот.
В общем, я нервничаю перед игрой с Ройсом. Это может привести к очень быстрому провалу.
Будь хладнокровна, играй круто, играйкрутоиграйкруто.
Наконец в Сети появляется Ройс Таслим, вернее, его аватарка.
«Симпатичный наряд», — пишет он.
Мы (или, лучше сказать, наши аватарки) регистрируемся и рассматриваем друг друга: он — в шкуре Лютоволка специальной серии, цвета закатного золота, с молотом-дубинкой, а я — в образе Вампира ограниченной серии, пурпурно-неоново-зеленого цвета, с крутецкой Косой Души (это особый предмет, который я откопала в специальных дропах трофеев и который помогает восстанавливаться на двадцать процентов быстрее).
«Что сначала: дело или удовольствие?»
«Удовольствие», — отвечает Таслим, размахивая молотом.
«Давай, парниша, попробуй вырвать мое гнилое сердце», — пишу я, взмахивая косой.
Мы включаем наши игровые гарнитуры и приступаем, и это восхитительно круто. Молот Ройса — новинка, которая заменила глючную версию, выпущенную пару месяцев назад, и он достаточно мощный, чтобы можно было победить в некоторых самых диких схватках. Я демонстрирую кое-какие из своих специальных комбо-приемов. Обалдеть, как здорово!
Наша игра почти как свидание, только лучше. Не то чтобы я когда-нибудь была на свидании, в смысле один на один. Мой опыт до сих пор ограничивался встречами в группе различных комбинаций «вспышек-крутышек» и их аналогов. Большинство были умопомрачительно скучны и включали в себя множество выпендрежных разговоров об отпусках и шикарных зарубежных лагерях, которые я не понимала.
Но с Ройсом мы общаемся, потроша врагов, и, конечно, по большей части в чате игры («Срази его! Срази!», «Размажь его! Сильнее! Осторожно!» «Эвакуируйся! Эвакуируйся! Левой! Нет, другой левой! Аааааа!»), но иногда, когда отдыхаем в одном из Мрачных Туннелей, мы обмениваемся словами поддержки и сплетничаем о школе или последней дораме, про которую мы все притворяемся, что не смотрим. А потом снова возвращаемся к битве, круша других героев.
На самом деле игра очень расслабляет. И, безусловно, это самое веселое занятие из всех, чем мне приходится заниматься с тех пор, как я перестала бегать.
«Да, круто поиграли», — говорю я в конце трехчасового марафона, уже в час ночи.
«Да, ты просто [image: ]. СРАЖЕН НАПОВАЛ».
«А ЧТО, БЫЛИ СОМНЕНИЯ?» — парирую я.
«Никаких, — отвечает он. — Я знал, что ты будешь хороша во всем, за что бы ни взялась».
«Спасибо. Я рада, что мы так хорошо спелись. В игре!» — спешу прояснить я.
«Не волнуйся, Агнес, я понял, что ты хотела сказать [image: ] Не дай Бог, в реальной жизни мы подружимся!!»
«[image: ] Но мне и правда пора. Завтра на смену выходить».
Я замерла, когда ввела это в поле чата. Я не хотела этого писать. Обычно я говорила что-нибудь вроде «мне пора спать».
«На какую смену?» — спрашивает Ройс.
Лгать теперь уже поздно.
«В субботу у меня вечерняя смена в одном корейском ресторане барбекю. Заведение в городских трущобах».
Ройс наверняка ужинает в более изысканных корейских заведениях, чем эта маленькая забегаловка.
«В каком именно?»
Он явно не собирается сдаваться.
«Сеул Хот. Это в Маленькой Корее, Ампанг».
«Отлично! Рад, что ты снова в деле».
«Да вроде», — пишу я, а лицо все еще горит.
«Мы так здорово провели сегодня время, правда».
«Да, да», — напечатала я.
«Итак. Теперь к делу».
Ройс имеет в виду, что я обещала подарить ему предмет из своих добытых трофеев. Я вздыхаю и веду его в свою палатку с добычей.
«Выбирай».
Он едва успевает осмотреться, прежде чем щелкнуть по предмету. Кольцо Скользкого Дьявола из моих запасов добавит ему ловкости и поможет нанести средний урон при атаке. На самом деле это кольцо-пустышка, которое нубы получают в течение первых десяти уровней CF.
«Я возьму это»
«О, уверен? — отвечаю я без энтузиазма. — У меня есть гораздо более ценные вещи. Например, ты можешь получить все что угодно, кроме моей Косы Души, Выкованной в Аду Кирасы, Кольца-Невидимки и…»
«Все ОК. Я просто хочу немного больше ловкости, правда… Ловкость высоко ценится…»
Ловкость, да, но не кольцо на плюс два очка, но если он и правда его хочет…
«[image: ] Споки, Вспышка-малышка».
«Споки, Застенчивый Тактик».
Под шквал разнообразных смайликов Таслим уходит, и, что любопытно, несмотря на все наши изматывающие сражения, я… довольна. Почему-то, несмотря на прошлое соперничество, мои чувства к нему смягчились. Может, только может, мы становимся если не друзьями, то более дружелюбными друг к другу. Мы с Таслимом просто очень доброжелательные приятели.
* * *
Зи: Ты знаешь каких-нибудь жонглеров?
Зи: Хоть каких?
Агнес: Э-э, нет
Агнес: Стесняюсь спросить, зачем?
Зи: Благотворительный вечер по сбору средств / школьный бал
Агнес: А, это…
Зи: Есть шансы, что ты научишься жонглировать к декабрю?
Агнес: Абсолютно никаких
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Ешкин кот, кажется, мне пора возвращаться из этих задворок в зал.
Я сижу на пластиковом ведре у черного входа «Сеул Хот», прячась от миссис Юн, потому что во время ужина у меня свело мышцу и мне нужен был перерыв, хотя на ногах я провела чуть больше двух часов. Оказывается, я себя переоценила, не надо было мне возвращаться на работу так рано. Другие официанты, Мериам, Цзы Вэй и Сэмюэль, отнеслись к этому с пониманием, но я чувствую, что в глубине души они недовольны. Потому что кому охота пахать за других. Это несправедливо, но жизнь вообще несправедлива. Я просто поделюсь с ними своими чаевыми.
— С ума сойти, какая жарища — настоящая «Сеул Хот»[32], — говорит Джереми, лысый мужчина лет сорока и один из самых приятных шеф-поваров, работающих в кафе.
Пятнадцать минут назад я попросила у него мазь для мышц, и он зашел проведать меня во время перерыва.
— Поняла? Настоящая жара, прямо как в Сеуле. Ха-ха-ха.
— Даже не знаю, почему мы с вами такие друзья, — ворчу я.
Джереми фыркает, но потом берет себя в руки.
— Потому что я разрешаю тебе забирать домой остатки еды.
Я показываю ему язык.
— Конечно, и это сто процентов единственная причина, друг.
Он довольно усмехается, затем выуживает сигарету из кармана фартука, что наверняка является нарушением санитарных норм.
— Просто признайся уже, что я тебе нравлюсь.
Мериам выглядывает из кухни и, прищурившись, смотрит на нас.
— Агнес, тебя ищет миссис Юн.
Я издаю стон и закатываю глаза. Мою правую ногу неприятно покалывает.
— Она говорит, что там клиент, который спрашивает конкретно тебя.
— О, нет, это видимо та тетка, которая отказалась от фирменного дак-галби[33] по-малайски, потому что ей показалось чересчур остро, хотя она специально заказывала «убийственно острое» блюдо, и я ей несколько раз вежливо напомнила, что по нашим правилам горячие блюда возврату не подлежат.
— Не-не, миссис Юн лично выставила этих клиентов минут пять назад. После небольшой, э-э, перепалки.
Да, миссис Юн известна тем, что не сдерживает собственных порывов в отношении своих же гостей, но еда в ее заведении настолько вкусная, что, несмотря на не очень-то впечатляющий рейтинг в Google, ресторан вечно полон, и большинство посетителей — постоянные клиенты.
Боже правый. Мне пора выбираться отсюда.
Мериам пожимает плечами.
— Не знаю, но она тебя искала, скажем так, по срочному вопросу. Там в твоем секторе стол с каким-то супербольшим заказом.
Джереми подгоняет меня и голосом («кыш-кыш»), и руками, указывая на дверь, и я, вздыхая, направляюсь к миссис Юн, которая ждет меня у служебного входа.
— Агнес! — восклицает миссис Юн.
Она произносит мое имя как «Ак-НУС». Миссис Юн переехала в Куала-Лумпур из Пусана лет двадцать назад, чтобы выйти замуж за малазийца, но до сих пор говорит на манглише[34] с сильным корейским акцентом.
— Я ищу тебя везде, а ты здесь! Кто-то спрашивает тебя, говорит, ты должна их обслужить. Большой заказ. Стол одиннадцать. Будь любезна.
— Хорошо, — отвечаю я и удаляюсь, наполовину подпрыгивая, наполовину выбегая.
Фирменная ресторанная смесь запахов жира, специй и дыма бьет мне в лицо после моего небольшого перерыва на свежем воздухе, и я на мгновение задумываюсь, как сильно я, должно быть, воняю после того, как помаринуюсь здесь несколько часов, а сейчас всего восемь вечера.
— Стол одиннадцать, стол одиннадцать, — бормочу я немного растерянно, потому после двухмесячного отсутствия немного подзабыла, что и где.
В ресторане два этажа и двадцать три стола — к счастью, меня попросили обслуживать столики только на первом этаже. Я поворачиваю за угол к столу одиннадцать, и открывшееся передо мной зрелище бьет меня по лицу почти наотмашь.
— Агнес!
Это Ройс Таслим собственной персоной.
Нет. Нет. Нет. Нет. Нет. Нет.
Я не могу пошевелиться. Что Ройс Таслим делает в моем ресторане? В такой поздний час, одетый так, словно сошел с обложки журнала Teen Vogue[35]?
И тут я вспоминаю, что сама сказала ему, где работаю, когда мы играли в Counter Flash.
Нет. Нет. Нет. Нет. Нет. Нет.
— Агнес? — говорит Ройс, улыбаясь слишком широко для такого задымленного заведения.
Я замираю. Не хочу идти. Не хочу подходить к нему в своей воняющей мясом одежде, с дикими красными глазами, замасленным лицом и волосами. Не хочу. И не могу физически.
— Агнес! Эй, чего ты там стоишь? Обслуживай! — шипит миссис Юн, пробегая мимо меня к кассе.
Я собираюсь с мыслями, беру себя в руки и, нацепив на лицо фальшивую профессиональную улыбку, осторожно ковыляю к его столику.
— Привет, Таслим. Хочется спросить, что ты здесь делаешь, и спрошу. Ах, да, я же сказала тебе, где буду, и ты пришел, чтобы помучить меня.
— Ха-ха, — говорит Ройс, краснея. — Очень смешно.
— Без обид, но, правда, зачем пришел? — спрашиваю я, беря быка за рога.
— Ну, это, м-м, понимаешь… — запинается он на каждом слове. — Я хотел посмотреть… То есть у меня внезапно возникла тяга к корейской кухне, и я подумал, а почему бы не перекусить в заведении моего друга?
Моего друга. Слова на самом деле звучат не так, как следовало бы, потому что я плаваю в водовороте противоречивых эмоций, самая очевидная из которых — смущение. Да. Мне неловко, что он видит меня, растрепанную, воняющую соусом барбекю, здесь, во время моей смены, а сам при этом такой безупречный в оливково-серой рубашке из легкой ткани, с тщательно уложенными волосами. И он не один.
Я рассматриваю человека, который сидит рядом с ним. Это мужчина крепкого телосложения, лет сорока, в обтягивающей черной футболке и с непроницаемым лицом. Новый телохранитель. Полагаю, они работают у него посменно.
— Это Мохан, — представляет его Ройс. — Он мой гость на сегодняшний вечер. Мохан, это моя подруга, о которой я тебе рассказывал. Агнес Чан.
Мохан окидывает меня суровым взглядом. Похоже, он не впечатлен.
— Привет, Мохан.
— Привет. Можно мне еще чаю, пожалуйста?
— Конечно, а тебе что принести, Таслим?
Я перевожу взгляд на Ройса, и в этот момент ногу мне пронзает острая боль. Я вздрагиваю.
— Все в порядке? — с беспокойством спрашивает Ройс, тут же подходя ко мне и останавливаясь, боясь прикоснуться.
— Да, просто нога, — отвечаю я, крепко вцепившись в спинку стула, стоящего передо мной, и верхняя губа у меня уже покрывается капельками пота.
Ух, ненавижу выглядеть слабой перед ним.
— Ничего страшного. Сядь, пожалуйста, а то миссис Юн подумает, что вы недовольны.
Ройс не двигается с места, на его лице появляются озабоченные морщинки.
— Лучше я скажу твоей хозяйке, что тебе нужно закончить смену.
— Ага, и потерять работу? — огрызаюсь я.
Он что, не понял, что я здесь не на празднике?
— Сколько еще тебе работать? — спрашивает Таслим, хмурясь.
— Часа два еще, — отвечаю я, морщась, когда пытаюсь опереться на обе ноги.
— У меня идея. Подожди-ка. — Ройс поворачивается к Мохану: — Закажи еще порцию свиных щек и немного овощной смеси, ок? А вообще заказывай что хочешь. Соджу[36]? Можешь выпить, если хочешь.
— Но, сэр, мы уже поели…
— Ну и ладно, все, что мы не сможем доесть, заберем домой, потому что я пробуду здесь еще два часа.
— Зачем? — спрашиваем мы с Моханом хором с одинаковым недоверием в голосе.
Он закатывает рукава.
— Затем, что я собираюсь помогать тебе до конца смены.
* * *
Должно быть, я сплю и вижу сон. Должно быть, я ударилась головой, когда возвращалась с задворок ресторана, потому что Ройс Таслим начал обслуживать посетителей за моими столиками под восхищенными взглядами Сэмюэля и Мериам. А перед этим уговорил миссис Юн, чтобы я помогала ей за кассой, на что она немного неохотно, но согласилась, поскольку тоже была очарована Ройсом. Я слышала, как она отчетливо произнесла: Jalsaenggyeosseoyo[37], когда увидела Ройса, и, поскольку я просмотрела по меньшей мере тысячу серий корейских дорам, я поняла комплимент, хотя она сказала это так, будто назвала Ройса разносчиком чумы или что-то в этом роде.
«Невероятно», — думаю я, когда Ройс в темно-синей футболке «Сеул Хот» подает блюдо с нарезанным мраморным мясом, заботливый и безупречный, как картинка.
«А миссис Юн позволила мне работать с деньгами». Ладно, она, конечно, стоит прямо у меня за спиной, пыхтит и ворчит, когда я нажимаю не на те кнопки на экране, но все же. Миссис Юн разрешает мне прикасаться к наличным (в тех редких случаях, когда кто-то дает наличку вместо того, чтобы расплатиться карточкой или другим онлайн-способом). А ведь она даже Джойс Лим, официантке, которая работает здесь дольше всех, никогда не позволяет работать с деньгами. За кассой всегда или сама миссис Юн, или ее сын, Люк Чандран.
Ройс проходит мимо с подносом, полным стаканов с напитками, и сердце у меня слегка замирает. От благодарности. От признательности. Никакого неприличного подтекста!
Оставшиеся часы пролетают незаметно, и Ройс уходит ровно в 22:15, потому что родители пишут ему сообщения, чтобы он ни на минуту не смел задерживаться после своего обычного комендантского часа — 23:00, и я вижу, как Мохан нервно танцует за их столиком. Когда миссис Юн пытается заплатить и ему — а это знак, что она им действительно очарована, потому что я искренне думала, что зарплату за два часа она собирается разделить между нами, — Ройс бережно берет деньги, благодарит ее, а когда она поворачивается спиной, отсчитывает и кладет половину банкнот в банку для чаевых, а не все, как я ожидала.
— Надеюсь, ты не возражаешь, если я половину оставлю себе? Это моя первая зарплата, — извиняющимся тоном говорит он, и у меня по непонятным причинам ладони становятся влажными.
Во второй раз ладони у меня потеют, когда Таслим настойчиво предлагает подвезти меня домой, хотя я и утверждаю, что мне неудобно показывать ему, где я живу, многозначительно намекая, что потом он сможет сталкерить. Поэтому Ройс просто говорит водителю отвезти меня туда, куда я скажу, после того как он выйдет, а затем протягивает мне руку, чтобы поддержать меня, когда мы садимся в его крутой джип. Потом еще раз случайно-намеренно задевает мою руку, когда выскакивает из внедорожника перед своим домом, поворачивается и смотрит мне в глаза мягко и открыто. Между нами на мгновение возникает ситуация, словно открывается портал, как в Counter Flash, а затем Ройс желает мне спокойной ночи.
На заднем сиденье машины пахнет потом и рестораном, а также немного сливочно-цитрусовым лосьоном после бритья, которым пользуется Ройс. Я закрываю глаза и вдыхаю воздух, впитывая все это, как полная дура.
«Он просто был добр к тебе. Вот и все», — восклицает мой разум.
Я снова шмыгаю носом по причинам, которые не соответствуют официальному курсу партии, о котором я твержу себе все это время, с того момента, как впервые увидела Ройса Таслима, идущего ко мне пожать руку в отвратительных неоново-зеленых шортах для бега. Затем с пьянящим вздохом откидываюсь на спинку сиденья.
Боже милостивый, я официально сошла с ума.
* * *
Ройс: Не спишь?
Агнес: Неа
Ройс: Врушка [image: ]
Агнес: Спасибо тебе
Ройс: За что?
Агнес: За все, что ты сегодня сделал
Агнес: Может, ты сделал бы это для кого угодно, потому что ты хороший
Ройс: Не для кого угодно
Ройс: У меня свои эгоистичные причины

Я останавливаю себя, чтобы не напечатать: «Что бы это ни было, это много для меня значило». Появление Ройса в ресторане поначалу смутило меня, но потом он так серьезно отнесся к делу и стал помогать, и это заставило меня слишком сильно задуматься. Как бы то ни было, сегодня вечером во мне что-то изменилось, хотя я пока не была уверена, что именно.

Агнес: Сыграем в CF завтра в 8 вечера? [image: ]
Ройс:[image: ][image: ][image: ]
Агнес:[image: ][image: ]
Ройс:[image: ][image: ][image: ]
Ройс:[image: ][image: ][image: ]

Ладони у меня снова становятся влажными, и мне приходится лечь.

Глава 17

[image: ]

Зи: Нам надо поговорить!
Агнес: Зачем, в чем дело?
Зи: У меня потрясающие новости! Увидимся позже в школе
* * *
Мы встречаемся в библиотеке во время обеденного перерыва в удивительно пасмурную среду, после того как я успеваю съесть бутерброд. Зи, как ни странно, приходит вовремя.
— Ты не поверишь! — вопит она, тряся передо мной телефоном.
Я подсаживаюсь к ней на скамейку, чтобы посмотреть, что у нее на экране. Это разговор между Зи и деканом по работе со студентами, доктором Марией Шлосс.
Мария: Хорошо, Залифа, конечно. Что угодно. Я устала.
Это сообщение было ответом на гифку с изображением Кота в сапогах с выпученными глазами. Я поднимаю взгляд на Зи.
— Ну и что?
— Прокрути вверх!
Я пролистываю сообщения. В чате полно восклицательных знаков и целые ряды эмодзи, и все это от Зи.
— О господи, просто расскажите, в чем дело, мэм, пожалуйста!
— Ты же знаешь, что я отвечаю за развлечения на благотворительном гала-концерте в этом году, да?
Во вторую субботу декабря, сразу после финала, в «Мире» проводится ежегодный благотворительный гала-вечер. Это большое событие, которое обычно проходит в актовом зале, но в этом году будет десятилетняя годовщина, и школа решила сделать все возможное и невозможное. А семья Зи любезно согласилась предоставить школе зал торжеств в одном из своих пятизвездочных отелей для проведения праздника. Гала-вечер — не просто мероприятие. На нем каждый год обычно собирают примерно четверть миллиона ринггитов на благотворительность по выбору школы. В этом году «Мир» будет поддерживать две благотворительные организации по охране психического здоровья — в немалой степени благодаря моему «предложению», а точнее бесконечному нытью.
— Да, я в курсе.
Последний месяц Зи буквально измучилась, придумывая программу для этого события.
— Ну, дело в том, что развлекательная часть гала-вечера для студентов обычно какая-то скучная, правда же? В смысле, я понимаю, что мы обязаны продемонстрировать «студенческие таланты». — Зи закатывает глаза и делает кавычки в воздухе, а я смеюсь. — Времени на прослушивание у нас вечно не хватает, поэтому всегда выступает какой-нибудь студент, который типа дружит с кем-то из оргкомитета, и на самом деле никаких талантов у него нет. В итоге нам показывают что-нибудь элементарное, например любительское жонглирование, или фокусы, или пение типа «всем пофиг». Мы уже все это видели миллион раз. Однажды даже был какой-то глотатель огня, но в результате загорелся занавес…
— Зи! Сосредоточься!
— А, да, сорри. — Она глубоко вдыхает. — Я хотела сказать, что в этот раз я предложила стендап.
— О нет, — медленно произношу я. — К концу вечера ты станешь самым ненавидимым человеком в школе. Все знают, что любительский стендап — это худшее, что можно придумать. Абсолютно самое худшее! Уж мне ли не знать!
Ухмылка Зи могла бы питать электросети.
— Нет, не стану, потому что выступать будете вы с Ройсом. Вдобавок ко всем обычным номерам типа жонглирования и пения я выделила двадцать минут на два стендап-выступления, в которые идеально уместится парочка крутых сетов, по десять минут на каждого из вас, — она наклоняется вперед, и в ее голосе слышится сталь. — Я знаю, ты классная и десятиминутный сет тебе вполне по силам. Я же видела, как ты выступала семь минут на прошлой неделе. У тебя все получится. К тому же тебе нужно практиковаться перед отборочными этапами, разве нет?
Я тоже наклоняюсь вперед и ударяю кулаком по столу.
— Ни за что на свете, если ты не хочешь, чтобы мы с Ройсом возненавидели тебя к концу обеденного перерыва.
— Слышу свое имя, — говорит Таслим, усаживаясь напротив нас. — Как дела, народ?
Он кривит губы в полуулыбке, и мне сразу хочется броситься под машину. Теоретически, конечно… одного раза вполне достаточно.
— Что он здесь делает? — спрашиваю я у Зи.
— Э-э, спасибо, — сухо произносит Ройс. — И тебе привет.
— Я попросила его встретиться здесь со мной, чтобы обсудить развлечения для гала-вечера. Благодаря стендапу мы с Ройсом теперь друзья. Мы типа общаемся на всех платформах, и его семья даже жертвует вещи для аукциона. Например, спортивное снаряжение от их нового партнерства с Frisson Cola и…
— Нет! Нет! Нет! — говорю я, решительно качая головой, имея в виду дружбу между Зи и Таслимом.
Получается, что у меня ничего своего в жизни не осталось? Даже дружба с Зи испоганена Таслимом?
— Нет! Нет! Нет!
— Что с ней такое? — спрашивает Ройс у Зи.
— Ты имеешь в виду, что с ней случилось? Очевидно, многое, — отвечает Зи. — Но послушайте, ребята, у нас есть дело.
Она рассказывает Ройсу о своем предложении, и глаза у него почти вываливаются из орбит.
— Нет, нет, нет, нет, — тоже повторяет он, качая головой.
— Ха! Видишь? Ха! Ха! — обвиняющим тоном восклицаю я и торжествующе смотрю на Таслима.
— Ш-ш-ш-ш! — шипят несколько студентов вокруг нас.
Мы с Ройсом рассыпаемся в покаянных извинениях и замолкаем.
— Конечно же, да, потому что можете себе представить: двое самых люби…, ну, известных студентов выступят со стендапом? Да зал будет полон. Люди, которые не собирались приходить на гала-концерт, придут просто посмотреть на ваше выступление, ребята. — Зи практически мурлычет от удовольствия.
— Я не могу, — говорит Ройс.
— Потому что ты сейчас выступаешь в роли Рэя? Не переживай, об этом знаем только я и Агнес, и мы…
— Нет, — глухо повторяет Ройс. — Я не смогу выступать со стендапом перед этой публикой. Там будут друзья моих родителей, призы раздавать, помнишь?
— Ах, да, — говорит Зи удрученно. — Я забыла об этом семейном осложнении.
— Не страшно, — сухо отвечает он. — Но спасибо, что думаешь обо мне. Хотя, — теперь Таслим пытается говорить легко, — Агнес будет смотреться просто идеально.
— Остаешься только ты — ну, пожалуйста! — умоляет Зи, сделав большие глаза. — Я вроде как предложила стендап остальным членам команды, и им понравилось.
— Даже доктору Марии? — иронично спрашиваю я.
— Да, она согласилась, особенно после того, как я устроила ей пару бесплатных ночей на Лангкави для участия в аукционе от факультета. Ну давай же! Для тебя это будет отличная практика!
— Зи, я… я бы с удовольствием, но во мне нет столько уверенности в себе, чтобы одной выступать на вечере.
— Значит, давай попросим кого-нибудь еще из вашей группы присоединиться в качестве второго номера.
Я приподнимаю бровь.
— Допускаются ли исполнители, не являющиеся студентами?
— Да, если хотя бы семьдесят пять процентов программы отведено выступлениям студентов.
— Тогда кого бы вы хотели пригласить, кроме меня? — спрашиваю я подругу, хотя уже знаю ответ.
— Не знаю, думаю, нам подошел бы… ну, Верн? — Зи опять делает большие глаза, как ей кажется, самым невинным образом.
— Да!
— Нет, — одновременно со мной говорит Ройс.
— Почему нет? — поворачиваюсь я к нему. — По-моему, Верн — логичный выбор.
— Абсолютно, — поддерживает меня Зи, энергично кивая. — Он самый младший после нас.
— К тому же Верн замечательный. Мы немного потусили вместе, у нас очень похожее чувство юмора и мировоззрение, — радостно сообщаю я.
Губы Ройса сжимаются в тонкую линию, когда он слышит мои слова.
— Да, вы будете крутой парой. Я даже не думаю, что она делает это ради меня, — жалуется Зи. — Значит, Агнес и Верн — отличный дуэт, как думаешь, Ройс? Раз уж ты не можешь выступить.
Улыбка Ройса дружелюбна, но она не касается его глаз.
— Конечно. Но почему бы нам не пригласить на сцену больше дам? Например, Джину. Агнес и Джина — динамичное сочетание. К тому же Джина более опытна.
— Хм, на самом деле неплохая мысль, — соглашаюсь я с ним. — Но если Джина придет к нам в школу, а ты будешь там как Ройс…
— Джина умеет хранить секреты. Я ей доверяю, — отвечает Ройс.
— Ну и прекрасно, я не возражаю, — пожимаю я плечами. — Выступим с Джиной, если она захочет.
— Думаю, да, — говорит Зи с немного большей неохотой, чем того требует ситуация.
— Значит, решено: выступят Джина и Агнес! — Ройс достает свой телефон и извиняется. — Если ты не против, я спрошу Джину. — Мы киваем, и он начинает стучать пальцем по экрану. — Мне нужно бежать. Сообщу вам, если она согласится.
Мы машем Ройсу на прощание. Зи выглядит явно расстроенной таким поворотом событий.
— Я могу пригласить Верна, если хочешь, — предлагаю я после того, как она громко вздыхает.
— Именно этого я и хочу, — улыбается Зи.
— Я знаю.
— Ты — лучшая!
— Я знаю. Сколько стоят билеты для гостей?
— О, за это не переживай, все артисты получают дополнительный билет на гала-концерт. Бесплатное питание из трех блюд и все такое. Ты можешь пригласить Верна как своего друга. Я внесу вас в список, ребята. При условии, конечно, что он захочет прийти.
Несмотря на мои первоначальные колебания, меня охватывает волнение.
— Круто, круто. Хотя, поскольку это благотворительность, я с радостью пожертвую стоимость его билета.
Зи сообщает мне цену билетов, и я признаю, что моего щедрого выступления будет вполне достаточно в качестве пожертвования, так сказать, натурой. Каждый из нас должен вносить посильный вклад.
* * *
После школы я направляюсь к Зи, чтобы позаниматься и придумать, как скрыть свой стендап-дебют на гала-концерте от родителей, по многим причинам. Не в последнюю очередь и потому, что значительную часть моих текстов я создала, вдохновившись историей своей мамы, а еще иногда вечером я говорила, что иду на смену в «Сеул Хот», а на самом деле отправлялась выступать на комедийных шоу.
Зи придумала, что я могла бы подарить им путевку с фиксированными датами, не подлежащую возврату.
— Мои родители владеют роскошным домом отдыха в Джанда-Байке, и там всегда есть свободные номера. А поскольку я их неофициальный консультант по соцсетям, то могу получить номер бесплатно в качестве подарка, и они на самом деле не контролируют это дело. Так что я буду рада предоставить твоим родителям номер на сутки. Таким образом, мы скроем твое выступление, и у них будет шанс отдохнуть.
— Э-э, а это этично?
— Ну, я, по сути, работаю бесплатно и еще ребенок, поэтому не думаю, что нам с тобой нужно устраивать все эти дебаты.
— Я могу заплатить. Отложила немного денег с подработки.
Я никогда не говорила Зи, где работаю, предпочитая врать, что выполняю кое-какие поручения в юридической фирме, где работает мама. Подработка в ресторане выглядела слишком примитивной, и я переживала, что Зи станет по-другому ко мне относиться, если узнает — в конце концов, она светская львица и большинство ее друзей детства из богатых семей.
— Ни за что не позволю тебе платить, — говорит Зи. — Мне очень нравится твой отец, он замечательный педагог. Думаю, мы решим уж как-нибудь этот вопрос, чтобы у меня не было проблем со школьным советом по этике.
— Технически…
— Все, Агнес, решено. Просто считай это моим запоздалым подарком на новоселье или что-то в этом роде. Ты же знаешь, у меня никогда не было возможности принести подарки к вам домой.
Она многозначительно смотрит на меня, и я молчу, прежде чем пробормотать:
— Это сложно.
— Разве ж я не понимаю, — вздыхает Зи. — В любом случае просто забирай номер, иначе он все равно простоит пустой, серьезно.
— Спасибо, Зи, — говорю я, а затем издаю стон, вспомнив о маленьком — в буквальном смысле — затруднении. — А как же быть с Рози?
Зи делает задумчивое лицо.
— Хм. А что ваши родители скажут, если она пойдет к кому-нибудь на вечеринку с ночевкой? Разрешат ей?
— О господи, ну, конечно! — радостно щелкаю я пальцами. — У нее в подружках есть одна англичанка, забыла, как ее зовут! И я уверена, что Рози тоже обрадуется, если наши родители немного отдохнут. Это и правда может сработать!
Зи похлопывает меня по руке.
— Представь, лет через десять, когда на Netflix или где-нибудь еще выйдет твоя собственная комедийная передача, там скажут, что тебя открыла Зи Бакри, многогранная бьюти-магнатка, режиссерка и гуманистка.
С такими друзьями, как она, которые верят в меня… Я качаю головой, улыбаясь. Кажется, что я могу горы свернуть и стать кем угодно.
Домой я возвращаюсь в хорошем настроении. Просматриваю свое последнее эссе для поступления в колледж, делаю кое-какие домашние задания, затем достаю телефон, подумывая, не порубиться ли мне в CF, и отправляю сообщение Ройсу, а не своим обычным приятелям по игре.

Агнес: Не хочешь сыграть в CF? Со стендапом ты сегодня не выступаешь, я видела
Ройс: Извини, я занят. Урок шахмат
Агнес: Я думала, шахматы у тебя по четвергам?
Ройс: Я просто не могу. Или мне надо объяснять тебе причину каждого своего действия, которое не соответствует твоим ожиданиям?
Агнес: Что за фигня?
Ройс: Извини, был неправ. День был не из легких. До связи

Глава 18
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На следующий день я снова отправила Ройсу приглашение поиграть и снова получила сдержанный отказ. Я расстроилась. А в субботу поехала с мамой в «Чудесные игрушки» — специализированный магазин для младенцев. В нем удивительно нежная подсветка, напоминающая лунное сияние, постоянно чередуют темы, и сразу становится понятно, что для будущих мамочек, которые его посещают, материнство является планируемым, радостным и желанным событием.
В общем, это такое место, где нельзя устроить сцену, но с большей вероятностью скажешь «да» небольшому бесплатному отдыху в другом штате. План состоит в том, чтобы сначала сделать ей подарок от меня и Рози, а сразу после этого сообщить о предстоящей поездке.
Мама смотрит на витрину с пижамками из органического бамбукового хлопка, берет бумажную бирку на обернутом лентой комплекте и заметно бледнеет, роняя пижаму, будто она горит.
— Господи, из золота они что ли сделаны, эти волокна?! — бормочет мама. — Покупки здесь нам не по карману, милая.
— Очень даже по карману, мам, — отвечаю я с деланной беззаботностью.
Я скопила довольно много денег, работая в «Сеул Хот», и, поскольку в этом году мне не придется тратить деньги на экипировку и все остальное, связанное со спортом, мне хочется побаловать маму. Я размахиваю подарочной картой.
— Деньги возвращать уже слишком поздно, так что придется их потратить.
Я заранее перечислила на карту месячную оплату за смену, то есть все, что не потратила на проезд до мест проведения комедийных шоу.
— В любом случае это от нас с Рози, так что ты не можешь отказаться.
— Хорошо, — улыбается мама. — Спасибо вам обеим.
Она морщится, идя по проходу. На четвертом месяце беременности мама уже довольно сильно округлилась и ей тяжело дышать, что объясняется ее генетикой и лекарствами, которые она принимает по целому ряду причин. И все же я никогда не видела ее такой счастливой, хотя она переживает за меня. Мама сияет, несмотря на всю свою бледность. Я наблюдаю за ней как ястреб — ее психиатр изменил назначения, когда мама узнала о беременности, — затаив дыхание, я жду появления трещин в ее душевном состоянии, признаков прежнего расстройства, безысходной меланхолии, замкнутости, плаксивости и всего прочего, но, к счастью, они пока не вернулись.
— Все в порядке? — спрашивает мама, отрываясь от поглаживания бархатистой плюшевой лисы с ярко-рыжим мехом, которая, судя по ценнику, стоит даже дороже, чем живая лиса.
Я цепляю на лицо радостно-счастливое выражение.
— У меня все отлично, мам. Можно сказать, идеально. — Я указываю на лису: — Отличный выбор для Сладкой горошинки.
Это прозвище Стэнли придумал для своей малышки, потому что мама слишком суеверна, чтобы использовать уже выбранное имя.
Я видела салфетку, которую она вышила для нее крестиком.
Йина. Йина Эстер Мориссетт. Идеальная девочка.
— Спасибо, милая, — благодарит мама, и между бровями у нее появляется крошечная складочка.
Она снова смотрит на лису, подбирая слова.
— Я понимаю, что после этой злосчастной аварии тебе пришлось тяжело.
— Все уже хорошо, мам. Я прекрасно с этим справляюсь, готовлюсь к тому, что будет дальше.
— Я заметила, что ты в последнее время часто встречаешься с Зи и другими своими подругами, — да, кажется, я немного переборщила насчет подруг, — буквально через день, если не учишься и не работаешь. И я хочу подчеркнуть, что очень рада, что ты снова выходишь из дома… — Она колеблется. — Но может, расскажешь, чем вы, девочки, занимаетесь?
— Конечно, никаких секретов. Мы просто играем в настольные игры, — выдаю я заранее подготовленный ответ.
Зи была в курсе каждого моего выступления на стендап-шоу и тоже всегда наготове, если бы вдруг мама захотела спросить у нее.
— Все очень безопасно. Достаточно неподвижно. Все время… над доской, — я улыбаюсь, довольная последним каламбуром.
— Понятно, — мама внимательно наблюдает за мной. — А кто с тобой ходит на эти игры? Я кого-нибудь знаю?
— Конечно, знаешь, — радостно отвечаю я. — Мы играем с «Вспышками-крутышками»: Сурайей, Цю Лань, Тавлин… ну и всеми прочими.
— Ясно. — Она гладит лисью шерстку. — Все эти изменения… в школе и дома, если тебя что-то… беспокоит, ты всегда можешь сказать мне. Я рядом.
— Взаимно, — отвечаю я. — Если тебя что-то беспокоит, из-за беременности или из-за того, как ты себя чувствуешь после приема новых лекарств и все такое. Можешь сказать мне.
Мама вздрагивает, кладет лисенка на полку.
— Мне бы хотелось, чтобы ты перестала так себя вести.
— Как так?
— Заботиться обо мне. Как будто это ты — мама. — Ее слова звучат отрывисто.
Я чувствую, как во мне что-то поднимается. Слова, которые я никогда ей не говорила. «Если я не буду следить за тобой, то кто будет? Стэнли не знает тебя так, как я. Его там не было».
— Агнес, я уже давно чувствую себя хорошо.
— Конечно, — отвечаю я.
Вряд ли это было совпадением. Когда я стала преуспевать в спорте, примерно лет в одиннадцать, и начала демонстрировать, что ей не нужно обо мне беспокоиться, что я не ошибка, которую нельзя исправить, и вдобавок ко всему это я удерживала нашу маленькую семью от распада и вела домашнее хозяйство, когда она выпадала из реальности. Вот тогда мама и начала понемногу выбираться из темноты. Конечно, это могло быть благодаря новому психологу, лекарствам, даже благодаря Стэнли, с которым она случайно познакомилась, но я думаю, что на самом деле все зависело от меня. А теперь, когда я стала такой же, как любой другой ребенок, вдруг мама во мне разочаруется? Все ли с ней будет в порядке? Не сорвется ли она снова?
«Может, именно из-за этого ребенка все и будет в порядке, — тихо прошептал мой внутренний голос. — Может, именно сейчас она и реализует свои надежды и мечты, потому что теперь она может начать все сначала, как и должно было быть».
Может, мама в порядке, несмотря на все происходящее, потому что на этот раз… на этот раз все было сделано правильно. На этот раз, эта… эта беременность желанна.
Я сглатываю комок, который появляется у меня в горле, и сдерживаю рвущиеся наружу слезы. Нет. «Прекрати», — уговариваю я себя. Она любит меня, правда. Я знаю это.
Знаю.
Мама наклоняется и крепко обнимает меня, сильно удивив этим, и говорит мне в волосы:
— Я рада, что ты нашла себе новое занятие, Агнес. Надеюсь… настольные игры приносят тебе радость.
— Так и есть, — отвечаю я, и мне даже не нужно притворяться, что я испытываю такие эмоции. — Они и правда позволили мне направить дух соперничества в здоровое русло и познакомиться с новыми людьми.
Мы отрываемся друг от друга.
— Вот и славно, — выдыхает она. — И я всегда буду поддерживать тебя во всех твоих начинаниях.
— Я знаю, мам.
Сейчас или никогда, и я начинаю атаку.
— И вот, кстати, ни за что не догадаешься. Мы с Зи — и, думаю, ее семья тоже поучаствовала — приготовили для вас со Стэнли подарок — отдых в Джанда-Байк!
Я торопливо рассказываю маме подробности, подчеркивая, что поездка тоже не подлежит возврату, особенно когда она начинает протестовать, что это слишком дорого.
— Пожалуйста, не волнуйся, это совсем неважно, потому что сейчас в Джанда-Байк низкий сезон. Это практически деревня-призрак.
— Но ведь это выходные после Рождества. По-моему, это самый пик сезона, разве нет?
— Да, но сейчас как раз сезон фруктовых летучих мышей, а еще, знаешь ли, сезон спаривания змей в лесу рядом с Джанда-Байк, так что ее семья, по сути, отдает комнату бесплатно. И это наименее изысканный из их объектов. Он едва ли дотягивает до четырехзвездочного отеля, а может, и вообще не дотягивает.
Мама сдерживает улыбку.
— Что ж, думаю, у нас со Стэнли нет выбора и придется отправиться в этот самый обычный отель. Это очень щедрый подарок с твоей стороны, и, конечно, я очень благодарна Зи. Я должна лично сказать ей спасибо.
— Ты же знаешь, какие они, эти богатенькие детки, — усмехаюсь я. — Им все достается бесплатно. Но да, поблагодари ее, когда увидишь, это все, чего она хочет.
— Я самая счастливая мама на свете, — говорит она, быстро целуя меня.
Затем выбирает самую маленькую из лис и направляется к кассе, но я уже стою у прилавка с большой лисой и расплачиваюсь подарочной картой. Я всегда была рядом с мамой, когда она во мне нуждалась.
* * *
Агнес: Привет, все в порядке?
Ройс: В смысле?
Агнес: Ты ведешь себя немного странно. Будто избегаешь меня
Ройс: Просто кое-что придумываю. Объясню, когда буду готов
Агнес: Хорошо, увидимся завтра на стендапе? Я вижу, у тебя завтра 15-минутный сет на специальном шоу в БайБай-баре
Ройс: Да… Увидимся там
* * *
Зи: И как?
Агнес: Готово
Зи: Отлично

И шлет мне гифку с потирающим ручонки мистером Бернсом, произносящим: «Замечательно!».

Агнес: Муаххахахахахаха убила
Зи:[image: ]
Зи: Я беспокоюсь за наше будущее
Агнес: Я тоже
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В ожидании Зи я смотрю на толпу, стоящую в очереди у входа в бар. Сегодня мы выступаем на пятничном стендап-шоу, и я ужасно нервничаю, вполне возможно, из-за того, что выпила целых три энергетических напитка за вечер. Передо мной стоит с десяток очень веселых дамочек — целый девичник, — которых обслуживает измотанный швейцар. Правая нога у меня начинает затекать, хотя адреналин немного заглушает боль. Я вполголоса повторяю свое выступление: отборочный этап пройдет практически через месяц, через пару недель после благотворительного концерта, и молодые комики, которые пробуются на конкурс — Ройс, Верн и я, — участвуют в каждом стендап-шоу, а также всех прочих вечерах открытого микрофона, независимо от количества зрителей и места проведения. Так что этот девичник я переживу, бывало и похуже.
— Мать честна́я! — восклицает Верн, появляясь с Кумаром.
Он искоса смотрит на визжащую компанию.
— Бурная нас ждет ночка.
— Надеюсь, мне удастся отыграть свой сет без помех, — говорю я. — До отборочных осталось меньше месяца, и мне необходимо как можно больше практиковаться.
— Никто никогда не бывает готов полностью, — глубокомысленно замечает Кумар. — Для стендапа и брака.
— Это у тебя такой лозунг в профиле знакомств? — усмехаюсь я.
Кумар подмигивает и демонстрирует бицепсы, чтобы посмешить нас.
— Он мне не нужен. За меня говорит мое крепкое тело в майке.
Я хихикаю.
— Этот парень — угроза для общества, — говорит Верн с мягкой улыбкой, качая головой.
Наконец мы заходим внутрь. Ройс топчется у края сцены, проверяя освещение. Он напрягается, когда видит, как я подхожу к нему с Верном и Кумаром — а может, это мое воображение.
— Привет. — Я стараюсь звучать непринужденно, хотя сердце у меня так и стучит.
— Привет, Агнес. Верн. Кумар. — Ройс оглядывает меня. — Зи еще не пришла?
— Она уже в пути, — говорю я, закатывая глаза, — значит, опоздает минут на двадцать. Хотя говорила, что ни за что на свете не пропустит наши выступления.
Кроме того, она упомянула, что хотела бы встретиться с Верном. Буквально.
— Волнуешься? — спрашивает Верн у Ройса. — Я видел тебя в списке. У тебя сегодня пятнадцатиминутный сет. Давненько ты так долго не хохмил.
— Да, — говорит Ройс, напрягая челюсть.
— На отборочных выступать будешь с этим сетом?
— Пока не знаю, — коротко отвечает Ройс.
— Как бы то ни было, с нетерпением жду, — говорю я.
Ройс улыбается, и недавняя напряженность между нами немного тает, но эта новая холодность все еще при нас. Не знаю, почему она возникла.
— А ты как? Нервничаешь? Это же твой первый десятиминутный сет, и ты завершаешь первую часть, — спрашивает Ройс.
— Для меня это достижение, — отвечаю я. — И да, немного нервничаю. Хотя я сегодня выпила пару банок энергетиков с сомнительными названиями, может из-за них? У меня будет несколько новых эпизодов, как отпраздновать День отца ребенку матери-одиночки. Хочу протестировать, посмотреть, как их воспримут.
— Ой, мне так нравятся твои эпизоды о маме, — говорит Кумар, а затем краснеет, когда осознает, что сказал. — Вот черт, я хотел сказать… извини, хотя…
— Если кто-нибудь из вас скажет: «Это же ее слова», нашей дружбе конец, — заявляет Верн и поворачивается ко мне. — Извини, если наш мальчик Кумарчик оставил тебе шрамы на всю жизнь. Он у нас невоспитан.
Кумар шлепает Верна.
— Все в порядке, шрамов из-за мамы мне хватит до конца жизни, — печально отвечаю я.
— Дааа, эта тема — просто золотая жила, — говорит Верн. — По крайней мере, твоя травма настоящая, а не искусственная. — И он ехидно ухмыляется, глядя на Ройса, который хмурится в ответ.
Я пытаюсь сменить тему.
— Придешь на отборочные, Кумар? Поддержать нас?
— Обязательно! Я и сейчас могу повторить почти девяносто процентов ваших выступлений, но самое замечательное, что я до сих пор смеюсь. Вот какие вы, ребята, классные! — качает Кумар головой. — Мне бы надо доработать свои эпизоды, над которыми смеются, но меня вечно тянет на что-нибудь новенькое.
— Ты можешь и должен пробовать что-то новое, но если хочешь, чтобы у тебя были хорошие номера разной продолжительности, то необходимо поработать над созданием и расширением тематически резонансного сета. Зато потом, когда будешь выходить на сцену, то, по сути, каждый раз будешь дорабатывать шутку, пока каждое слово не станет бомбическим, — говорит Ройс.
Верн поворачивается к Ройсу.
— А тебе самому не следует заняться подготовкой нового материала? — интересуется он. — Твои последние несколько выступлений, когда Агнес была рядом, прошли не очень хорошо.
— Думаю, тебе не стоит переживать за меня, Го. Лучше сосредоточься на собственном материале.
— Ты прав. Мне и вправду надо сосредоточиться на своем выступлении. Ну что ж, чтоб тебе ногу сломать[38], Таслим, — отвечает Верн, и выражение его лица меняется. — Упс, — произносит он виноватым голосом, поворачиваясь ко мне с широко распахнутыми глазами. — Прости, Агнес. Я не… просто вырвалось.
— Таслим? — переспрашивает Кумар, к счастью, глухо.
— Можно поговорить с тобой наедине? — сдавленным голосом произносит Ройс.
Я киваю и следую за Ройсом в тихий уголок в нише за кулисами, ладони у меня скользкие от пота.
— Ты ему проболталась? — шепотом кричит Ройс. — Единственный человек, которого я… — Он закрывает лицо ладонями. — Черт возьми, Агнес!
— Я… я ничего не говорила! — раздраженно оправдываюсь в ответ, недовольная тем, что Ройс так плохо обо мне думает, и гадая, что он хотел сказать. — Ну, не напрямую. Верн сам догадался.
— Как?
— Из-за нашей общей связи с Зи, — бормочу я.
Глаза Ройса вспыхивают.
— Отлично. Теперь он владеет этой информацией и может использовать ее когда захочет, чтобы навредить мне.
— Что? — Лицо у меня вспыхивает от гнева. — Верн никогда этим не воспользуется… Я попрошу его. Я ему доверяю.
Таслим мрачнеет.
— Почему ты так в этом уверена? Что ты знаешь о Верне?
— Достаточно знаю! А что ты знаешь о Верне?
Он подходит ко мне ближе.
— Я пытаюсь приглядывать за тобой.
— За мной или за собственными интересами? — бросаю я вызов.
Ройс издает раздраженный звук и хватается за волосы.
— Агнес, боже мой, ты меня убиваешь!
— Почему ты так сильно ненавидишь Верна? — безжалостно спрашиваю я.
— Потому что он — мой самый большой и единственный конкурент! — Ройс почти кричит. — За… за…
Он замолкает, и дыхание у него становится неровным и быстрым. Я сглатываю. Ройс имел в виду стендап и хотел пощадить мои чувства.
— Ну что ж, буду знать.
И от этого нового знания у меня скручивает живот. Я снова недостаточно хороша, чтобы составить ему конкуренцию.
— О, я не имел в виду… черт, — морщится Ройс. — Да что ж такое, все сегодня наперекосяк! Все так сразу навалилось… Верн — мой… Да провались все пропадом!
Ройс делает еще один шаг ко мне с умоляющим выражением лица, но я теперь думаю только о том, что никогда не буду достаточно хороша для него, даже здесь, даже в лучшем своем проявлении… И никогда Ройс не будет относиться ко мне как к настоящему сопернику.
— Давай поговорим после наших выступлений, — резко отвечаю я.
Я разворачиваюсь и направляюсь туда, где стояли Верн и Кумар, но там остался только Верн. Теперь я снова возбуждена. Ну что ж, я покажу ему, что значит соперничество.
— Вот тебе и здрасте, — говорит Верн. — Мне очень, очень жаль, что я оговорился… Надеюсь, я не доставил тебе слишком много неприятностей.
— Все в порядке, — качаю я головой. — Ты же не нарочно.
— Ройс был с тобой любезен? — спрашивает Верн, и на его лице отражается беспокойство. — Ко мне он очень пренебрежительно относится, сама видишь.
— Ко мне он относится хорошо. Большую часть времени.
— Но относится ли он к тебе как к равной?
Я изо всех сил стараюсь сохранить бесстрастное выражение лица.
— Ройс очень заботлив, — вот и все, что мне удается произнести.
Верн изучает меня.
— Ты с ним сблизилась, несмотря на мои предупреждения.
Я смотрю на Ройса: он сидит возле сцены, в кабинке с комиками и оживленно разговаривает с Милли, ведущей сегодняшнего шоу, и с Зи, которая только что пришла.
— Он… он неплохой парень, когда удается «надорвать упаковку».
— Бог ты мой, Агнес. — Верн хмурится. — Он тебе нравится.
— Все не так, — говорю я, и не уверена, то ли отвечаю Верну, то ли внутренне спорю сама с собой. — Мы просто друзья.
Я не настолько глупа и не настолько наивна, чтобы влюбиться в кого-то вроде Ройса Таслима. Мы и так едва ли друзья, и теперь, когда я знаю, что он даже не считает меня достойным соперником в стендапе, при том, что мы на равных, меня следовало бы выбросить на помойку, если бы я в него влюбилась. Потому что для Ройса я всего лишь благотворительный случай и вряд ли когда-нибудь стану кем-то другим.
— Конечно, — беззаботно отвечает Верн. — Просто друзья, — он пожимает плечами. — Послушай, я не виню тебя, какими бы ни были твои чувства. Просто эти ребята ведут такой образ жизни, что очень легко соблазниться. Я имею в виду, они избалованные богатые детки, которые покупают себе дорогу в жизни.
— Перестань. Мои друзья не такие!
И именно в этот момент Зи направляется к кабинке с комиками с чем-то похожим на две огромные упаковки фирменного попкорна, и все одобрительно кричат.
— Менеджер сделал для меня исключение в отношении уличной еды, — говорит она сквозь общий шум.
— Ладно, хорошо, они богаты. И что? Это не делает их автоматически плохими.
— Я никогда этого не говорил. — Верн качает головой, будто разочарован во мне. — Я о тебе беспокоюсь. Это нормально, когда тебе нравятся эти люди, но я хочу, чтобы и ты заботилась о себе, просто… сдерживай себя немного. И помни о своем месте. Как только начнешь думать, что ты такая же, как твои друзья, сильно разочаруешься. Потому что, когда дело доходит до драки, они всегда заботятся только о себе.
У меня появляется странный привкус во рту, и я сглатываю.
— Какой ужасный взгляд на мир.
— Это разумный взгляд на мир, Агнес, — тихо отвечает Верн. — Благодаря такой позиции можно избежать боли, открываясь не тем людям. — Он указывает на Зи. — До них тебе никогда не допрыгнуть, потому что у тебя нет многого, что есть у них, но для меня ты — просто есть.
Мы замолкаем. Сердце у меня наливается тяжестью. Верн — мой друг, но я не хочу, чтобы он ненавидел моих школьных друзей. Если бы он знал их так, как знаю я, как они понимают и принимают меня…
Внезапно я начинаю осознавать, что существует так много вещей, которыми я не могу поделиться с Залифой. И в жизни Ройса так много всего, чего мне даже не понять.
— Давай сменим тему, — говорит Верн. — Я хочу, чтобы ты была в подходящем настроении для своего выступления. Думай о хорошем. Представь, как мы вдвоем мчимся по Нью-Йорку в марте, едим уличную еду и смотрим стендап, потому что… — он подмигивает, зная, какая я суеверная, — может, нам повезло и мы выиграли в национальную лотерею и теперь должны потратить все наши деньги.
— Хорошо, игрок, — смеюсь я.
Финал конкурса комедии, если мы в него попадем, состоится в марте, во время весенних каникул.
— Пару дней назад я узнал от Джины, что вы обе выступаете на школьном мероприятии.
Я моргаю.
— Да. Это благотворительный вечер.
Вспомнив о своем обещании Зи, я начинаю:
— Хочешь пойти со мной? Там будет бесплатная еда, а потом мы потанцуем. Обещаю, будет весело. Нам, конечно, придется одеться соответствующе. Вечерние туалеты и все такое.
От волнения меня пробирает легкая дрожь: мы с Залифой планируем надеть одинаковые смокинги — я нашла себе один на онлайн-распродаже, из мерцающей темно-синей ткани и купила его просто по наитию. Мы с ней будем здорово смотреться.
Верн качает головой:
— Прости, но нет. Я имею в виду, что с удовольствием пообщался бы с тобой, но надевать костюм пингвина и притворяться, что я свой, не хочу.
Скрытый смысл его слов меня поразил.
— Это очень плохо.
— Развлекись там по полной, — говорит Верн. — И позвони, когда тебе захочется освежиться.
Затем кто-то делает знак Верну, что пора готовиться к первому сету, и он уходит.
Я отыгрываю свой сет и в смятении отправляюсь домой, не задерживаясь, чтобы посмотреть выступление Ройса. У Верна очень бинарный взгляд на мир. Даже если он этого не хочет, он заставляет меня чувствовать себя мошенницей, какой-то предательницей или дурой из-за того, что мне нравятся Зи и Ройс. И все же, если Верн — единственный, кто по-настоящему знает меня, понимает, откуда я родом, и показывает, что я ему небезразлична, возможно, мне стоит прислушаться к нему. Возможно, Верн знает лучше.
На моем экране высвечивается сообщение. Это Ройс.

Ройс: Ты дома?
Агнес: Ага
Ройс: Твой сет был великолепен [image: ]
Агнес: Спасибки

Я не могу удержаться от своих тупиковых, односложных ответов теперь, когда знаю, что чувствую к нему — и что он думает обо мне. Я должна сдерживать себя.
Ройс: Мне нужно объяснить, почему я так странно веду себя в твоем присутствии, и я предпочел бы сделать это лично. Ты не против встретиться завтра днем?
Агнес: Думаю, нет
Ройс: Давай у меня дома? И, если захочешь, потом позанимаемся. Убьем двух зайцев одним выстрелом

Умный ход, мистер, вы обратились к моим глубинным китайским инстинктам, произнеся эту идиому. Вопреки здравому смыслу, я согласна.
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На этот раз я прихожу к Таслимам, вооружившись правильной едой, — у меня с собой щедрый прямоугольный кусок фруктового торта, который Стэнли испек для семьи. Уверена, он не сильно расстроится, несмотря на то что рядом с тортом стояла бумажка с надписью «НЕ ТРОГАТЬ».
Все-таки «НЕ ТРОГАТЬ» — это не то же самое, что «НЕ ЕСТЬ». Да и орехи, между прочим, — питание для мозга.
У меня звонит телефон. Стэнли. Упс. Я игнорирую звонок.
Ройс открывает дверь. Он в белой футболке и тонких джоггерах бренда Lululemon, и мне приходится отводить взгляд, потому что я морально неполноценна. Это все Зи со своими реалити-шоу, которые она без конца смотрит и которые я впитываю от нее как губка.
— Итак, — говорит Ройс, когда мы усаживаемся в гостиной, — я хотел бы объяснить свое поведение.
Я скрещиваю руки на груди и выжидающе смотрю на него, ничего не говоря.
Ройс откашливается, лицо у него пылает.
— Дело в том, Агнес, что, как ты знаешь, мы проводим некоторое время вместе и оба выступаем в стендапе.
Я поджимаю губы и коротко киваю ему:
— Да. Поэтому… мм, и за это время я пришел к… Я, э-э, дело в том… — В животе у него раздается громкое урчание, и он краснеет еще сильнее.
— Ой, — произношу я.
— Извини, не успел пообедать. Поздно вернулся со скрипки из-за пробок, а ты приехала вовремя.
— Ничего страшного, съешь, пожалуйста, что-нибудь, а потом продолжим.
На столе уже стоит поднос с пирожными нонья куэ, мармеладными мишками и разными картофельными чипсами, но я торжествующе протягиваю ему торт.
— Попроообуй мой тооортик, — нараспев произношу я, покачивая им в воздухе. — Он — домашний.
— Вау, домашний торт!
Ройс тянется за столовыми приборами, отрезает большой кусок «моего», то есть Стэнли, конечно, торта и отправляет его в рот. Глаза у него расширяются от восторга.
— Ва-а-ау! Просто объедение!
— Спасибо.
Попробовав немного, я с трудом сдерживаюсь, чтобы не забрать себе остаток торта, настолько он бесподобен. За десять минут мы разделались с тремя четвертями привезенного мной куска.
— А чем он пропитан? Кажется, какой-то алкогольный привкус? — спрашивает Ройс с полным ртом.
— Не знаю. Но скорее всего, нет, в том смысле, что у нас дома живут дети и беременная женщина.
— Значит, не ты его испекла, — поддразнивает меня Ройс.
— Неа.
— Тогда я съем еще кусочек.
Я протягиваю руку, чтобы стукнуть его, но он хватает меня за запястье. И не отпускает. Мы смотрим друг на друга. Дышим друг на друга — жаром и фруктами.
Ух, глаза у Таслима преступны. В буквальном смысле — из-за преступлений его семьи против природы. Я заставляю себя думать о пауках и лакрице, но вот его губы… совсем рядом, и в голове у меня что-то вспыхнуло и растаяло.
— Агнес, — шепчет он.
Это сейчас произойдет. Воздух становится плотным и как будто даже гудит от напряжения. Мы придвигаемся ближе друг к другу и… На столе жужжит и дергается мой телефон, как пойманный в ловушку шершень. Таслим, вздрогнув, отпускает мое запястье, и я, потеряв равновесие, падаю ему на колени лицом прямо в промежность.
— О господи! — вскрикиваю я, приподнимаясь. — Прости… я не нарочно, честное слово!
Ройс кладет подушку себе на колени, лицо у него пылает.
— Не… не извиняйся, это я виноват! — говорит он громче обычного.
Мой телефон продолжает жужжать, принимая бесконечные сообщения. Я опускаю взгляд на экран. О-о, почему-то я не могу сфокусировать взгляд. Я тру глаза и пытаюсь прочитать, что написано на экране.

Стэнли: Агнес, это ты взяла торт, который я испек для факультетской вечеринки по случаю завершения семестра?
Стэнли: Этот торт ПРОПИТАН ромом. НЕ ЕШЬ его!
Стэнли: Ты где?

Упс.
— Упс? — спрашивает Ройс, забавно хмуря брови.
Я улыбаюсь ему.
— Кажется, мы случайно съели чужой торт
— Что?

Стэнли: Агнес, ты где??

Я уверенно печатаю: «я поряке, не вонлуйс, мы с Ройсм замнимася у него! аха».
Ройс тянется за чаем, ударяет чашку о стол и проливает на свою белую футболку.
— Ох, ннет, — невнятно произносит он.
Я беру его за руку.
— С тобой все окей? Может, помочь тебе добраться до твоей комнаты?
— Я в порядке, — говорит Ройс. — Но если тебе так хочется посмотреть мою комнату, то пойдем.
— Я и правда хочу посмотреть твою комнату, — соглашаюсь я без обиняков.
— Она наверху, — неуверенно отвечает Ройс.
Мы идем к комнате Ройса и по пути встречаем несколько слуг, что в какой-то степени помогает мне вернуться на землю. Интересно, сколько людей здесь работает и живет?
И вот я стою в потрясающей, залитой светом комнате Ройса. И не могу в это поверить.
— Подожди секунду, — говорит он, ныряя, не знаю, в прихожую? Гардеробную?
Я заглядываю внутрь и убеждаюсь, что это действительно гардеробная. Обалдеть.
В глубине гардеробной с грохотом открывается дверь.
— Я переоденусь, — говорит Ройс. — А ты пока устраивайся поудобнее.
Я брожу по его комнате, разглядывая серые и кремовые тона интерьера, которые время от времени нарушаются цветными вкраплениями гравюр или фотографий в рамках. Я рассматриваю книги (манга, книги Дэвида Уоллиамса, всю серию о Перси Джексоне, пару романов Ханны Алкаф, множество научно-популярных книг и учебников). И кровать, аккуратно застеленную и очень уютную. Подхожу, провожу пальцами по клетчатому покрывалу и сажусь. Мне приходится бороться с желанием уткнуться лицом в подушку Ройса и вдохнуть в себя его чертов запах.
«Ну-ка прекрати», — уговариваю я себя. Поворачиваюсь и смотрю на минималистичную прикроватную тумбочку, на которой стоит только небольшая круглая лампа с регулируемой яркостью, часы Apple и маленькая серебряная фоторамка, зажатая между пушистым плюшевым сурком и мягким коричневым мишкой, а также коробка салфеток с логотипом танцующего лемура.
Любопытство берет надо мной верх, и я тянусь за фоторамкой. Это студийное фото молодого человека лет двадцати рядом с неуклюжим мальчиком лет десяти, в котором я сразу узнаю Ройса.
— А вот и я, — говорит Таслим.
В панике я роняю фотографию.
— Прости, — щебечу я. — Я не шпионю, честное слово.
— Все нормально. — Он видит вопрос в моих глазах и вздыхает. — Это мой брат.
Ройс берет фотографию, которую я протягиваю ему.
— Вообще-то, мой старший сводный брат.
Я вижу, как Ройс сжимает рамку с фотографией, и понимаю, что они были близки.
— Он выглядит намного старше тебя, — осторожно говорю я.
— Так и есть. Он старше на девять лет. Его мать погибла в аварии, и отец снова женился — на моей маме, а потом у них родился я. — Губы Ройса изогнулись в полуулыбке. — Запасной.
Каждое его слово звучит тяжело. Я молчу, мне хочется, чтобы он продолжал говорить.
Ройс обводит пальцем лицо своего брата.
— Это единственная его фотография, оставшаяся во всем доме. Моя мать убрала все фото с ним и сохранила, когда… когда он ушел. Тогда мы жили в Джакарте.
— Ушел? — спрашиваю я, не до конца понимая, что Таслим имеет в виду.
— Да. — Голос Ройса становится хриплым. — Он… он ушел из дома много лет назад.
— Вот черт! И что… где…
— Не знаю. Он был старшим сыном моего отца, который и сам — единственный ребенок в своей семье. Поэтому моего брата с рождения готовили к тому, чтобы возглавить определенную отрасль семейного бизнеса. Он учился в лучших школах региона, затем в Стэнфордском колледже, потом получил степень магистра делового администрирования в Гарварде, а затем сразу же приступил к работе. Все шло как по маслу, а потом… около пяти лет назад брат ни с того ни с сего с-сорвался, — теперь Ройс уже шепчет. — Сказал нам, что не хочет иметь ничего общего с семейным бизнесом, что ненавидит давление, и — бац! — всем пока. Ушел. Даже не захотел сказать, куда направляется. С тех пор я его не видел.
Ройс вцепился в серебряную рамку мертвой хваткой, и казалось, что она разлетится вдребезги, если я сделаю неверное движение. Я накрываю его руку своей и слегка сжимаю. Его пальцы расслабляются от моего прикосновения.
— Мне так жаль… А что случилось потом?
Ройс опускает голову.
— Мой отец был так зол, что его хватил удар и он почти месяц пролежал в больнице. — Таслим с силой вдыхает и выдыхает. — А затем заработала наша бизнес-машина, скрывая информацию об исчезновении брата и инсульте отца, потому что одна только болезнь могла привести к падению курса акций, даже обвалить его. Потом они просто… просто тихо заменили брата в компании и перестали упоминать его в пресс-релизах. Распространили одну мутную историю, что он ушел в монастырь, а может, это и правда, может, именно это и произошло. — Ройс закрывает глаза. — Брата вычеркнули из завещания и из нашей жизни, как будто его никогда и не существовало. Однажды я просто проснулся, и… оказалось, что даже его имя стало табу. Его вещи убрали, фотографии уничтожили. А потом… когда мне исполнилось двенадцать, пришлось взять на себя все его прежние обязанности. Посещать бизнес-курсы, академические программы, уроки шахмат, — иронией в его голосе можно было резать стекло, — уроки гольфа. Еще я занимаюсь бизнесом, сопровождаю отца на собраниях, конференциях и так далее. В общем, они все поставили на запасного. — Он смеется тихо, горько. — Так что теперь все пресловутые яйца в одной корзине — моей. А знаешь, почему… почему мы переехали в Куала-Лумпур, откуда родом моя мама, а не остались в Джакарте?
Я качаю головой, и желудок у меня сжимается.
— У меня случился… срыв.
— В смысле?
Лицо Ройса кривится, и он понижает голос.
— Прошло полгода после того, как мой брат ушел от нас… бросил меня, и все дома делали вид, что его никогда и не было. Меня заставляли ходить на г-гребаные миникурсы МВА, на уроки китайского и французского, отправляли в корпоративные поездки на лыжные курорты и выезды на сборища юных лидеров YPO[39]. Я просто… потерял самообладание. — Таслим сжал кулаки, забыв о фоторамке на коленях, дыхание стало прерывистым. — Они приехали в школу, чтобы забрать меня, и я просто… Я… просто начал кричать.
Мое сердце остановилось.
— Я… я кричал, кричал и кричал посреди класса. Учителям пришлось тащить меня в медпункт, чтобы школьный врач помог мне. Родители были в шоке. Я не хотел этого, но мне было всего двенадцать…
Я схватила его за руку, жалея, что не могу обнять.
— Ройс, ты вовсе не обязан оправдываться за то, что произошло, — говорю я, и сердце у меня сжимается так сильно, что на глаза наворачиваются слезы. — Ты ни в чем не виноват. С тобой случилось нечто травмирующее, и никто не оказал тебе никакой поддержки. Тебе было всего двенадцать.
Я замолкаю, пораженная, когда до меня наконец доходит ошеломляющая истина: я тоже пережила нечто травмирующее — несколько лет я жила с матерью, у которой было психическое расстройство, и никого особо не волновало, как я с этим справляюсь. Даже меня саму. И я не могу винить своих близких за то, что они сделали вид, что ничего не происходит, особенно сейчас, когда кажется, что мир только-только начинает терпимо относиться к теме психического здоровья.
Наши взгляды встречаются.
— Спасибо, — отвечает Ройс.
Он собирается с духом, прежде чем заговорить снова.
— Именно поэтому мы и уехали. Родители ни за что не смогли бы сохранить лицо, если бы жили в Джакарте. Там очень маленькое сообщество, а с двумя «сумасшедшими» детьми… — Ройс обрывает фразу, жестом изображая в воздухе кавычки на слове «сумасшедшими».
Я скрещиваю руки на груди.
— Ненавижу это слово, — тихо говорю я. — Моя мама… Ее называли сумасшедшей при мне, когда она в слезах забирала меня из школы. Дети, даже учителя.
Я в первый раз рассказываю об этом и не хочу останавливаться. После того как я уткнулась лицом Таслиму в промежность… теперь уж все равно.
— Так не должно быть. Мне жаль, что тебе пришлось пройти через это. — Ройс слегка сжимает мою руку.
— И что они с тобой сделали? — спрашиваю я, почти боясь его ответа.
— Родители так беспокоились, что заключили меня в стальные сети и отправили к специалисту по психическому здоровью для обследования. Вот, можешь полюбоваться.
Он подходит к двери и указывает на замок, представляющий собой обычные рычажки.
— Видишь этот замок? Ключа у меня нет. Двери в мою комнату не запираются. Даже в ванной. — Ройс замолкает и невесело улыбается. — Родители мне не доверяют. Боятся, что у меня снова случится срыв. — Глаза у него стеклянные, невидящие.
У меня такое чувство, будто кто-то ударил меня в живот. Внезапно комната показалась мне слишком тесной, пространство стало маленьким, похожим на пещеру. А моя мама? Ведь я поступила с ней так же, разве нет? Ходила вокруг нее на цыпочках, обращалась с ней как с ребенком, хотя в этом уравнении ребенком была лишь я.
Я чувствую себя неважно по многим причинам, и не только потому, что случайно «напилась». Если ром так действует, лучше я больше никогда не буду пить… по крайней мере до тех пор, пока мне не исполнится восемнадцать.
— Слышь, чувак, ну я вовсе не этого ждала, когда попросила показать твою комнату, — говорю я, пытаясь разрядить обстановку.
Потому что мне не хочется быть девушкой, которая заставляет Ройса Таслима плакать в его собственной спальне. Это работает: он криво усмехается.
— Поверь, я и сам не так представлял себе этот день. У меня были другие планы.
Ройс снова присаживается рядом со мной на кровати.
— В любом случае именно поэтому я участвую в таком количестве дел, в большинстве внеклассных мероприятий и выматываю себя, чтобы преуспеть во всем. Это единственный способ заставить моих родителей ослабить бдительность. Для них успех равносилен нормальности. Поэтому я показываю им то, что они хотят видеть, и научился делать так, чтобы это работало на меня. — Он пожимает плечами. — Благодаря этому у меня всегда есть отговорки, если я захочу провести вечер наедине с собой в каком-нибудь комедийном клубе: занятие с другими студентами по программе «Равный равному», русские киномарафоны, тренировка по метанию копья! Маркус, Киллиан, Шайам, моя команда, — они по очереди прикрывают меня. Меня высаживают у них дома, они заверяют моих родителей, что позаботятся обо мне, а я потом уезжаю на такси…
Я мысленно вижу, как люди, которых я считала его друзьями — «капризными богатенькими качками», стояли рядом с Ройсом и придумывали для него оправдания, приглашая его в гости, делая все возможное, чтобы их друг мог выпустить пар. Нет, дело было не только в этом — Ройс любит стендап так, как я люблю бегать. Я понимаю эту страсть. Будь я на его месте, тоже делала бы все возможное, чтобы сохранить свое «тайное убежище». Я понимаю Рэя Лима и думаю, что теперь понимаю и Ройса Таслима.
Я кладу руку ему на плечо:
— Ройс?
— Да?
— Мне очень, очень жаль, что твоя семья поставила тебя в такое положение. Жаль, что с твоим братом произошло… такое. И с тобой. — Я заставляю себя посмотреть ему в глаза, даже если при этом у меня перехватывает дыхание. — И… правда очень ценю, что ты мне рассказал про это.
— Спасибо, что выслушала, — говорит Ройс. — Я боялся, что ты будешь думать обо мне хуже, если я расскажу тебе о своем прошлом.
— Вовсе нет. На самом деле, мне кажется, что теперь ты нравишься мне больше.
— Отлично. Хотя…
В глазах у него что-то меняется. В них читается вопрос.
Я краснею и опускаю руку.
— А твой отец? Как он сейчас себя чувствует? — спрашиваю я, стараясь, чтобы мой голос звучал беззаботно.
— После инсульта папа так и не оправился полностью. На самом деле он сейчас в Швейцарии и ему проводят экспериментальное лечение стволовыми клетками. Результаты должны были быть многообещающими, но на прошлой неделе у него случился небольшой приступ. Пожалуйста, не говори никому.
Я киваю: никогда бы не стала использовать эту личную информацию против него.
— Спасибо, что поделился со мной, Таслим. Это… очень, э-э, личное, — говорю ему после небольшого колебания.
Да я прям мастер красноречия.
Ройс улыбается.
— А тебе не кажется, что пришло время называть меня Ройсом?
— Ройс, — пробую я, и лицо у меня вспыхивает от новизны и интимности его имени.
— Мне нравится, как ты произносишь мое имя, — говорит он теперь без иронии.
— Ты тоже можешь называть меня Агнес.
Таслим одаривает меня своей привычной полуулыбкой.
— Ты разве не заметила, что я уже давно так тебя называю?
Я задумываюсь. Да, да, точно, так оно и было. И мне это нравится, даже больше, чем следует. Ройс придвигается ближе ко мне и протягивает руку, чтобы поставить рамку обратно на тумбочку, но не отодвигается. Мы слишком близко друг к другу. И недостаточно близко. Он прикусывает губу, и я смотрю на него, как под гипнозом. Ройс снова придвигается чуть ближе. Я жду, что вот-вот раздадутся тревожные сигналы, которые прикажут мне отстраниться: «Бактерии! Столбняк!» Но мои мысли сейчас явно безмолвствуют, хотя внимание обостряется, чтобы уловить любое малейшее изменение в движениях Ройса. Мое сердце — птица, запертая в клетке, моя кровь течет одновременно и слишком медленно, и слишком быстро. Матрас прогибается, и наши пальцы соприкасаются. Я не отстраняюсь, и Ройс берет меня за руку и переплетает свои пальцы с моими. Я смотрю на наши сцепленные руки, завороженная ощущением его слегка мозолистого прикосновения.
— Послушай, — говорит Ройс каким-то незнакомым голосом, которого я никогда раньше не слышала. — Прежде чем ты меня накормила тортом, я хотел тебе кое-что сказать. Это насчет…
Очень громкий стук в дверь заставляет нас отскочить друг от друга.
– Tuan! Tuan![40] Вы здесь? Semua baik[41]? Может, нам следует зайти и помочь, вдруг вы потеряли сознание?
Чары рассеиваются; Ройс откашливается.
— Мы, э-э, должны спуститься вниз, пока прислуга не вызвала домой маму. Их проинструктировали, чтобы они присматривали за нами на случай, если мы, э-э, решим согрешить. — Он произносит это с ноткой веселья в голосе.
Я киваю, стараясь выглядеть беззаботной, хотя мое сердце все еще бешено колотится от того, что, как я думала, должно было произойти. Наверное, это из-за торта, убеждаю я себя. «Возьми себя в руки, не забывайся. Даже слуг проинструктировали, чтобы они держали вас с Ройсом подальше друг от друга». Мы должны сохранять обычные дружеские отношения и только.
— Тогда давай вернемся в гостиную, к алгебре, Ройс, — отрывисто говорю я, уже направляясь к двери.
— Конечно, Агнес, — отвечает он, немного смущенный моей внезапной холодностью.
Мы заканчиваем занятия, а затем я отправляюсь домой к Стэнли, который всерьез расстроен и которого я успокаиваю, помогая ему приготовить бисквит на масле — без алкоголя (потому что весь ром он израсходовал на предыдущий пирог).
А потом, когда мама возвращается с приема у врача, ее глаза светятся какой-то тайной радостью, я подхожу к ней и обнимаю.

Глава 21
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Сегодня вечером — благотворительный гала-концерт, и мы с Зи усердно готовимся к нему. Поскольку я не отличаю тональный крем от праймера, подруга предложила сделать мне макияж и прическу.
Я терпеливо жду, пока какой-то из кремов впитается в кожу, пока она в прямом эфире транслирует свою работу. Мои волосы длиной до плеч с небольшой онлайн-помощью аккуратно уложены мягкими волнами в стиле Мириам Мейзел из сериала «Удивительная миссис Мейзел» суперской плойкой Зи и с применением лака для волос, который, как легкомысленно утверждает подруга, «был бы запрещен в Европейском союзе, где есть стандарты качества», но «думаю, он относительно безопасен, да же?».
— Нет, мы один раз живем. У нас тоже должны быть стандарты! — запротестовала я.
Но Зи отмахивается от моих опасений, как это делают люди, которые могут позволить себе купить новые легкие на черном рынке.
Зи закончила со своим образом: на веки она наложила кремово-пастельно-оранжевые тени, которые прекрасно сочетались с более темными коралловыми губами, а яркие цвета подчеркнули ее золотисто-коричневую кожу. Она поправляет хиджаб, снимает нагрудник для макияжа, который нужен был, чтобы защитить белую рубашку, надевает блейзер-смокинг и немного кружится для меня. Зи выбрала классический черный смокинг, жемчужно-белую строгую рубашку и шелковый хиджаб цвета заката. Выглядит она потрясающе.
Я восхищенно присвистываю:
— Великолепно! Ты настоящая искусница!
Зи сияет, а затем вздыхает:
— Жаль, что тот человек, на которого я хотела произвести впечатление, не придет.
— Его проблема, — говорю я. — В любом случае мы прекрасны сами по себе.
— Без сомнения, — уверенно кивает Зи. — И конечно, соцсети — наше все!
Я весело фыркаю.
Зи наносит матовый темно-вишневый оттенок на мои заранее подготовленные губы, затем еще какой-то фиксирующий спрей на мое накрашенное лицо. Образ, который она выбрала для меня, называется «Зимняя лиса»: чистая, прозрачная основа с аккуратно очерченными бровями, легкий белый блеск во внутренних уголках глаз и мягкое фиолетовое мерцание на бледных веках, которое прекрасно контрастирует с темно-синим оттенком моего смокинга и расшитым бисером черным топом-бандо. Зи одолжила мне пару блестящих шпилек, украшенных горным хрусталем — по крайней мере, я надеюсь, что это он. Я выгляжу до смешного хорошо, но в то же время вполне узнаваемо и никак не могу оторвать взгляд от своего отражения.
Зи одобрительно хмыкает, нанося еще немного спрея на мои волосы.
— Кое-кто сойдет с ума, — напевает она.
— Я вовсе не собираюсь ни на кого производить впечатление.
— Даже если и так, он все равно впечатлится, — усмехается Зи.
Мой телефон жужжит. Я бросаю взгляд на экран: «Агнес, ты не могла бы встретиться со мной перед концертом? Мне нужно тебе кое-что сказать…»
Я переворачиваю телефон.
— Это Ройс? — спрашивает проницательная Зи.
Я корчу рожицу и отвечаю беззаботным голосом:
— Да. Это может подождать.
— Почему ты его избегаешь?
— Я не избегаю.
— Он тебе нравится? — спрашивает подруга, попадая, как всегда, не в бровь, а в глаз.
Я отворачиваюсь и рассматриваю себя в зеркале.
— Нет, не говори глупостей.
— Ха, — Зи пристально смотрит на меня, — значит, ты не будешь против, если он поцелует сегодня кого-нибудь другого?
Я бледнею, а Зи торжествующе вскидывает кулачки в воздух:
— Ха! Я так и знала! Так и знала. Моей угрюмой детке нравится Ройс!
Я изображаю безразличие, хотя от одного того, что я произношу следущие слова вслух, у меня учащается сердцебиение.
— Влюбляться в Ройса не имеет смысла. Он уедет через несколько месяцев — и что тогда?
— Да это почти полгода, — возмущается Зи. — Целая вечность!
Желудок у меня сжимается и проваливается куда-то вниз. Через шесть месяцев я потеряю и Зи — и что тогда? Возможно, некоторые из этих эмоций отражаются на моем лице, несмотря на все мои усилия.
— Агнес, надо давать людям шанс влюбиться в тебя, и себе самой тоже надо давать шанс кого-нибудь полюбить, — мягко говорит Зи.
— Я люблю тебя, — легко произношу я. — Мне этого достаточно.
— Нет, недостаточно, — настаивает она. — Ты заслуживаешь большего, чем только я. Правда. Я бы не хотела, чтобы у меня в жизни была одна-единственная любовь, даже если это будешь ты.
Я прикусываю губу, стараясь не разреветься от нахлынувших чувств.
— Зткнссс, — бурчу я, будучи зрелым человеком.
Некоторое время мы обе притворяемся, что заняты разными пустяками, а затем, когда атмосфера становится легче и светлее, Зи подходит, чтобы нанести последние штрихи на мое лицо маленькой пушистой кистью.
— Вот мы и закончили! — говорит она, ухмыляясь. — Алекса, запусти-ка нам, пожалуйста, плейлист Sexy Baby Dance Party на Spotify.
Из Bluetooth-колонок Зи начинает греметь Ариана Гранде, пока я оцениваю себя в зеркале в полный рост. Зи одолжила мне пару золотых туфель на двухдюймовых каблуках (скромных по ее меркам) и красивый акриловый клатч с латунными листьями в качестве ручек.
– Девулечка-красотулечка, — выразительно произносит Зи, стоя рядом со мной в прозрачных, усыпанных кристаллами туфлях на пятидюймовой платформе.
— И ты тоже девулечка-красотулечка, — говорю я, кивая нашему отражению.
Мы целую минуту красуемся перед зеркалом.
Телефон Зи издает сигнал, и она внезапно становится такой деловой.
— Поехали! Нам нужно быть там к половине пятого.
Оргкомитет и студенты должны были прибыть туда к этому сверхраннему времени, потому что дорожное движение в Малайзии непредсказуемо, и мы как нация не очень-то славимся тем, что всегда появляемся вовремя.
Мы хихикаем, а затем тащимся к длинному черному седану, в котором нас ждет водитель мамы Зи, Пак Халид (я мысленно возношу краткую благодарственную молитву, когда вижу, что это не Пак Исмаил, а потом паникую, когда понимаю, что Пак Халид может быть еще хуже). А потом мы отправляемся в путь, ну, по крайней мере, настолько, насколько это возможно, в плотном субботнем потоке автомобилей, везущих своих хозяев на шопинг в центр города. Пак Халид ведет машину торжественно-вальяжно, с чувством собственного достоинства, в то время как Зи нервничает все больше по мере того, как минутная стрелка приближается к 17:00. Телефон в ее лихорадочных руках безостановочно пищит, так сильно, что я его забираю и заставляю сделать перерыв.
— Ты как? — спрашивает Зи, отправляя в рот горсть орешков кешью. — Нервничаешь?
Я пытаюсь разобраться в своих чувствах.
— Есть чуть-чуть.
Вранье. С раннего утра я пребывала в состоянии сдержанной паники и едва заставила себя проглотить пару ломтиков тоста и яблоко на обед. Впервые в своей жизни я собираюсь рассказать о том, что сделало меня мной, перед толпой людей, которые меня знают.
— Но я должна успокоиться, когда начну выступать.
В отель мы прибываем вовремя, неся сумки с вещами, которые Зи заказала для оформления (у команды, отвечающей за оформление, «не хватило бюджета», и Зи, как обычно, пришла на помощь). И обе ахаем, когда входим в бальный зал. Это просто потрясающе. И без того впечатляющее пространство с высоченным потолком в двадцать футов, украшенным хрустальными люстрами ручной работы и зеркальными панелями, залито розовым светом, а стены задрапированы тканью, ниспадающей романтично-изящными складками. Из высоких ваз на каждом столе тянутся белые шелковые цветы на золотых ветках. Сцена декорирована розово-золотыми и белыми воздушными шарами и светящимися гирляндами, как в сказке. По бокам сцены установлены встроенные экраны, на которые в перерывах между выступлениями будет демонстрироваться прямая трансляция гала-концерта со специального канала в соцсетях — в данный момент на черном фоне отображались логотипы всех спонсоров мероприятия. Я узнаю только пару из них: абстрактный логотип консорциума родителей Зи и танцующего лемура Frisson Cola, но все они появляются на экране с высоким разрешением. Зи планирует собрать очень много денег.
Зи извиняется, говорит, что ей нужно уладить различные мини-проблемы, требующие ее внимания, и уходит, отвергая мои попытки помочь. Я бесцельно побродила за пределами зала торжеств, прошлась мимо фотобудок, регистрационного стола с подарочными пакетами (бесплатные очки-авиаторы от нового стартапа, принадлежащего чьей-то семье, купоны в кинотеатр, абонементы на каток и изысканный попкорн с экзотическим вкусом от семьи еще одного студента). Потом набредаю на одно из небольших вспомогательных помещений команды организаторов («Орхидея») за фотобудками, заполненное пакетами с украшениями, фломастерами и канцелярскими принадлежностями. Вокруг никого, большинство организаторов собрались в большой комнате по соседству.
Несмотря на все усилия, я начинаю зацикливаться на сообщении Ройса. Что он хочет сказать мне наедине?
«Я влюблен… в доктора Марию».
«Доктор Мария… моя мама».
«Да хватит уже», — предостерегаю я свое глупое воображение.
У меня жужжит телефон, на этот раз это Верн: «Привет! Повеселись там в высших кругах», — пишет он.

Агнес: Ты все еще можешь прийти, если хочешь. Я записала тебя в свой «плюс один» и ничего не меняла (Зи бы мне не позволила)
Верн: Правда? Я тронут
Агнес: Дааа

Я отвлеклаюсь на фотографию, которую прислали мне родители со своей виллы в Джанда-Байке, сделанную днем. Отправиляю им обычный смайлик, довольная тем, как успешно реализуется мой хитрый план.
Все идет так гладко, что я начинаю расслабляться. Я зеваю, когда усталость окутывает меня своими пушистыми лапками — последние два месяца были действительно утомительны, с частыми вечерними выступлениями, жаркими сменами в «Сеул Хот» дважды в неделю (миссис Юн разрешила мне делать перерывы чаще), с подготовкой к экзаменам, которые должны состояться через десять дней, а затем ко всем этим эссе в надежде, что в январе я смогу дополнить их чем-нибудь вроде «победитель отборочных туров регионального конкурса стендап-комедии JOGGCо…».

Ройс: Агнес, пожалуйста, нам нужно поговорить!

Я должна увидеть его, правда же? Просто чтобы посмотреть, что на нем надето сегодня вечером. А затем пресеку все это в заднице… ой, в зародыше! Оговорочка по Фрейду!

Агнес: Давай встретимся в помещении оргкомитета «Орхидея I», у фотобудки
Ройс: Договорились. Кстати, первый танец оставь для меня, ОК?

Я не отвечаю. Ну не могу я танцевать с Ройсом. Просто не могу, учитывая скорость, с которой я распадаюсь из-за него на части.
Я не жду Ройса раньше чем через час, поскольку он сегодня не выступает и не играет никакой роли в комитете, поэтому выключаю свет и растягиваюсь на диване, чтобы немного вздремнуть, предварительно поставив будильник на полчаса.
Будит меня жесткий хлопок по плечу, и я с воплем вскакиваю с дивана, вырванная из своего сна о… ну, о мечтах, связанных с Ройсом. Я неловко приземляюсь на больную ногу и вскрикиваю. Включается свет.
— Агнес! — восклицают Тавлин и Кира в унисон.
Они обе одеты в элегантные платья с блестками, на очень высоких каблуках и с очень пышными прическами с изысканными блестящими украшениями, и я внезапно чувствую себя одетой очень по-домашнему, уютно. Мой смокинг пришлось отдавать в химчистку и дезодорировать, потому что в нем вполне мог кто-то умереть. Маме пришлось довольно неумело ушить его в талии.
— Что ты здесь делаешь в кромешной темноте?
— Просто задремала перед выступлением, у меня была трудная неделя. И дверь не была заперта. — Я скрещиваю руки на груди. — Черт, у меня чуть не случился сердечный приступ!
«Извините» — вот что должен сказать нормальный человек.
— Даже если дверь была открыта, видно же, что это комната оргкомитета, — вместо извинений говорит Тавлин. — И здесь могут находиться только его члены.
— Да, — властно добавляет Кира. — Здесь профессиональная фототехника и всякая аукционная хрень. А если что-то украдут? Ты будешь типа главным подозреваемым.
— Да ладно, вы ж меня знаете, я же дружу с… — я чуть не говорю «с вами, ребята», по привычке, — Зи. Может, дадите мне пропуск?
— Тогда всем придется давать пропуск, — отвечает Тавлин.
В ее голосе нет ни теплоты, ни сочувствия. Как будто мы с ней вообще не знакомы — хотя, если подумать, так оно и есть. Я выхожу из комнаты, чтобы, не дай бог, не сделать ничего такого, за что меня могут арестовать.
— Сильно злишься? — произносит знакомый голос у меня за спиной.
Я оборачиваюсь и радостно верещу, увидев Верна, почти неузнаваемого, с аккуратно зачесанными назад волосами, в темно-синем костюме, который ему немного великоват, но рукава и брючины почему-то слишком коротки.
— Привет, Агнес, — говорит Верн. — Сюрприз!
Я обнимаю его так, как будто в нем воплотились все сладости мира.
— Ты все-таки пришел!
— Все-таки да, пришел, — отвечает он, отстраняясь с улыбкой. — Ну, по крайней мере, я пришел в конце концов. Подумал, что я за друг, если не поддержу Агнес на ее первом выступлении в клубе, где нет комиков?
— Конечно, что за друг?! — повторила я.
После того, что только что произошло с «вспышками», надежное, непретязательное присутствие Верна успокоило меня. Я оглядываю его с головы до ног.
— Черт возьми, парниша, ты хорошо отмылся!
— Как и ты, — говорит Верн, одаривая меня оценивающим взглядом. — Отличный наряд!
— Привет, Агнес… — Ройс решает появиться именно в этот момент.
В бордовом смокинге и черных брюках вид у него щеголеватый. В руках Таслим держит крошечный пакет из золотистой бумаги, который пытается спрятать за спиной. Я вижу маленькую открытку, написанную от руки, адресованную мне или, по крайней мере, кому-то по имени Агн… Все выглядит очень мило, пока он не поворачивается и не видит Верна.
— Привет! — говорю я фальшиво весело, чтобы отвлечь его внимание от моих обнимашек с Верном.
Ройс берет себя в руки и обращает свое внимание на меня.
— Вау, Агнес! Выглядишь, — он делает глубокий вдох, — так…
— Ну разве она не куколка, — встревает Верн, снова обнимая меня. — Я имею в виду, Агнес всегда прекрасна, но сегодня просто вау, да. Думаю, она нарядилась ради меня, раз уж я ее кавалер.
Воздух снова гудит от напряжения. Я решаю подыграть, возможно, чтобы доказать самой себе, что происходящее между мной и Ройсом можно отмотать назад или смыть волной, как следы на песке.
— Я… мм, я, э-э. Да. Технически это правда.
Боже, кто-нибудь, дайте мне уже приз за красноречие.
— Не знал, что ты придешь со своим партнером, — говорит Ройс.
— Я… я, ну да, я спросила его. И вот он здесь. — Я прям в ударе!
— Хороший костюм, — бесстрастно произносит Ройс, не сводя глаз с руки Верна.
Трудно сказать, искренен он или насмехается, настолько бесстрастен его тон. Таслим засовывает подарочный пакет во внутренний карман своего смокинга.
— Напрокат, наверное, взял?
— Спасибо, бро. На самом деле, не поверишь, не напрокат, — непринужденно отвечает Верн. — Это единственный костюм моего покойного дяди. Не могу сказать, что у нас с ним одинаковый размер — или рост, если уж на то пошло. — Он смахивает воображаемую пылинку со своего плеча. — И кстати, ты у нас здесь кто? Рэй? Ройс?
— Для тебя Таслим, — говорит Ройс.
— Точно, — пожимает плечами Верн. — За твоими, э-э, личинами так трудно уследить.
У меня сводит живот.
— Ребята, пожалуйста…
— Агнес!
Я слышу крик, и появляется Джина, ослепительная в расшитом блестками серебристом платье с V-образным вырезом, которое подчеркивает ее пышную фигуру. Мы обнимаемся, и напряжение между парнями несколько спадает.
— Я хотел поговорить с тобой, Агнес, наедине, — говорит Ройс.
— Позже, — вклинивается в разговор Джина, обнимая меня. — Зи вышла на тропу войны и ищет нас. Нам нужно срочно пройти в зеленую комнату.
— Оставь первый танец за мной, а лучше — все, — просит Верн, когда пугающе сильная Джина буквально выволакивает меня из зала.
Последнее, что я вижу, когда захлопывается дверь, — обиженное выражение лица Ройса.
* * *
Все исполнители, выступающие сегодня вечером, собираются в примыкающей к бальному залу переговорной, которую комитет назначил в качестве гримерки или комнаты ожидания перед выходом на сцену. Покидать ее никому не разрешается, а в случае острой необходимости нужно уведомить Юн, менеджера, отвечающего за исполнителей мероприятия, сообщив ей причину ухода.
— А иначе… — угрожающе произносит Зи.
Меня это устраивает. У меня нет ни малейшего желания участвовать в этой королевской битве — Кен против Кена. В переговорной есть фуршетный стол, заставленный изысканными закусками и безалкогольными напитками. Тут я в полной безопасности, и здесь мне будет хорошо.
Все речи наконец окончены, и начинается представление. Наше стендап-выступление состоится после поэтической дуэли и завершит студенческий концерт. А потом начнет играть живая музыка.
Во время номера танцевального дуэта, который выступает перед нами, я направляюсь к выходу в зал и стою «за кулисами» вместе с Джиной, готовясь к нашему выходу. В этот момент появляется Юн.
— Сейчас будет ваша очередь, а не поэтической дуэли. Родители девушки не желают, чтобы она выступала, а они — спонсоры. Круто же?
— Да-да, — рассеянно бормочет Джина.
Лицо у нее пепельно-серое, и она вся в поту.
— Ты в порядке? — обеспокоенно спрашиваю я ее, как только Юн уходит.
Обычно Джина — просто образец спокойствия перед выступлением.
— Кажется, устрицы и молочные коктейли разругались у меня в желудке, — говорит она напряженным голосом.
Одна из приспешниц Зи просовывает голову за импровизированную перегородку, отделяющую сцену от «закулисья».
— Девочки, через пять минут ваш выход, танцы почти закончились, — шепчет она.
В животе у Джины урчит, как при землетрясении. Глаза остекленели.
— Пойдешь первой, сделаешь десятиминутный сет. Прости, но мне нужно, э-э-э, сама понимаешь.
— Прямо сейчас?! — вскрикиваю я.
Джина должна была выступать передо мной. Но ее уже нет. Она бросилась бежать туда, откуда мы только что пришли. И конечно же, как только Джина уходит, появляется злющая приспешница.
— Я время немного перепутала. Джина — на выход! Куда она делась? — Девушка рвет на себе волосы и шипит: — Ладно, неважно, тогда ты иди первой, Агнес! Давай, давай, вперед, на сцену!
И я выхожу на сцену, моргая от яркого света. Внезапное изменение в графике сбило меня с толку. Боже милостивый, как ярко, и так много зрителей… взрослых. Так много родителей.
Как я смогу говорить о своей маме перед этой толпой? У меня ни за что не получится, мне надо развернуться и бежать!
— А-а-а… — Я откашливаюсь и пытаюсь снова. — Знаете ли… тут такое дело…
Черт, черт, черт, черт, черт. Где же Джина? В голове у меня полный вакуум. Никогда раньше я не застывала столбом на сцене, никогда. Я всегда умела импровизировать, легко справлялась с крикунами и неудачами. И я выступаю уже почти четыре месяца, по три-четыре раза в неделю, так что я не совсем новичок. И все же сейчас оцепенела как полный чайник.
— Я… я…
— Да приступай уже, не тяни! — кричит кто-то.
К горлу подкатывает желчь, а внутренности словно окунули в кислоту: «Неужели я сейчас снова опозорюсь и окончательно превращусь в неудачницу?»
— Всем привет! — вдруг кричит Ройс, пересекая сцену, чтобы присоединиться ко мне. — Меня зовут Ройс.
Что за?..
— И, как все вы знаете, я богат.
Удивленный смех.
— И в большинстве случаев это классно. Но вот незадача, куда бы я ни пошел, меня всюду похищают, поэтому меня постоянно окружают телохранители. Честно говоря, не припомню ни одного случая, чтобы за мной кто-нибудь не присматривал. За исключением, знаете… — он многозначительно шевелит бровями, и аудитория восторгается, — когда я… сдаю экзамены!
Улюлюканье.
— Однажды у меня было свидание с девушкой. Настоящее. И в какой-то момент она говорит: «Давай пойдем вон в тот темный уголок и поцелуемся», а я ей отвечаю: «Нет», а она мне: «Почему же?» И я говорю: «Если мы сделаем это, ты умрешь. Видишь вон того человека в черном? Он всегда следует за мной, и ему не нравится, когда меня касаются другие люди».
Ройс пожимает плечами.
— Второго свидания у меня так и не случилось… почему-то.
Зрители смеются. Ройс импровизирует и выглядит при этом так, будто ему весело. Наши взгляды встречаются, и блок внутри меня растворяется.
— Мне так тебя жаль, Таслим, как же тяжело тебе живется, — поддразниваю я его, внезапно обретая голос. — А уж что с тобой случится, если ты не сможешь купить молоко за слиток золота, даже представить не могу. Вдруг не найдется достаточно сдачи?
— Что ты хочешь сказать, Чан? Неужели в магазинах больше не берут золото? А алмазы хотя бы принимают? — выстреливает он в ответ.
Мы подкалываем друг друга, отклоняемся от темы, импровизируем, и это не совсем стендап, но люди весело хихикают и смеются. Всеобщее внимание опьяняет, и восторженный прием со стороны моих сверстников — это все, чего мне так не хватало. Я чувствую себя как дома.
А потом вижу, как Джина лихорадочно жестикулирует справа от меня за занавесом, и сигнализирую Ройсу, что нам пора заканчивать наше выступление.
— Что ж, — говорю я, — нам с вами было очень весело, но теперь, когда вы все достаточно разогрелись, позвольте мне представить вам нашего хорошего друга и коллегу-комика, настоящую звезду сегодняшнего вечера Джину Чунг. А мы, Ройс и Агнес, благодарим вас за внимание!
Джина, спотыкаясь, выходит на сцену и шепчет мне: «Извини, дристун напал», когда я передаю ей микрофон, и мы с Ройсом уходим под оглушительные аплодисменты.
Мы ждем в затемненной кулисе, пока ассистент забирает у Ройса микрофон. Голова у меня кружится, и я счастливо улыбаюсь, радуясь тому, как мы выступили.
— Ты прям зажег, молодец! — шепчу я Ройсу.
— Спасибо, — отвечает он и опирается спиной о стену с тихим выдохом. — Фух. Это было круто.
— Да, суперкруто. Спасибо, что помог и вышел на сцену… а то я что-то растерялась сегодня.
Его прикрытие теперь тоже под угрозой. Меня передергивает, когда я вспоминаю, что представила его как коллегу-комика. Надеюсь, у него не возникнет из-за этого неприятностей.
— Ты должна больше верить в себя, Чан, — говорит Ройс, и в его голосе слышится ирония. — Так, как верит в себя Таслим.
Я не могу удержаться от смеха.
— Я постараюсь.
Мы смотрим выступление Джины, которая выступает со своим коронным эпизодом о возвращении на родину — в Австралию — после десяти лет жизни в Гонконге.
— Внезапно вокруг меня оказалось так много свободного пространства, что я почувствовала, что быть булимичкой бессмысленно, — шутит она, завладев вниманием зрителей без особых усилий. — Поэтому я начала есть столько, сколько хотела. Разрешила себе занимать больше места. Но теперь появилась другая проблема. Сколько бы я ни пихала себе в рот, люди все равно меня не замечали. Возможно, потому, что во мне лишь четыре фута и одиннадцать дюймов. Так что на самом деле, — Джина драматично вздыхает, — зря я была такой неразборчивой и хваталась за любого мужчину.
Среди смеха раздается удивленный ропот. Ройс фыркает:
— Даже отсюда вижу, как учителя и родители закатили глаза от возмущения.
— Ну закатили — и что? — дерзко говорю я. — Я не утверждаю, что у комиков должен быть карт-бланш на разные не очень принятые в обществе темы, но думаю, что нам всем будет полезно разобраться, что именно в этой шутке оскорбляет нас и почему, а затем сделать шаг назад, чтобы понять, стоит ли нам так реагировать, особенно если комик никого этим не обижает. Шутка Джины многослойна, если ты действительно понимаешь, что она хочет сказать.
— Большинство людей не утруждают себя поиском подтекста шутки, их волнует только эстетика. Соблюдение приличий. Необходимость говорить правильные вещи нужной аудитории.
— А вот меня совершенно не волнует необходимость ставить галочку напротив знака добродетели, — ворчу я.
— Да, но большинство людей не такие, как ты. Ты слушаешь и думаешь — сама. Это… именно это мне в тебе и нравится. Хотя, если честно, мне многое в тебе нравится.
Я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Ройса, совершенно сбитая с толку таким поворотом нашего разговора.
— Что, прости? — спрашиваю я, не успевая остановиться.
Таслим откашливается, внезапно застеснявшись.
— Ты меня услышала, — тихим голосом говорит он.
— Скажи еще раз, — шепчу я.
Но Ройс молчит и начинает медленно, но решительно сокращать расстояние между нами. Я могла бы отодвинуться, но не делаю этого. Да и зачем? Чего я боюсь, в конце концов? Что это влечение не имеет смысла? Для кого? В этом пространстве мы наконец снова равны. Я поворачиваюсь к Ройсу в тот же миг, что и он. В тусклом фиолетовом свете его взгляд полон надежды и вопроса. Вместо ответа я двигаюсь навстречу ему. Пространство между нами исчезает. Ройс обнимает меня, прижимает к себе, он приподнимает мой подбородок, дыхание у него учащается. Не отрывая взгляда от моего лица, Ройс шепчет мое имя, а я шепчу его. Наши головы склоняются друг к другу, так медленно, что я практически чувствую смену времен года, и сердце у меня бьется от восторга…
— Ройс, ты здесь? Студком хочет тебя видеть. Тебя же признали лучшим спортсменом года, и сейчас начнется награждение. Так что тебе нужно пойти со мной, — произносит очень знакомый голос.
Я отрываюсь от Ройса и вижу, как из смежной комнаты появляются две темные фигуры. Это Зи и мать Ройса, Минг Таслим. Она подозрительно щурит глаза, глядя на нас с Ройсом, оглядывая наши виноватые позы. Я отступаю, прежде чем осознаю, что делаю, желая оказаться как можно дальше от ее ледяного презрения. В этот момент я спотыкаюсь о кучу картонных коробок с рекламной продукцией в углу комнаты и падаю, снова приземляясь на свою едва зажившую ногу.

Глава 22
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Я открываю глаза и со стоном вздыхаю из-за солнечного света и воспоминаний, пробивающихся сквозь утренний туман сна. Неужели, — я смотрю на часы, — прошло всего двенадцать часов с тех пор, как мы с Ройсом — вместе — ушли со сцены? Кажется, это было совсем недавно. Особенно свежо смущение.
Сразу же после того, как мы с Ройсом — кажется, я краснею, — почти поцеловались, нас прервали Зи и мать Ройса, которая, закончив свои дела, решила заглянуть на праздник сына. Я съеживаюсь при воспоминании о ее свирепом взгляде, о том, как я попятилась от нее. И врезалась спиной в кучу коробок, хотя в панике, которая меня охватила, почти ничего не почувствовала. Затем Зи попросила Ройса подождать у сцены, чтобы его объявили спортсменом года среди студентов, а домой меня отвез Верн на своей машине.
Нога у меня все болела и болела, даже когда я вернулась домой, но я не обращала на нее внимания, списывая боль на то, что я неделями, не щадя, опиралась на нее и не отдыхала, как рекомендовал врач. Все же я так быстро выздоравливала! Я приняла две таблетки обезболивающего и отправилась спать, думая, что на следующий день мне станет лучше. Стэнли с мамой должны были вернуться сегодня утром и забрать Рози от подруги, а я планировала подольше поспать, как обычно делаю по воскресеньям.
Я вдыхаю изысканный аромат знаменитого карри Стэнли — по воскресеньям на поздний завтрак у нас подают прату. Хорошо. Родители дома. Я проверяю телефон и обнаруживаю кучу поздравительных сообщений, в том числе от Джины, которая оправилась от вчерашних проблем с желудком благодаря лекарствам, которыми ее снабдила Юн, пока мы с Ройсом были на сцене.
Я свешиваю ноги с кровати, чтобы встать и выполнить упражнения, рекомендованные врачом (и мои секретные укрепляющие упражнения, рецепта на которые никто не давал), но это мне не удается, потому что колено пронзает острая боль, от которой у меня перехватывает дыхание. Споткнувшись, я тяжело падаю на пол, ошеломленная, по лицу у меня струится пот. Когда приступ боли утихает, я подползаю к двери и слабо зову на помощь.
— Стэнли! — с трудом выдавливаю я из себя, надеясь, что его сверхострый слух, отточенный годами обучения крикливых подростков, уловит мой зов.
Стэнли слышит и спешит ко мне из соседнего кабинета. Он помогает мне дойти до кровати, каждый шаг дается мне с трудом. Когда я, забираясь в постель, ударяюсь голенью о столбик, перед глазами у меня все вспыхивает красным, я сдавленно кричу и, задохнувшись от боли, падаю на кровать.
Стэнли мрачно достает из-под кровати костыли, при виде которых я смаргиваю горькие слезы, но горечь быстро смывает волной боли. Я начинаю тихо плакать.
— Тебе нужно немедленно к врачу, — говорит он, помогая мне подняться на ноги. — Пошли. Линг! Линг!
Он зовет маму, которая появляется в дверях бледная и опухшая со сна; я понимаю, что она спала, и вдобавок ко всему начинаю ругать себя за то, что и ее заставила волноваться. Я хуже всех. Хуже всех.
— Что… что случилось? — растерянно спрашивает мама.
— Мамочка, — всхлипываю я.
Увидев, в каком я состоянии, она начинает действовать. Вместе со Стэнли они усаживают меня в машину, ключи уже у нее в руке, а Стэнли тем временем разговаривает по телефону с мамой подруги Рози, чтобы спросить, может ли Рози еще немного побыть у Жасмин, потому что приема в государственных больницах можно ждать часами. Он также собирает кое-что из еды для нас — кофе, воду, закуски, — и мы уезжаем. Я даже не помню, взяла ли с собой телефон. Отделение неотложной помощи ближайшей государственной больницы переполнено несчастными, которые, как и я, выбрали воскресенье, чтобы заболеть. Мне сделали рентген, и девушка-врач приносит результаты. Она считает, что я снова повредила переднюю крестообразную связку колена. Мне нужно пройти обследование у специалиста, который сможет дать дополнительное заключение после МРТ, и как можно скорее.
— Возможно, все не так страшно, как кажется, — говорит она.
Я отворачиваюсь, чтобы скрыть слезы. Я… была спортсменкой и знаю правду: прогноз неутешительный.
* * *
Следующую встречу — со специалистом-ортопедом — нам назначили только через несколько недель, поскольку я:
1) не умирала;
2) не ходила с торчащим из ноги осколком кости, извергая фонтаны крови;
3) не была особо важной персоной, чтобы меня пропихнули вперед.
— Это очень долго, — говорит мама, замечая мое беспокойство.
— Извините, но ее случай не требует срочности, — прямо сообщает медсестра, отвечающая за планирование приемов специалистами.
Как только мы выходим и благополучно усаживаемся в наш минивэн, Стэнли и мама начинают переписываться и звонить друзьям, чтобы узнать, нет ли у них знакомых, кто мог бы принять нас в частном порядке и сделать при этом скидку.
— Нам придется найти способ покрыть расходы, потому что наша страховка вряд ли потянет частный визит к доктору по личной инициативе, — произносит мама напряженным голосом.
И от ее тона у меня учащается сердцебиение.
— Мы что-нибудь придумаем, — успокаивает маму Стэнли.
Он включает радио на полную громкость и, кажется, даже не замечает, что из него льется тяжелый рок, который он не любит. Стэнли тихо разговаривает с мамой, и я понимаю, что это личный разговор, поэтому не прислушиваюсь.
У меня тоже жужжит телефон, и я опускаю взгляд.

Зи: Что там с твоей ногой? Есть новости?
Агнес: Ничего хорошего, консультации специалиста придется ждать несколько недель. Родители пытаются найти частника

Через несколько минут Зи перезванивает.
— Вам следует обратиться к доктору Зулкифли, — говорит она без предисловий. — Он друг нашей семьи и ведущий хирург-ортопед в регионе. Очень известный. Например, национальная команда по бадминтону перешла к нему, а когда у одной влиятельной знаменитости случился инцидент с вывихом в гостиничной постели…
— Спасибо, Зи, я… — Я понижаю голос, надеясь, что родители меня не услышат благодаря громкой музыке и их оживленной дискуссии. — Знаешь, мы вряд ли можем… — вздыхаю я. — Он наверняка очень дорогой.
— С вас он денег не возьмет, — просто отвечает Зи.
Я замолкаю, когда мириады кричащих, конкурирующих во мне эмоций борются за превосходство.
— Зи, это уж слишком, — произношу я наконец.
— Скажи: «Спасибо, высший свет», и на этом закончим.
— Звучит как культ.
— Господи ты боже мой, просто скажи «спасибо».
По какой-то причине слова застряли у меня в горле, слова, с которыми раньше у меня никогда не возникало проблем.
— Спасибо, — наконец справляюсь я.
— Завтра утром, в восемь тридцать, в частной клинике спортивной медицины Мурни, окей?
— Окей.
* * *
Родители были в восторге, услышав о назначенном на завтра приеме, и визит прошел хорошо. Доктор Зулкифли осмотрел меня и сказал то, о чем я уже подозревала: растяжение связки колена. Диагноз не слишком страшный, но он замедлит мое восстановление и на физиотерапию потребуется еще несколько месяцев. Вероятно, я не смогу участвовать в соревнованиях, если мне не сделают операцию, которая, конечно, будет плановой, а не экстренной. А это снова деньги, очередные расходы на мечту, которая, можно не сомневаться, уже нежизнеспособна.
Мама и Стэнли сели передо мной и сказали, что готовы оплатить операцию, но я отказалась.
— У вас скоро родится ребенок. Расходов будет намного больше.
— Агнес…
— Все в порядке. Весь смысл моего желания восстановиться заключался в том, чтобы я могла участвовать в соревнованиях. Но это не значит, что я не смогу нормально участвовать во всех прочих мероприятиях безо всякой операции.
Они обменялись взглядами. Первым заговорил Стэнли.
— Мы знаем, как важна для тебя спортивная карьера, но также…
— Послушайте, — сказала я, не отводя взгляда и стараясь дышать ровно, — это больше не имеет никакого значения, потому что выпускной год уже наполовину закончен. И о моем месте в колледже, и о стипендии как многообещающей спортсменки речь не шла уже пару месяцев назад, когда я получила травму, так что… я покорилась судьбе!
— У тебя снова такое жуткое выражение лица, — заметила Рози.
Затем заговорила мама:
— Мы думаем о твоем поступлении и о беге в колледже. И даже вне колледжа. Агнес, ты любишь бегать. Не только на соревнованиях. Мы хотим, чтобы ты снова могла заниматься любимым делом.
Снова заниматься любимым делом… Какая горькая шутка. В некотором смысле я понимаю, что мне повезло учиться в такой школе, как «Мир», что мое спортивное мастерство позволяет… позволяло мне выбирать университеты, что я вообще могла думать о поступлении в университет. Я все это понимаю. Вот почему хочу… хотела максимально использовать свои шансы, превратить их в верную победу в дальнейшей жизни, стать лучшей, иметь возможность обеспечить свою семью всем самым лучшим. Но сейчас… я бы усердно трудилась, но в любом случае у меня было бы только спокойное осознание, что даже если бы я получила стипендию, то все равно не смогла бы участвовать в соревнованиях NCAA. Я извиняюсь и говорю, что мне надо делать домашние задания, потом беру костыли и медленно ковыляю по лестнице.
В безопасной темноте слезы текут по щекам, быстрые, горячие. «Ничего страшного, Агнес», — яростно шепчу я себе под нос, вытирая сопли туалетной бумагой, потому что она хорошо впитывает влагу. «В любом случае это был всего лишь шанс, попытка проскочить, и нужно было, чтобы кто-нибудь предоставил тебе место с хорошей стипендией».
Это было правдой, но теперь, во второй половине выпускного класса, дверь в зал любой спортивной славы определенно закрылась. Я закончу выпускной год никем. Если только… Я представила себя на освещенном стадионе, где мне аплодируют, следующей Аминой Каур, следующим Ронни Чиенгом[42].
Комедия — вот ответ. На все мои вопросы.
Я смотрю на расписание Международного конкурса молодых комиков JOGGCo — я должна победить. В противном случае меня уже ничто не спасет. Из-за своих драм вчера вечером и сегодня утром, я не проверяла телефон. Не успела я включить его, как на него потоком начали поступать поздравительные сообщения, которые я игнорирую. Несколько сообщений от Зи и Ройса, отправленных еще вчера вечером.
Зи я набираю краткое сообщение, чтобы заверить ее, что со мной все в порядке и что позже я ей позвоню. Затем перехожу к сообщениям Ройса.

Ройс: Моя мама видела запись, где я на сцене

У меня замирает сердце: я знаю, как важно было для Ройса выглядеть идеальным ребенком без сложностей, эта безупречность была прикрытием, в котором он нуждался, его мантией-невидимкой. А теперь его уличили во лжи, в теневой жизни, которую нужно как-то объяснять. Родители и так беспокоились за психическое здоровье сына — и что они станут думать теперь?

Ройс: Она в бешенстве. Хочет поговорить, как только мы доберемся до дома
Ройс: Видел, ты ушла с Верном, надеюсь, все ок. Напиши мне
Ройс: Она только что позвала меня вниз. Пожелай мне удачи
Ройс: Мы просто поболтали. Напиши, когда получишь это сообщение
Агнес: Привет [image: ]
Агнес: Наконец-то добралась до телефона. Прости, что так долго не отвечала
Ройс: Привет! Как твоя нога? Я так волновался
Агнес: Ну да, кое-что произошло…
Ройс: Можно, я позвоню тебе по видео? Хочу видеть твое лицо [image: ]
Агнес: Конечно

Ройс звонит мне по видеосвязи:
— Окей, давай рассказывай свои новости. Мои могут подождать.
Я рассказала обо всем, что со мной произошло, в том числе и о неутешительном прогнозе. На лице у Ройса отражается сожаление.
— Черт. Мне так жаль!
— Да ничего страшного, — вру я. — Поскачу опять на костылях примерно с недельку, а потом снова смогу ходить. Разрыв частичный, и хирург говорит, можно обойтись без операции.
Ройс, который никогда не стремился стать профессиональным спортсменом, а просто рассматривал спорт как еще одно занятие, в котором он должен быть хорош, как и во всем остальном, не улавливает недосказанности.
— А как насчет отборочных этапов JOGGCo в следующие выходные? Сможешь выступить?
Я вздыхаю:
— Не знаю. Я родителям пока ничего не говорила. И мне кажется, что они, скорее всего, никуда меня не пустят. Разберусь со всем этим немного позже. А у тебя как дела? Что твои сказали? Ты рассказал им, что выступаешь на открытых микрофонах?
— Вроде того. Мне пришлось признаться маме после того, как она получила видеозапись моего выступления. Именно ей люди начали слать фото и клипы с нашим выступлением, говорили, что шутки были оскорбительными и все такое.
— Да уж. И что было дальше?
Ройс почесывает подбородок.
— Ну, на самом деле, после того как мама немного успокоилась, я извинился за то, что держал их в неведении о своих попытках выступать в стендапе. Показал видеозапись выступления, а там же на самом деле все было очень мило, и она даже улыбнулась, когда посмотрела. Даже посмеялась над нашими шутками. А мама давно не смеялась. Она вообще не много смеется с тех пор, как ушел мой брат. И похвалила меня. Сказала, что я такой естественный… как она.
Я сглатываю.
— Здорово. А про участие в конкурсе JOGGCo рассказал?
— Да. — Ройс оживляется. — Я сделал упор на то, что конкурс престижный и что многие известные люди разных профессий участвовали в импровизационных или стендап-выступлениях в своих колледжах. Рассказал о Comedy City и о возможности выступить на одной сцене с комиком Netflix. А еще о том, что победа в конкурсе откроет передо мной выгодные медийные возможности и будет хорошо смотреться в моем резюме. — Ройс пожимает плечами. — В общем, я старался по максимуму говорить на языке своих родителей и, наверное, поэтому мне удалось до них достучаться. Мама согласилась. А деньги, конечно, будут приятным бонусом. В любом случае она сказала, что если даст свое благословение, то мне лучше как следует постараться, чтобы ее время не было потрачено напрасно. Мне придется победить в этом конкурсе. Или покончить со стендапом.
Я отворачиваюсь. Несмотря на все произошедшее, во мне бурлит ревность, рискуя вырваться наружу. Ройс на шаг приблизился к решению своей ситуации, в то время как моя кажется неразрешимой.
— Здорово.
— Слушай, мне пора. Мама хочет, чтобы мы вместе позвонили по видео папе. — Голос у него смягчается, обретая значительность. — Знаешь, мне… мне было так хорошо с тобой до того, как…
— Да. Мне тоже очень понравилось, как мы с тобой зажгли на сцене, — перебиваю я, не давай Ройсу продолжить. — Спокойной ночи.
Ответила я непринужденным тоном, но внутри у меня все клокочет. Какая я дура, если думаю, что те слова во время гала-концерта что-то изменят, что у нас с Ройсом есть хоть какой-то шанс быть вместе! Наши пути уже расходятся. Он сбросил прикрытие и готовится выйти на свет и взять судьбу в свои руки, а мое будущее — в стендапе и во всем остальном — остается таким же неопределенным, как и прежде. Если я не буду осторожна, то все испорчу, как раз тогда, когда просто не могу себе позволить, в буквальном и ином смысле, еще каких-либо промахов. Мне нужно сосредоточиться на единственном реальном для меня шансе — на победе в комедийном конкурсе.

Глава 23

[image: ]

Зи: В чем пойдешь? Оденься, пожалуйста, так, чтоб все попадали [image: ]
Агнес: Если только от смехаха
Зи: Почему. Ты. Такая.

Честно говоря, я и сама не знаю.
На сегодня мы запланировали свидание для Зи (и Верна, хотя он еще об этом не знает), но для меня это просто вечер стендапа и, что более важно, последний открытый микрофон, где я выступлю перед отборочным турниром, который состоится в выходные. После визита к доктору Зулкифли я отменила все смены в «Сеул Хот» и удвоила усилия, чтобы отточить навыки в стендап-комедии, используя Зи и учебные занятия в качестве прикрытия для родителей, которые молча на все согласились. Зная, что травма помешала моим планам стать профессиональной спортсменкой, они приняли мои надуманные оправдания, решив, что вместо спорта мне стоит заняться учебой.
Я надеваю свой обычный наряд для стендапа: черные легинсы, простую белую футболку и белые кеды. Желудок скручивается от волнения сильнее обычного. Я бы хотела сосредоточиться на своем выступлении, но все время отвлекаюсь. Ройс тоже будет здесь сегодня вечером, а мы, по сути, не общались в реале с самого гала-концерта. От этого знания и от того, что я обрушу Зи на Верна, который, в общем-то, не ждет никакую Зи, а просто планирует спокойно выпить в моей компании, у меня сводит живот.
Нервозность не проходит, даже когда мы приходим в ресторан Souled In в 17:30 — на целых полчаса раньше — и направляемся к нашему столику в очаровательном патио, увитом гирляндами, чтобы дождаться Верна.
Первым появляется Верн. На голове у него хитросплетение из волос и геля, он тоже в белой футболке, обычных джинсах и белых кроссовках. Мы с ним прямо как близнецы. И я, на удивление, довольна таким совпадением. Мы обмениваемся улыбками, хотя он в нерешительности мнется, увидев Зи.
— Дамы, — произносит Верн, усаживаясь на ближайший ко мне стул.
— Забавно, — говорит Зи, — что мы столкнулись с вами здесь, ха-ха.
Она действительно сказала «ха-ха».
Улыбка у Верна профессиональная.
— Зи, верно?
До этого они ни разу не разговаривали друг с другом.
— Да, — кивает Зи, краснея. — Хотя родители так меня не называют.
Не спрашивайте, почему Зи зовут Зи, она сама так назвалась.
— Привет, не помешаю? — раздается знакомый голос.
Ройс подходит к Зи сзади и смотрит на меня.
— Привет, Ройс! Я хотела сказать, Рэй! — говорит Зи, махая рукой. — Как раз вовремя.
— Привет, Зи. И… Агнес, Верн.
И по глазам Ройса я могу сказать, что он не ожидал увидеть ни меня, ни Верна.
— Мы с Рэем стали настоящими друзьями благодаря вашим стендап-сборищам. Поэтому я решила пригласить его присоединиться ко мне — ну, в общем, провести с нами время перед выступлением.
Зи пытается устроить двойное свидание. Хитрюшка. Я бросаю на нее свирепый взгляд, но подруга его игнорирует. С другой стороны, Верн тоже не ожидал увидеть Зи, так что, думаю, мы с ней обе ужасны и точно стоим друг друга.
— У меня есть пятнадцать минут, — спокойно говорит Ройс. — А потом надо будет подготовиться к сету.
Его выступление, согласно сет-листу, запланировано во второй части, то есть через два с лишним часа.
Да уж, ну и обстановочка тут у нас, прям веет ледяным холодом, и не только из кондиционера… брр.
— Да ладно, Рэй, неужели тебе так трудно уделить немного времени своим… подругам, — произносит Верн с идеальной улыбкой.
Ройс смотрит на него.
— Конечно же, не трудно, и я могу уделить время Агнес и Зи, — отвечает он. — И да, с сегодняшнего дня я собираюсь выступать под именем Ройса Лима. Это компромисс с моей семьей, — говорит Ройс мне.
— Вау, еще одна личина, — удивляется Верн. — Бог ты мой, это просто… это так сложно…
— Давайте что-нибудь закажем! — кричу я, отчаянно подзывая официанта, который не особо рад нашим скромным заказам — только кока-кола.
— И принесите, пожалуйста, с сахаром, а не эту диетическую дрянь, — наставляет официанта Зи. — Время ужинать, может, закажем что-нибудь поесть? — спрашивает она нас.
— Ни в коем случае, — отказывается Верн.
— Да, давайте закажем две порции картошки фри с трюфелями, — довольно властно произносит Зи. — А там посмотрим, как пойдет.
Официант кивает и уходит.
— Я не хочу картошку фри ни с трюфелями, ни без. Уже поужинал, — говорит Верн.
— Я тоже не хочу, — присоединяюсь я к нему.
Перед уходом я съела сэндвич и только что увидела, сколько стоит картошка фри с трюфелями.
— Может, оставим этих двоих и пойдем посидим в баре, — усмехнувшись, предлагает мне Верн.
— Я не хочу есть, — огрызается Ройс.
— Тогда я съем все сама. Не переживайте, это за мой счет, — говорит Зи, одновременно понимая и не понимая подтекст. Я ей только что тайком написала: «У нас финансы поют романсы!»
В это время приносят напитки.
— А вы уже зарегистрировались для участия в отборочных турах JOGGCo? — спрашивает Верн, после того как мы обсудили, что смотрели и слушали в последнее время.
— Да, — оживляюсь я.
Ройс колеблется.
— Да, — все же отвечает он.
— Ух ты, — говорит Верн. — Хотя, не знаю, вдруг есть какие-то правила, запрещающие… Особенно после появления новых спонсоров…
В его голосе звучит вопрос, которого я не понимаю.
— Ты ошибаешься, — резко говорит Ройс.
Верн смеется:
— Я так и думал, что у тебя найдется какое-нибудь оправдание.
— Эй, ребят! — Я машу рукой. — Что происходит?
— Ничего, — беззаботно отвечает Верн. — Просто выясняю, кто у меня в конкурентах. В любом случае, вы уже подготовили сеты?
— Да, я начала работать над двумя крутыми десятиминутками и добавлю к ним еще несколько кусочков про запас, на всякий случай.
Верн кивает и кладет руку на спинку моего стула:
— Отлично. Знаешь, а давай попрактикуемся вместе у меня. Я даже могу записать тебя и что-нибудь посоветовать. В прошлом году я прошел в полуфинал одного небольшого регионального конкурса стендаперов, формат был такой же.
— Да, с удовольствием! — благодарно отвечаю я.
Ройс встает.
— Зи, я кину тебе на карту деньги за свою долю еды и напитков, — довольно резко говорит он. — А сейчас мне нужно бежать.
— Да, конечно, — на лице Зи отражается удивление. — Но картошку еще даже не…
Таслим уходит не попрощавшись.
— Как невежливо, — говорит Верн, убирая руку с моего стула. — Кажется, некоторые люди плохо воспитаны. Не то что ты, Зи.
— Э-э, прости? — Зи вопросительно выгибает бровь.
Принесли картофель фри, ароматную корзиночку ломтиков с идеальной хрустящей корочкой. Эх, жаль, что я заявила, что не хочу есть, но… надо быть сильной.
— Ну, знаешь, быть Залифой Бакри и все такое? — отвечает Верн в своей обычной прямолинейной манере. — Хоть ты никогда не называла своего имени и не говорила, из какой семьи, но мы все равно знаем, кто ты. И мы, конечно, ценим твою щедрость, большое спасибо, но, несмотря на всю твою практически удушающую демонстрацию карманных денег, я должен сказать, что на самом деле ты прикольная и с тобой гораздо веселее, чем я думал. — Он потирает подбородок и задумчиво смотрит на Зи. — Да, Зи Бакри, с тобой все в порядке. Ну, мне тоже пора бежать. — Верн встает. — Я бы хотел посидеть тут с вами и поболтать, но мне тоже нужно поработать над сетом. Я сегодня выступаю.
— Не могу дождаться, — говорю я. — Твое последнее выступление было таким классным.
— Сплюнь, — мягко отвечает Верн и уходит.
— Ну, это было такое короткое… блиц-свидание. Да, Зи?
Подруга смотрит на картошку фри с таким странным выражением лица, какого я у нее никогда не видела.
— Я ведь так постоянно поступаю, да?
— Прости? — уточняю я, набивая рот картошкой.
Она странно моргает.
— Я всегда говорила, что моя семья не оказывает на меня никакого влияния, и я верю в это, правда верю… Но вот я сижу тут и, можно сказать, покупаю расположение людей, как политик в предвыборной кампании.
— Эй-эй, притормози. Ты не такая, в смысле, ты же так поступаешь не нарочно, не сознательно.
Зи разводит руками:
— По-моему, если я делаю это подсознательно, это еще хуже. Несмотря на все мои разговоры о том, какая я современная, независимая женщина.
— Ну технически ты… э-э-э… — Я пытаюсь разрядить обстановку.
— Ты мне сейчас транслируешь ключевую реплику из своих выступлений, — кисло говорит Зи. — Я знаю, что малолетка.
Я вздыхаю.
— Зи, ты просто всегда очень щедрая. Что плохого в том, что тебе хочется угостить людей? И надеюсь, ты понимаешь, что я с тобой совсем не из-за этого.
Я отодвигаю полупустую тарелку с картошкой фри подальше, чтобы не отвлекала.
— Если ты — исключение из правила… — Зи делает паузу, собирается с духом и продолжает: — Конечно, в желании немного посорить деньгами нет ничего плохого, но теперь, когда я думаю об этом, мне кажется, что «потратиться, чтобы соблазнить» — это мой режим по умолчанию. — Она взбалтывает кока-колу в стакане и коротко усмехается. — Может, я не уверена в себе и просто не осознаю этого. Или, что еще хуже, может, я вообще не знаю, кто я без своей семьи и денег. Несмотря на все мои разговоры о переезде в Калифорнию для поступления в колледж, о том, что я буду там сама по себе, за пределами досягаемости моей семьи… может, я просто обманываю себя. Может, в конце концов, я потеряю то, что делает меня мной, и тогда вдруг обнаружу, что никто не хочет тусоваться со мной, с настоящей, без денежного фильтра.
— Это неправда, — горячо заявляю я Зи. — Тебя определяет не твоя семья или деньги. Ты — Зи. Ты — личность, яркая, жизнерадостная и веселая. Ты хорошо разбираешься в макияже и знаешь несколько языков. — Я положила свою руку на ее. — И ты потрясающая подруга.
— Подруга, да. Верно. — Она смотрит на меня все с тем же изучающим выражением лица. — Если все, что я говорила о семье и деньгах, не имеет значения для дружбы, то почему для тебя верно обратное?
Меня охватил холодок.
— Не понимаю, — уклончиво отвечаю я.
— Скажи мне, Агнес, почему за те четыре года, что мы знаем друг друга, ты так и не познакомила меня со своей мамой, ну разве что мимоходом, и ни разу не пригласила меня к себе домой?
— Это… просто… это просто… я… я… моя мама… — Я сглатываю. — Мы просто… ну, ты понимаешь. Ремонт, — заканчиваю я, и лицо у меня горит, как в печи.
Зи издает нетерпеливый звук.
— Господи боже, всегда одно и то же. Ты как одностороннее зеркало. Почему ты держишь меня на расстоянии вытянутой руки, Агнес?
— Я… я н-не… нет, это совсем не то, что я хотела!
— Конечно, не хотела, — печально говорит она и качает головой. — Я устала убеждать тебя подпустить меня ближе. Мне пора. Приятного вечера, Агнес.
Затем она уходит не оглядываясь и впервые с тех пор, как мы познакомились, не оплачивает счет.
* * *
Во время сета я пару раз напортачила. То, что я не смогла сосредоточиться даже на своем выступлении, свидетельствует, насколько сильно на меня повлиял наш разговор с Зи. И я думаю только о том, что Зи — моя самая близкая подруга. Возможно, лучшая подруга. Мне нельзя ее потерять.

Агнес: Привет, Зи, не спишь? Давай поговорим, пожалуйста!

Три точки появляются и исчезают. Я не виню ее. Лучше других мне известно, как трудно заслужить и сохранить доверие. Мне было десять, когда у мамы начались первые приступы, и дети, которых я считала своими друзьями, стали смеяться над ней, над нами. Да, они многого не понимали: почему я прихожу в школу в мятой, а иногда и грязной одежде. Почему моя коробка для завтрака часто бывает пуста или наполнена только кусочками белого хлеба. Почему мама плачет у школьных ворот, когда высаживает меня. До моего перевода в «Мир» единственным человеком, который мне помогал, делился со мной едой, выслушал меня в тот день, когда я пряталась от Стэнли, хотя общение со мной дорого ему бы обошлось, был пятнадцатилетний Верн. Ни мои одноклассники, ни учителя даже и не пытались понять, что происходит. Только Верн.
Я скупа, когда дело доходит до доверия. Чтобы защитить свою семью и себя, я копила его все это время, как люди копят доброту во время голода.

Агнес: Ты была права. Во всем
Агнес: Прости, что не подпускала тебя близко, Зи
Агнес: Я расскажу тебе все, что захочешь.

Три точки появляются и исчезают.
Затем я принимаю решение. Иногда мы не можем ждать, пока кто-то другой первым сделает шаг навстречу. Иногда приходится сначала самим стать уязвимыми.
Я начинаю рассказывать свою историю, записывая голосовые сообщения, и отправляю их Зи.
Я просто надеюсь, что еще не слишком поздно.
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Зи не отвечает. Я жду несколько часов, потом засыпаю. И на следующее утро тоже тишина. В школе Зи со мной не разговаривает. Всякий раз, когда мы сталкиваемся, она кивает мне, но не подходит. Целую неделю я провожу обеденный перерыв в полном одиночестве. Даже Ройса нигде не видно, а мне бы сейчас так пригодилась дружеская поддержка. Позже я по крайней мере смогу отвлечься на экзамены, а затем на рождественские каникулы.
Я обедаю в уголке поля, как делала раньше в старой школе, и для компании звоню по видео Верну. Чем бы он ни был занят на работе или где-то еще, он всегда берет трубку. Находит способ.

Верн: Выше нос. Не подходит Зи к тебе, ну и не надо. Значит, она тебе не нужна. Тебе же легче, избавишься от лишнего бремени. В любом случае с такими людьми рано или поздно именно так и происходит
Агнес: Что ты хочешь этим сказать, Верн? Она моя лучшая подруга
Верн: Они не такие, как мы, Агнес. Поверь. Они заботятся только о себе и себе подобных
Верн: И, кстати, где Ройс?
Агнес: Наверное, занят. Занимается с одноклассниками и учится тоже
Верн: Слишком занят, чтобы понять, что тебе больно?

Верн прав. Интересно, где же Ройс? Может, избегает меня? После нашего двойного свидания, которое вовсе не было двойным свиданием, он вел себя странно. Черт возьми, Ройс вел себя странно с самого утра после благотворительного вечера.

Верн: Забудь о них. Сосредоточься на отборочных выступлениях, они уже в эту пятницу, и позволь мне присмотреть за тобой. Сосредоточься на нас. Думай о победе
* * *
Миссис Юн: Агнес, ты вернешься на работу на этой неделе?
Агнес: Здравствуйте, миссис Юн, извините, но я, наверное, больше не смогу обслуживать столики, потому что снова повредила ногу. А для работы на кассе вам никто не нужен?
Миссис Юн: Не нужен. ОК, если не вернешься
Миссис Юн: Пока
Миссис Юн: Также скажи своему другу Ройсу, что он может поработать у меня, если захочет, в любое время
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А затем наступает пятница перед рождественскими выходными и вместе с ней приходит время отборочного этапа регионального турнира JOGGCо, который проводится в небольшом городском театре. Я прихожу пораньше и вижу, что зал переполнен и ко входу тянется длинная очередь. Протискиваюсь и встаю в гораздо более короткую очередь — из комиков и орггруппы. Интересно, помнит ли Зи о сегодняшнем событии? Я ужасно по ней скучаю.
Следуя указателям, я направляюсь в комнату ожидания рядом со сценой и обнаруживаю, что она заполнена знакомыми и незнакомыми лицами. Мой пульс начинает учащаться. Я ищу Верна, с которым мы должны были встретиться здесь, а нахожу Ройса с бледным лицом, репетирующим в углу. Он меня не видит, и я не подхожу к нему, а прячусь в тихом местечке за тяжелым бархатным занавесом, чтобы тоже порепетировать. Я просматриваю свое выступление, ключевые слова из которого нацарапала фломастером у себя на запястье на случай, если мне понадобится подсказка на сцене.
Хотя раньше такого со мной не случалось, но на этой неделе во время других выступлений на открытых микрофонах я забывала текст. Дважды. Каждый раз мне казалось, что я вижу в зале Зи, но это была просто еще одна девушка в хиджабе, которую тусклый свет и мое страстное желание увидеть подругу превращали в Зи.
Примерно за тридцать минут до начала Эванс проводит перекличку всех исполнителей, отмечая отсутствие Верна (я говорю, что он уже в пути, и приношу извинения от его имени). Эванс вкратце рассказывает нам, как все будет проходить. Затем на сцене гаснет свет, и ассистент просит нас оставаться в комнате ожидания, где установлен экран, чтобы мы могли видеть, что происходит на сцене, и в беспорядке расставлены складные стулья. Я сажусь, в комнату врывается Верн, привлекая внимание своим полностью черным костюмом, и усаживается рядом со мной.
— Привет, красотка, — говорит он, нехарактерно для себя хватая меня за руку и сжимая ее на глазах у двадцати с лишним других комиков. — Готова?
— Да, — отвечаю я. — А ты?
— Готов, насколько это возможно.
— Мы же договорились встретиться за полчаса до начала?
— Да, извини, что опоздал. — Верн кивает в сторону занавеса. — Пришлось проводить тетю до ее места. Она маленькая, а вокруг так много людей, что я испугался, как бы ее не затолкали. На входе дежурит только один билетер, и она в шоке. Похоже, реклама этого шоу действительно достигла масс. Там аншлаг.
— Ты привел тетю? — спрашиваю я.
Тетя Верна — его ближайшая родственница, и после смерти дяди она растила его одна.
— Да, я стараюсь приводить ее на свои выступления, когда могу. Даже если она не очень понимает по-английски.
Эванс запрыгивает на сцену, чтобы начать представление. Он растопит лед парой шаблонных шуток и поработает с публикой, чтобы разогреть аудиторию, а затем начнет рассказывать об условиях и формате конкурса (по десять минут на каждого участника, в финал пройдут восемь полуфиналистов) и о правилах поддержания чистоты и порядка.
— А теперь давайте начнем наш вечер, — наконец объявляет Эванс. — И первым на эту сцену выйдет Нассир из Таиланда!
У меня жужжит телефон.

Зи: Чтоб тебе ногу сломать, Чан
Зи: Но лучше другую
Зи:[image: ]

Сердце у меня рвется на части, нижняя губа дрожит.

Агнес: Зи! Я так по тебе скучала
Зи: Я тоже
Зи: Но мне больно. До сих пор. Ты так много от меня скрывала, хотя знаешь обо мне все, что только можно
Агнес: Знаю, прости. Мне очень жаль. Я бы очень хотела все изменить. Пожалуйста, дай мне шанс
Зи: Я хочу, но дай мне время. Мне еще много чего своего нужно обдумать, помимо твоих откровений
Агнес: Конечно. Не спеши
Зи: Давай поговорим позже, ОК? А теперь иди и надери им всем задницы [image: ]

Я улыбаюсь и внезапно понимаю, что все будет хорошо. И я, конечно же, не забуду текст. И моя подруга ко мне вернется, обязательно.
Ройс ловит мою улыбку. Он нерешительно поднимает вверх большой палец, и я отвечаю ему тем же жестом.
Верн наклоняется ко мне и спрашивает:
— Как у вас, ребятки, дела?
— Думаю, все в порядке. Мы переживаем странный период, но думаю, что все нормально.
— Интересно, — отвечает Верн, рассматривая меня.
Еще четверо участников заканчивают свои выступления, и наступает очередь Верна. Я подбадриваю его радостными возгласами, как и многие малазийские комики, которые с ним знакомы. Но не Ройс.
Я проскальзываю в зал и занимаю место в первых двух рядах, отведенных для выступающих. Ничто не сравнится с чувством восторга, когда ты сидишь в зале и наслаждаешься живым выступлением, и мне захотелось быть здесь во время сета Верна. Все комики, которые уже выступили до Верна, рассредоточились по двум рядам, чтобы снять напряжение и поддержать своих соотечественников. Выступление Верна новое, зажигательное и мрачно-комичное, повествующее о его жизни.
— Посмотрите-ка на мои мускулы, — говорит он, принимая позы. — Нравится?
Толпа приветствует Верна одобрительными возгласами.
— Сейчас я вам расскажу, как этого добиться. — Голос у него становится жизнерадостным. — Много работал в детстве! — Он выдерживает многозначительную паузу, прерываемую нервным смехом публики, а затем говорит: — Или, как мне тогда сказали, присоединился к семейному бизнесу.
Верн рассказывает историю, как в четырнадцать лет начал работать электриком в бизнесе своего дяди, после того как тетя взяла его к себе, когда его родители ушли.
— Не в смысле, что умерли, а в смысле, что бросили меня! Однажды они просто встали и ушли, а меня оставили! Спасибо хотя бы, что я знал, где оказался — у своих дяди с тетей. Работая с дядей, я слышал меньше той слащавой болтовни, что надо радоваться и гордиться собой, когда у тебя все хорошо получается, но больше того, что «у тебя так славно все получается, так что мы можем порадоваться, что нам есть где переночевать сегодня вечером!»
Шокированный смех. Несмотря на то что шутка была неприятно острой, зрителям она понравилась. И мне тоже. Искренность Верна вдохновляет на многих уровнях.
Он заканчивает под бурные аплодисменты. Верн сходит со сцены и, ухмыляясь, направляется ко мне. Я слышу, как объявляют имя Ройса — ну, Ройса Лима — в качестве следующего претендента, и поднимаю руку, чтобы поприветствовать Верна и поздравить его с успешным выступлением. Краем глаза я вижу, что Ройс стоит в сторонке и наблюдает за нами, ожидая своей очереди.
— Ты был великолепен! — возбужденно говорю я, когда Верн садится рядом со мной и Эванс объявляет выход Ройса. — Я ловила каждое слово!
— Я рад, — отвечает Верн, убирая волосы со лба. — Ты здесь единственная, кто имеет для меня значение. — А затем задает очень странный вопрос: — Ты ведь доверяешь мне, правда?
— Да, конечно.
— Я проверяю теорию, — сообщает Верн.
И целует меня.

Глава 26
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Публика вокруг нас взрывается восторженными криками, свистом и улюлюканьем. Это был обычный, ничего не значащий поцелуй в щеку, но, судя по поведению окружающих, можно было подумать, что Верн только что изобразил ту самую сцену из романтической комедии: опустился на одно колено и предложил использовать проволоку от шампанского вместо кольца или что-то в этом роде.
Хотя для дружеского поцелуя Верн задерживается на пару секунд дольше, чем следовало… и оказывается ближе к моим губам, чем мне хотелось бы. Когда он отстраняется, я рассеянно потираю это место и бросаю взгляд на Ройса, гадая, что же тот видел со своего наблюдательного пункта. Выглядел ли поцелуй таким уж безобидным с того места, где стоял Ройс?
Ройс замирает на краю сцены. Скривив лицо, он смотрит на нас с Верном, и я понимаю, что случилось именно то, чего я боялась, — для него поцелуй не выглядел платоническим. Меня охватывает незнакомая тревога, хотя я и говорю себе, что это не имеет значения, что мы с Ройсом просто друзья и никогда не сможем стать чем-то большим.
Эванс, стоящий в стороне, многозначительно прокашливается.
— Рэй, Ройс, или как там тебя теперь зовут, перестань пялиться как извращенец. А ты, Верн, перестань тискаться на людях и сними со своей девчушкой комнату. Чертовы подростки, — ворчит он, пока все вокруг смеются.
Девчушка. Меня охватывает гнев: мы с Эвансом и раньше виделись, пару раз уж точно и один раз на сегодняшнем брифинге, но он уже забыл, кто я, или решил сбросить меня со счетов, как просто девчушку.
Ройс в замешательстве выходит в центр сцены и начинает говорить, но микрофон издает несколько тревожных звуков и перестает работать. Теперь Таслим волнуется. Ассистент просит принести новый микрофон, и Эванс объявляет перерыв. Ройс уходит за кулисы, и зрители начинают перешептываться.
— Тебе не следовало этого делать, Верн, — говорю я. — Что и кому ты пытался доказать? Все выглядело так, будто ты поцеловал меня, чтобы позлить Ройса.
— Именно этого я и добивался, — произносит Верн заговорщицким тоном. — Я пытаюсь помочь вам с Ройсом осознать, что у вас, ребята, есть друг к другу чувства. И это был просто поцелуй в щечку, ну ты знаешь, как европейцы иногда целуются в знак приветствия. Извини, если мои методы показались тебе не совсем традиционными.
— Я не поэтому переживаю… — Мой голос звучит напряженно, потому что я стараюсь говорить тихо.
Проблемой был не сам поцелуй, но умысел и чувства, которые он вызвал во мне. В душе у меня царит полный сумбур.
— Просто… просто не делай так больше, даже если хочешь, так сказать, помочь… Я… я хочу, чтобы мой первый поцелуй был особенным.
Между нами веет ощутимым холодом.
— Ладно, понял, — ровно произносит Верн. — Хорошо объяснила, четко и доходчиво.
— Не пойми меня неправильно…
— Я в туалет и в бар, — перебивает меня Верн. — Тебе принести что-нибудь?
— Н-нет, спасибо.
Он кивает, избегая моего взгляда.
— Если до твоего выхода не увидимся, то удачи, — говорит Верн и исчезает.
Нет, он должен был сказать: «Чтоб тебе ногу сломать!» Это ведь общеизвестная истина! Кроме того, он знал, что я суеверна. Но прежде чем я успела возмутиться еще больше, Хэтти, одна из приглашенных комиков из Сингапура, с которой я встречалась пару раз, оборачивается и толкает меня в плечо.
— Что это было? — шепчет она, ухмыляясь. — У вас с Верном интрижка?
— Нет. Это просто шутка.
Мои мысли разбрелись по четырем углам моего до сих пор практически идеально выстроенного мира.
— Ну, конечно, — улыбается Хэтти.
Она что-то шепчет своим друзьям. Я замечаю, что другие комики переговариваются и поглядывают в мою сторону. Переполненная эмоциями, я опускаюсь на свое место.
На сцене Ройс наконец получает микрофон. Интересно, будут ли различные помехи выводить его из себя, как это бывало в прошлом? Это признак того, как далеко вперед мы с ним продвинулись, потому что я больше не желаю ему ничего плохого.
Не желала, пока он не заговорил.
Ройс жестом указывает на меня.
— У нас тут конкурс или молодежный лагерь? — спрашивает он. — Хотя о чем я… у нас же тут конкурс для подростков…
Таслим приподнимает бровь. Зрители смеются. Я смотрю на Ройса с болью в глазах, мой желудок сжимается, как будто меня ударили ниже пояса.
— У моей семьи много денег, — говорит Ройс, одаривая аудиторию уверенной улыбкой. — Деньги — это круто… — Он делает паузу, хмурится, а зрители ловят каждое слово, ожидая продолжения. — Точка. Мне больше нечего добавить.
В этой толпе такая шутка не должна была вызвать смех, но Ройсу каким-то образом это удается. Потому что они верят в правдивость его слов, а Ройс подыгрывает стереотипу всем, что у него есть.
— У меня нет девушки, и я пользуюсь приложениями. Друзья говорят, что мне нужно больше общаться, поэтому в качестве хобби я выбираю пешие прогулки, чтение, путешествия, а не бег голышом по своему бункеру с деньгами. Что? Не у всех есть бункеры? Ох, а где ж вы будете жить, когда наступит апокалипсис? И, что более важно, где вы прячете золотые слитки от налоговиков?
Ройс притворно кашляет.
— 1MDB[43] — громко произносит он.
Зрители в зале, в основном малазийцы, просто стонут от смеха. Даже если скандалы больше не в моде у других комиков — Хасан Минхадж[44] отлично поработал в 2019 году, — мы, вероятно, никогда не забудем об этом. И смеемся, потому что больше нам ничего остается.
— Я сходил на несколько свиданий.
Ройс начинает изображать сценку с телохранителем, которую исполнял на нашем благотворительном вечере. Правда, он внес в нее изменения. А затем шутит в том же духе, становясь все увереннее с каждым новым смешком. Ройс просто сногсшибателен — и все это благодаря мне.
Таслим заканчивает свое выступление под бурные аплодисменты, люди скандируют: «Ройс! Ройс!» — и он неторопливо уходит со сцены, мягко, плавно, ну куда бы деться. Ройс, который считал, что 10 тысяч долларов США — это лишь «приятный бонус». Ройс, который стал лучшим спортсменом года среди студентов, хотя не горел желанием и даже не слишком интересовался спортом. Ройс, которому никогда и ни о чем не нужно беспокоиться. Такие люди, как он, всегда побеждают. Всегда. И почему я должна облегчать ему задачу?
Верн возвращается с напитками. Я протягиваю ему свой телефон, чтобы он записал меня для соцсетей, и подхожу к сцене, чуть ли не трясясь от самодовольного гнева.
— Вау, Ройс, да ты полностью преобразился. Примерил новую личину? Не смог больше изображать из себя бедолагу, поэтому вернулся к обычной для себя роли? — выпаливаю я, прежде чем успеваю остановиться.
Слова льются из меня потоком.
— Слышь, парниша, думаю, что богатство действительно не поможет тебе обрести индивидуальность. И мне почему-то кажется, что даже если она у тебя вдруг появится, ты об этом и не узнаешь.
Как только я высказываюсь, понимаю, что совершила ошибку, и в животе у меня появляется неприятное чувство, когда я встречаюсь с потрясенным взглядом Ройса. Толпа нервно хихикает, не понимая, была ли моя эскапада частью представления. Но Верн кричит и подбадривает, напряжение в воздухе немного спадает, и я улыбаюсь, пока мой взгляд не натыкается на лицо в зале, которое я никак не ожидала увидеть.
О боже.
Сердце ухает в пятки. Это Стэнли.
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Стэнли сидит в пяти рядах от сцены с двумя другими преподавателями, которых я знаю по «Миру». Он ловит мой взгляд и коротко кивает, как бы говоря: «Позже».
Будучи обладателем множества таких «позже»-наград, я знаю, что меня ждет.
Мне удается закончить свое выступление (переработанный сет об условной и безусловной любви родителей-азиатов к своим детям и наоборот и о том, как, будучи студентом-середнячком, в нужный момент сделать все безупречно) и ускользнуть со сцены под бурные аплодисменты, которые я едва замечаю, настолько я перепсиховала, увидев «позже»-взгляд.
Когда я возвращаюсь на свое место, комики, которые знают меня и Рэя-Ройса, наблюдают за мной с выражением глубокого разочарования. Я напрягаюсь, ожидая от них выговора и, может, какого-нибудь порицания. Но они молчат — своим поступком я выбила из них все слова. Собственно, я их и из себя выбила.
У себя в голове я слышу каждое слово, произнесенное мной на сцене, и меня передергивает. Вижу свое лицо, искаженное жадностью, как у тех движимых страстями демонов, которых изображают в китайском аду. Перекошенное. Одержимое.
Наконец приходят результаты. Из Малайзии в следующий этап проходят Верн, Ройс, я и еще одна девушка, Наталья, которая прилетела из Пенанга. Но я ощущаю пустоту. Пустоту и тошноту. Настолько, что, когда Эванс подходит к бару, чтобы вручить мне бланк согласия на поездку в Сингапур, и говорит, что я не гожусь на роль комикессы, я не беру ручку и не втыкаю ему в ноздрю. Потому что я не сторонница насилия ни в какой ситуации. А еще почему-то я вдруг затупила и почувствовала, что ноги меня почти не держат.
По дороге домой мы со Стэнли почти не разговариваем. По тому, как он сжимает руль и с какой скоростью ведет машину (не поверите, ниже скоростного ограничения), я вижу, что он расстроен, но злости не замечаю.
Минут десять мы едем в полной тишине.
— И давно? — прерывает Стэнли молчание.
— Месяца четыре, наверное, если считать с моего первого появления на сцене, — смущенно бормочу я.
— Значит, все эти вечера занятий с Залифой и работа в «Сеул Хот»?
Я не отрываю взгляда от коленей.
— Нет, только некоторые, — признаюсь я.
— Твоя мама сильно расстроится, — говорит Стэнли, качая головой. — Почему ты не рассказала ей, что выступаешь в стендапе?
Я прикусила губу. Он не понимает. В нашей культуре иногда приходится скрывать лучшие свои стороны от людей, которые любят нас больше всего на свете. Просто, чтобы они продолжали любить нас так, как мы этого хотим. Я хочу, чтобы мама смотрела на меня всегда так, как в те моменты, когда я побеждаю. Когда я не лажаю и нет никакой опасности налажать. Ради моего и — ее блага.
— Ты знаешь почему, — бормочу я, отодвигаясь от него и прислоняясь к дверце машины.
— Твоя мама сильнее, чем ты думаешь, — вздыхает он.
— Я знаю ее дольше, — вырывается у меня.
Стэнли не отвечает, но машина немного набирает скорость. Остаток поездки мы проводим в молчании. Мое сердце бешено колотится, в висках шумит кровь, мне трудно дышать. Стресс от того, что придется во всем признаться маме, мучает меня, вытягивая силы.
Телефон пискляво блямкает, и я опускаю взгляд.
«Бомбически зажгла, — пишет Верн, а затем следует ряд огненных эмодзи. — Показала этим 0,001 %, что мы настоящие комики! Очень смело с твоей стороны, Агнес».
Он думает, что я какая-то бунтарка. И эта его мысль заставила меня почувствовать, что моя позорная речь выглядит не просто глупой реакцией, а чем-то, что я спланировала для достижения Великой цели. Мне стало хорошо.
Когда мы подъезжаем к нашему району, я набираюсь смелости.
— Пожалуйста… пожалуйста, давай сохраним это в тайне еще немного? Я просто… мне нужно найти правильный способ и время, чтобы рассказать ей.
Мы уже сворачиваем на подъездную дорожку, но Стэнли так и не отвечает. Он аккуратно паркуется, выключает двигатель. В этот момент я практически задыхаюсь от волнения. Моя мать — непредсказуемое звено, которое появилось на сцене слишком поздно, в отборочном туре, и я не могу рисковать сейчас. Не могу. Существует большая вероятность, что она просто никуда меня не пустит.
— Я не собираюсь ей ни о чем рассказывать, — отвечает наконец Стэнли. — Но… больше никаких вечерних отлучек, не связанных с работой или учебой, пока ты сама не расскажешь.
Подать заявление о согласии на выступление в Сингапуре в полуфинале, который состоится во второй уик-энд нового года, надо до праздников. Так что время у меня еще есть.
— Я скоро скажу ей, — пытаюсь убедить себя.
Барабанная дробь по рулю. Это сигнал Стэнли, что ему «есть что еще сказать». Поэтому я жду.
— Между прочим… на вашем шоу я видел, как ты повела себя с Ройсом — и хотел сказать, что это не круто. Я сильно в тебе разочарован. Мы с твоей мамой не так тебя воспитывали. Мы не унижаем других людей, чтобы возвыситься самим.
Слезы застилают мне глаза. Никогда я не слышала, чтобы Стэнли говорил, что разочарован во мне. Никогда. И душа у меня ноет почти так же сильно, как и нога.
Мы молча заходим в дом.
— Я сейчас приготовлю поесть, — говорит Стэнли, направляясь к чайнику. На ужин он предпочитает овсяные хлопья быстрого приготовления со сливками с корицей. — И, Агнес…
— Да?
— Извинись перед Ройсом. Он не заслужил такого обращения.
Я знаю, что Стэнли прав. Часть меня понимает, что там, на сцене, я зашла слишком далеко, что Ройс этого не заслужил. И поначалу я так раскаивалась в содеянном.
Но разве не Таслим унизил меня первым на сцене? Я вспоминаю его ехидный комментарий, и меня снова переполняет ярость. Почему я должна перед ним извиняться, когда он получает все, чего я всегда хотела?
А еще во мне есть другая часть, та, которая уже попробовала новый вид удовольствия и обрела уверенность, что это понравится Верну, драйв, что я поставила кого-то на место, и эта часть нашептывает мне: «Ну и что, если они этого не одобрят?»

Глава 28
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Наступает понедельник, и я жду в библиотеке, когда Ройс явится на занятие по написанию эссе для поступления в колледж. Сердце бьется у меня в груди, как ястреб в клетке. Сегодня у меня неприятная миссия: извиниться лично. Стэнли заставил меня пообещать, что сегодня я обязательно извинюсь, и, как бы я этому ни противилась, теперь, по прошествии времени, мне снова стало стыдно за свой поступок на отборочном туре в прошлую пятницу.
Золтан Пали, мой одноклассник, с взъерошенными каштановыми волосами и угрюмым взглядом сидит рядом. Он то и дело поглядывает на часы, потому что Ройс опаздывает почти на двадцать минут.
— Твой мальчик очень дерзкий.
Я дважды прокручиваю слово в голове.
— Что, прости?
— Дерзкий. Знаешь, когда кто-то опаздывает. Я неправильно выразился?
Я прикусила губу.
— Нет, все верно, Золтан.
Золтан кивает.
— Я так и думал. Английский такой идиотский язык.
— Ты хотел сказать — своеобразный, — мягко поправляю я его.
— Нет, идиотский. — Золтан поднимает бровь, глядя на меня. — Ты знаешь, что я говорю и пишу на шести языках, включая самый сложный в мире — польский?
Я собираюсь отметить, что и сама говорю на трех языках — ну, ладно, на двух с половиной, — но в этот момент появляется Ройс с папками в руках. Золтан не так уж чтобы тихо шепчет мне: «Дерзкий» и подмигивает, и на этот раз я не уверена, что он имеет в виду опоздание Ройса.
— Извините, что опоздал, — говорит Ройс, все еще немного запыхавшись. — Я… моя мама пришла в школу с кое-какой корреспонденцией для меня.
— Это как-то не круто, — хмурится Золтан. — Наше время тоже дорого.
— Знаю, — отвечает Ройс немного раздраженно. — Я же извинился.
Он взволнован, волосы у него растрепаны, и я борюсь с желанием убрать прядь потных волос с его лба. Таслим роется в рюкзаке, прежде чем достать несколько книг.
— Давайте начнем.
— Вы двое, продолжайте готовиться к уроку, теперь очередь Золтана извиниться и заняться делами большого мальчика, — говорит Золтан. — Туалет, — поясняет он, когда Ройс начинает протестовать.
Золтан уходит.
— Итак, Агнес, — холодно произносит Ройс, открывая справочник по основам написания эссе для поступления в колледж. — Чем я могу тебе помочь?
Я качаю головой.
— Если честно, я закончила большую часть своих эссе и отправила их еще вчера.
Как и планировалось, в свои документы я включила победу в отборочном туре.
— Что ж, тогда, думаю, тебе незачем было приходить сегодня, — лаконично отвечает Ройс.
— Возможно, — соглашаюсь я таким тоном, который можно было бы назвать лишь слегка неприятным.
Мы оба замолкаем. Воздух между нами потрескивает от громких, невысказанных слов.
— Где, черт возьми, Золтан? — спрашивает Ройс после нескольких минут напряженного избегания зрительного контакта.
— Послушай, — тихо говорю я ему, — э-э, ну, знаешь, прости меня за все, что я устроила.
Таслим поворачивается ко мне.
— О, наконец-то она соизволила извиниться, — саркастически произносит он и скрещивает руки на груди. — Еще бы только знать за что.
Щеки у меня заливаются краской.
— Ок, ладно, я это заслужила. Очень, очень сожалею о том, как вела себя на стендап-шоу. За то, что плохо говорила о тебе. За то что вела себя как последняя дура. Прости меня. Мне нет оправдания.
Искренность смягчает его позицию. Ройс разводит руки и кивает.
— Да, это была реально фиговая выходка, но давай двигаться дальше. У меня есть ровно сорок семь минут, а потом за мной приедет водитель.
— И что у тебя дальше?
Про себя я отметила, что сам он не извинился за то, что наговорил мне на отборочном туре. Во рту у меня появляется горький привкус, и чувства обостряются.
— Урок тенниса, затем шахматы. — Ройс делает паузу. — Потом русский. — Он трет глаза. — А ты что делаешь сегодня вечером? Может, сыграем в CF после русского, скажем, около девяти?
У меня действительно были планы сыграть в CF, но минут через пятнадцать и с моими обычными партнерами, может, НердВульфом и Зет-Флешем, но прямо сейчас начать игру я не могла. Вот же блин. Придется все отменить.
— Мне надо порепетировать с Рози реплики для ее урока драматического искусства, а потом придется смотреть это новое реалити-шоу «Горькая правда о браке», а то Зи меня уже замучила с ним. Так что, боюсь, сыграть не получится.
Ненавижу врать, ну а что я могу сказать? Не хочу с тобой играть, потому что злюсь на тебя. Ну и зачем тогда было извиняться? Неужели он не понимает, что и сам причинил мне боль?
— И что не так?
— Я хочу, чтобы ты тоже извинился за то, как себя повел. Стал насмехаться надо мной, когда Верн поцеловал меня.
Ройс краснеет. Он колеблется, как будто внутри его идет некая борьба. Может, желудок расстроился из-за того, что ему бросили вызов.
— Прости меня. Не знаю, что на меня нашло, — говорит Ройс официальным тоном. — Ты и Верн…
— Нет, — выпаливаю я, ненавидя себя за то, что так быстро начала уверять его в обратном. — Не знаю, возможно, в будущем, — поспешно добавляю я.
Между нами повисает тягучее молчание.
Ройс откашливается.
— Наверное, я еще должен поблагодарить тебя за совет. Думаю, он помог мне лучше раскрыться, просто опираясь на стереотип глупого богатенького мальчика и занимаясь самоуничижением. Публика приняла это с восторгом. Думаю сделать этот образ своей фишкой. Раздражающий качок при деньгах.
— Какой ужас, — саркастически говорю я. — Всем бы такие проблемы.
— Пожалуйста, Агнес, я не хочу ссориться, только не сегодня, — Ройс трет глаза. — У меня и так забот полон рот.
— И что же это за заботы? — спрашиваю я, все же испытывая любопытство.
— Вот, — Таслим выкладывает на стол смятый лист бумаги, разглаживая его. — Это моя мама сегодня обнаружила в мусоре и так распереживалась, что попросила водителя отвезти ее в школу и наорала на меня у ворот, как только я вышел. — Ройс горько смеется. — Правда, сначала убедилась, что поблизости нет никого важного.
Я смотрю на эмблему Гарварда.
«Уважаемый мистер Таслим, я рад сообщить вам…»
Значит, Ройс поступил в Гарвард. В горле у меня встает комок. Везет же… он будет двигаться дальше, учиться в крутых — лучших — заведениях, которые мне недоступны.
— Поздравляю, — с трудом выдавливаю я.
— Я не хочу туда поступать, — бормочет Ройс хриплым голосом. — Я подал заявление только потому, что там учился папа. И втайне надеялся… Но мои родители… Когда они не получили известий из Гарварда, то позвонили в приемную комиссию, готовясь пожертвовать кучу денег, а потом… ну, один из наших слуг нашел письмо о приеме в мусорной корзине у меня в комнате.
Ушам своим не верю.
— Подожди, ваша прислуга роется в твоем мусоре?
Лицо Ройса вспыхивает.
— Нет, они не роются. Я хотел сказать, что просто выбросил это письмо в корзину. А мусора у меня почти не бывает, его выносят каждые полдня. Но, думаю, родители, наверное, попросили их посмотреть.
С ума сойти.
— Ошибка дилетанта, — говорю я, пытаясь разрядить обстановку. — В следующий раз рекомендую письмо порвать на мелкие кусочки или сжечь.
— Да уж, — угрюмо бормочет Таслим, переплетая пальцы на коленях.
— Это было твое единственное письмо-извещение о приеме?
Такого уж точно не могло быть, но я должна была спросить.
Ройс качает головой:
— Нет, я получил три. Два других из Лиги плюща[45].
Вот как бывает… А я молю Бога, чтобы откликнулся хоть какой-нибудь колледж, пусть даже второго дивизиона.
— А куда ты хочешь поступить?
— Сюда. — Ройс кладет на стол еще один идеально сложенный лист бумаги. — Посмотри, — немного неуверенно произносит он.
Я сглатываю и тянусь за письмом.
— Туалеты ужасно далеко, — говорит Золтан, прежде чем я успеваю развернуть письмо. — Пока шел обратно, проголодался. Пришлось задержаться, чтобы перекусить. — Он замечает лист бумаги и хватает его. — О, а это у нас что? Тест? — Золтан разворачивает лист, не обращая внимания на протесты Ройса, быстро читает и хлопает того по спине. — Вау, ты получил предложение от Колумбийского университета. Поздравляю! Театр? Ничего себе, друг, кто бы мог подумать? — Золтан хихикает, оглядывая Ройса. — Горячий и артистичный! Вот это парень!
Я смотрю на Ройса, он смотрит на меня.
— Я пока что никуда не поступил, — объясняет он. — Меня также пригласили в Нью-Йоркский университет и в Дартмут на аналогичные программы, так что поздравления немного преждевременны.
В висках пульсирует нарастающая головная боль.
— Фантастика, — тупо говорю я.
— А ты куда собираешься? — спрашивает меня Золтан.
— Уж точно не в Штаты, если только не получу стипендию, — отвечаю я, опуская взгляд в учебник и стараясь, чтобы мой голос звучал ровно. — Без финансовой поддержки меня в лучшем случае ждет государственный университет Малайзии.
— И в Малайзии есть отличные государственные университеты… — Ройс замолкает под моим пристальным взглядом.
Вопрос о том, существуют ли в Малайзии отличные государственные университеты, не имеет значения. Я мечтала учиться или, скорее, добиться успеха в NCAA. Сейчас возможны и другие варианты, но они никогда не заменят того, к чему я готовилась почти полжизни.
«Все в порядке, — слышу я голос Верна в своей голове. — Ты все еще звезда комедии. Возможно, ты снова начнешь блистать, просто в другом амплуа».
Я пытаюсь взять себя в руки: став лучшей в этом конкурсе, я, наверное, смогу построить карьеру комикессы в Америке, как мои любимые комики. Это все еще возможно, и именно на этом я должна сосредоточить всю свою энергию. Тогда все смогут мною гордиться.
Золтан сильно хлопает меня по спине:
— Или будь как Золтан! Мои предки хотят, чтобы я поступал в Оксфорд на программу по философии, политике и экономике, но я подумываю заняться самосаботажем, просто завалить все экзамены и пересдать через год, бросить эту школу и в конечном итоге окончить школу жизни.
Это, конечно, была шутка. Родители Золтана — дипломаты и происходят из семьи врачей и ученых. Так что этого варианта для него просто не существует.
— Давай и ты со мной — это ведь абсолютно бесплатная школа. — Он подмигивает мне. — Хочешь? Займемся серфингом на Бали. А жить будем на инвест-вилле моих предков, сколько угодно.
Голос Верна в моей голове говорит: «Процветают только сильные. Используй все, что у тебя есть, чтобы добраться туда, куда тебе нужно».
Я решаю воспользоваться советом Верна.
— Спасибо, Золтан, — отвечаю я, мило улыбаясь ему и чувствуя, как Ройс сверлит меня взглядом. — Думаю, при таких темпах, раз уж я подумываю о годовом перерыве, все возможно. Мне нужно раскрыть свой творческий потенциал. Ты, может, слышал, что я выступаю как начинающий стендап-комик.
— О, как соблазнительно! — Золтан наклоняется ко мне и подмигивает. — Обещаю тебе безграничный простор для твоего творческого потенциала. — И он протягивает мне ладонь.
— Отлично, — отвечаю я и беру его за руку, преувеличенно хихикая. — Обожаю серфингистов.
Ройс резко встает.
— Если вы собираетесь лапать друг друга, то, пожалуй, оставлю вас вдвоем. Я ухожу.
Я вспоминаю его комментарий обо мне перед выступлением на отборочном турнире, и кровь у меня вскипает.
— Ты от ревности прям сам не свой становишься.
— С чего ты решила, что я тебя ревную к твоим воздыхателям? Ты все равно такая непостоянная, — парирует Ройс.
О-о господи, помоги. Я готова содрать кожу с его лица.
— Вы, ребята, меня заводите, — мурлычет Золтан.
— Давай, Золтан, пойдем отсюда и займемся делом, — резко говорю я.
Я хватаю ухмыляющегося Золтана и практически выволакиваю его из библиотеки под всеобщее шипение и шиканье, даже когда Ройс кричит, что сначала уйдет он. Не думаю, что кто-то из нас двоих сегодня одержал победу.
* * *
Как только Ройс уходит, я теряю интерес к продолжению флирта, быстро извиняюсь и ухожу, ссылаясь на совместные планы с Зи — это будет наша первая встреча после большой ссоры. Золтан тоже не особо расстроился из-за моего вероломства и тут же начал строить глазки проходящим студенткам.
У меня отлегло от сердца, когда я увидела Зи у школьных ворот. Мы крепко обнялись, но она еще на полпути до меня начала визжать и смеяться.
— Девчулечка ты моя дорогая! — кричит она. — Как я по тебе скучала! Думаю, стендап повлиял и на меня, потому что даже толпа, собирающаяся у нас на ужин, просто невыносимо скучна по сравнению с тобой.
Я трусь носом о край ее хиджаба.
— Вокруг меня не наблюдается тех, с кем я могла бы сравнить тебя, но я тоже страшно по тебе скучала.
Мы вдвоем садимся в обычный автобус, который должен отвезти нас домой — ко мне домой.
— Готова? — спрашиваю я Зи.
— А ты? — отвечает она вопросом на вопрос.
Мы пожимаем друг другу руки.
Автобус высаживает нас с Зи примерно в миле от дома с террасой, где я живу.
— Ну и как ощущения? — спрашиваю я подругу, думая, что она впервые в жизни ездит на общественном автобусе.
— Волнующе, — говорит Зи, закатывая глаза. — Знаешь, я же уже проходила МРТ и раньше. Много раз.
Мы молча, обливаясь потом, идем ко мне домой. Когда наконец прибываем на место, замолкает даже обычно неумолкающая Зи, и ее пурпурно-серебристый рюкзак безвольно болтается на спине.
— Ну вот мы и пришли, — бормочу я, указывая на дом.
Зи смотрит на мой дом.
— Йо-хо-хо, так это здесь ты живешь? — спрашивает она. — Вот здесь?
— Что не так? — немного раздраженно парирую я.
— Ну-у-у… я ожидала увидеть палатку с колонией крыс, которую ты так тщательно скрывала от меня. Господи, Агнес, у вас совершенно нормальный дом, как у многих других. Смотри, — говорит она, стуча в дверь, — тут даже дверь есть! Она сделана из… дерева!
— Заходи, — угрюмо бормочу я и начинаю отпирать входную дверь.
— Послушай, — произносит Зи, беря меня за руки и торжественно поворачиваясь ко мне лицом. — Я просто хочу сказать, прежде чем мы войдем. Даже если бы ты жила в палатке с колонией муравьев, я бы все равно любила тебя. И никогда бы не изменила своего мнения о тебе. Ты — Агнес, моя угрюмая, властная, иногда забавная, но всегда самая лучшая подруга. Я тебя обожаю.
— Зткнс, — говорю я, давясь словами, чтобы скрыть, что глаза у меня на мокром месте или, как любит говорить мама, «вай-вай, не рыдай!».
— Добро пожаловать, дорогая Зи, ну и ты заходи тоже, — загоняет Зи меня в мой собственный дом.
Ну и кто из нас двоих властный, спрашивается?
— Есть кто-нибудь дома? — спрашивает она, оглядываясь по сторонам. — Я бы с удовольствием познакомилась со всей семьей.
— У Стэнли что-то стряслось в школе, поэтому только мы, девочки. Ой, подожди-ка, я сейчас позову Рози.
Рози просто очарована Зи.
— Мне очень понравился твой урок по макияжу «кошачий глаз» для нависающих век и тот праздничный, где ты красишь веки блеском для губ.
— Спасибо, мне эти рилсы тоже нравятся. Знаешь, что еще посмотри: у меня есть урок, где я с помощью влажной кисточки и спрея-фиксатора превращаю тени для век в подводку.
— Супер! — восклицает Рози.
Я веду Зи в гостиную. Рози уходит делать уроки. Мама приносит поднос с крупуком[46], чаем со льдом и оставляет нас поболтать.
— Что у тебя с Сингапуром? — тихо спрашивает Зи.
— Обязательно поеду. — Разговор с Ройсом только укрепил это решение. — А что с Верном? Хочешь, я ему?.. — И я почему-то делаю странное движение, ударив кулаком о кулак.
— Да ну его. Думаю, я ему вообще не нравлюсь. Когда я столкнулась с ним на выходе из ресторана, Верн помахал мне рукой и снова уткнулся в телефон. Я задержалась, попыталась его разговорить, но он вообще не пошел на контакт.
— Может, нервничал перед выступлением. Я могу…
— Агнес, забудь. Между мной и Верном ничего не будет, и это нормально. Даже я не всегда получаю то, что хочу.
Она говорит это в шутку, но ее слова звучат резко. Между нами повисает тишина, полная невысказанных мыслей, и все еще чувствуется напряжение после нашей ссоры.
— Знаешь… я еще кое-что хотела бы обсудить, — произносит Зи через некоторое время. — Это касается твоего вклада в мои видео. Ты пишешь сценарии.
— И что?
Зи делает глубокий вдох.
— Я бы хотела начать платить тебе за эту работу.
Я пристально смотрю на нее:
— Почему? Я же твоя подруга.
— Да, и именно поэтому я должна ценить твой вклад в свои видео. Я пользуюсь твоими услугами довольно давно, и, если так будет продолжаться и дальше, получится, что я использую твой труд в своих корыстных интересах. Твои время и усилия заслуживают оплаты.
Она, конечно, права. Просто это звучит странно в контексте всего, что недавно произошло между нами.
— Мне нравится работать с тобой над этими видео.
— Знаю. Но мы сейчас говорим о деньгах. Если бы я наняла фрилансера или агентство для разработки сопровождающего текста, я бы им платила. Так почему я не должна платить своей лучшей подруге? — Улыбка Зи становится ярче. — Мне кажется, это правильно. Ты же знаешь, я зарабатываю бешеные деньги на этих видео, получаю спонсорскую поддержку в натуральной и денежной форме.
Я смущенно киваю:
— Ладно, как скажешь. Конечно.
— Круто! — Она восторженно хлопает в ладоши. — В следующем сезоне у меня будет совершенно другое направление. Я подумываю сменить профиль в соцсетях, отказаться от фамилии моего отца, Бакри, так что буду работать только под своим именем. Сосредоточусь на себе и на том, что у меня получается лучше всего. И перестану сотрудничать с компаниями семьи, друзей и т. д. Буду продвигать их только в том случае, если их продукция или услуги действительно стоят денег, зарабатываемых трудами моих подписчиков.
— Э-это серьезный шаг. — Слова подруги застигают меня врасплох.
Зи пожимает плечами, краснея.
— Я понимаю, что никогда не избавлюсь от влияния семьи полностью, но по крайней мере буду знать, что если мне хочется что-то изменить, то только потому, что я верю в это… и я верю в себя.
Я обнимаю ее.
— Я так горжусь тобой, — говорю я искренне.
Зи улыбается. Затем взгляд у нее становится пронзительным.
— Как у тебя дела с Ройсом? После твоих извинений?
— Да непонятно ничего, — признаюсь я.
Эти отношения давят на меня, и только поддержка Верна, который советовал мне держаться от Ройса на расстоянии, поскольку тот все равно уедет в Штаты после окончания выпускного класса, помогла мне взглянуть на вещи в перспективе. Мне нужно держать Таслима на расстоянии ради себя самой.
— В любом случае мы не то чтобы встречаемся или что-то в этом роде.
— Детка моя, я видела вас двоих за кулисами после гала-концерта. Между вами искры летали — настоящая химия. А уж в химии я разбираюсь — у меня пять по этому предмету!
Зи всегда внимательно изучает состав косметики и средств по уходу за кожей, прежде чем рекомендовать их.
Я издаю пренебрежительный звук.
— Безнадежное это дело, Зи, так что давай двигаться дальше.
Она поджимает губы, но ничего не говорит.
Мы входим в детскую. Интерьер комнаты уже закончен: я купила специальную краску, безопасную для детей, — красивого глянцево-желтого цвета, которой Стэнли и Рози покрасили стены в прошлые выходные. Белую кроватку мы приобрели в IKEA. Прочный деревянный комод (белый, с потертостями), прикроватную тумбочку (бледно-серая) и пеленальный столик (бежевый) взяли у сотрудников школы. А потрясающее старомодное кресло-качалку из натурального светлого дерева подарили партнеры юридической фирмы, где работает мама. Разнокалиберная мебель выглядела эклектично, но была по-домашнему уютной — во всяком случае, для нас.
Я скосила глаза, чтобы увидеть реакцию Зи.
— Очень мило, — произносит она, и я расслабляюсь.
Мы с Зи пришли в детскую, чтобы украсить ее. Подруга распаковывает свою большую сумку с вещами, в которой, я уверена, есть подарки и для моей мамы. Поскольку теперь перед ней стоит задача быть более осторожной в том, как она «распространяет свое влияние», я сказала, что ей абсолютно не нужно тратить кучу денег. У нас было все, что могло понадобиться, включая предметы первой необходимости, подаренные школой и юридической фирмой: пакеты с новой и подержанной детской одеждой и игрушками, а также целая гора подгузников.
— Слушай, ну я ничего не могла с собой поделать, — говорит Зи, смущенно доставая свой первый подарок.
Это высокотехнологичный прибор, который, естественно, выглядит дорого.
— Это молокоотсос высшего класса, — объясняет Зи. — Как если бы был молокоотсос Maserati.
Я издаю длинный стон.
— Зи! Я тебя, конечно, люблю, но это уже слишком. Честно говоря, уж если тебе так хотелось, могла бы купить молокоотсос типа «Перодуа»[47], и этого было бы вполне достаточно. Помимо всего прочего, к детской, которую мы не…
— Ш-ш-ш, моя крошка, ш-ш-ш, — отвечает она, прикладывая палец к моим дрожащим губам. — Все окей. Да будет так. Да будет так.
Зи раскладывает на паркетном полу детской другие свои подарочки: кучу игрушек для новорожденных с модными названиями скандинавских брендов и самую разную одежду для младенцев из местного универмага. Я издала негромкий протестующий звук, от которого она отмахнулась.
— Это от моих родителей, так что вернуть у тебя не получится.
— Спасибо! — говорю я пораженно.
Я обнимаю ее, мою милую, добрую подругу.
— Красивые фото, — улыбается она, разглядывая легкие белые деревянные рамки, в которые я поместила лучшие семейные фотографии и три милых черно-белых изображения с детьми, держащими воздушные шары, и один с ламой, просто потому что.
— Мы хотим обклеить их специальной лентой, а затем повесить гирлянды из ткани, которые мы с Рози сделали сами. А потом рассортируем всю одежду, разложим ее по ящикам и уберем подгузники.
— Ах, какие вы молодцы! — восхищается Зи, и я закатываю глаза, и она тоже закатывает глаза, глядя на меня, предугадывая мою реакцию.
А я и не против. В конце концов, именно в этом и заключается настоящая дружба: понять суть человека и любить его со всей его красотой и недостатками.

Глава 29
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Ройс: Агнес, не понимаю, почему мы постоянно ссоримся, ведь я этого совершенно не хочу. Давай встретимся. Пожалуйста!
Ройс: Я скучаю по тебе
Ройс: Агнес, пожалуйста, ответь мне
* * *
Верн: Не спишь?
Агнес: Нее. Играю
Верн: А, ну ладно. К полуфиналу в Сингапуре готовишься?
Агнес: Готовилась, но что-то никак сконцентрироваться не могу
Верн: Да? И почему?
Агнес: Когда Стэнли меня застукал, то потребовал, чтобы я все рассказала маме, а я так и не решилась признаться. И пока я этого не сделаю, мне не разрешат выступать в стендапе. Стэнли уже теряет терпение, а меня все это нервирует и отвлекает. Я почти испытываю искушение никуда не ехать. Почти

Есть еще Ройс, но я чувствую, что о нем с Верном говорить не стоит.

Верн: Ты обязательно должна поехать. Давай, соберись. Не говори маме, а просто делай, что должна. Без тебя будет и вполовину не так весело

Я улыбаюсь, потому что планирую подделать мамину подпись и во что бы то ни стало добраться до Сингапура.

Агнес: Будет одним конкурентом меньше, разве плохо?
Верн: Ты мой друг, я хочу, чтобы ты была рядом… Вообще-то, нам стоит поработать над всеми нашими сетами вместе. Позволь мне помочь. Именно так поступил бы друг
Агнес: Конечно
Агнес: Не знаю, что бы я без тебя делала
Верн:[image: ]Отлично, пусть так и дальше будет
* * *
В четверг мы с Верном встречаемся за бабл-ти после его работы и моей учебы в том же торговом центре, где я выслеживала — да, теперь признаю это, я выслеживала их — своих фальшивых друзей. Мы сидим у неработающего фонтана в парке под открытым небом, в котором никого нет, потому что экваториальная влажность — это не шутка, и Верн демонстрирует мне свое полуфинальное выступление.
— Крутецкий сет! — искренне хвалю я, сделав пару незначительных замечаний.
— А теперь твоя очередь.
— Ой, не знаю.
Все это звучит как-то немного по-другому, когда выступаешь только для одного человека.
Верн подталкивает меня локтем:
— Давай, не дрейфь — это всего лишь я.
Я беру себя в руки и читаю текст, над которым работала.
Верн действительно мне помогает, делает замечания, выделяет хорошие места, хвалит.
— Не коси глазами. Четко формулируй то, что говоришь: ты иногда мямлишь. Выражайся проще, чтобы быстрее добраться до ключевой фразы.
— О господи, — говорю я, но лишь слегка раздраженно. — Ты что, и правда делал заметки?
— Конечно, все это время. Я еще и снимал тебя.
Он указывает на второй телефон, установленный рядом с его рюкзаком. Я вскрикиваю и пытаюсь допрыгнуть до него, но Верн меня опережает. Вырвать у него телефон тоже не получается — он намного выше меня и, к моему великому раздражению, держит телефон вне пределов моей досягаемости. Я пытаюсь действовать стратегически и жду, когда энергия у него иссякнет, но Верн не отступает ни на дюйм.
— Вот поэтому я и не стал говорить об этом, пока ты не закончишь. Поверь, тебе нужно обязательно смотреть на себя на видео, чтобы улучшать выступления. Ты же знаешь, я всегда записываю все свои сеты, даже когда просто готовлюсь.
— Фу, ненавижу смотреть на себя в записи.
— Почему?
— Я такая неуклюжая. Как большой паук.
— Ты хочешь совершенствоваться или нет?
— Да, — бурчу я. — Наверное, придется… Отправь мне.
— Отлично. Сейчас я опущу руку, а ты пообещаешь, что не будешь выхватывать у меня телефон, договор?
— Да, — угрюмо отвечаю я.
Верн осторожно опускает руку с телефоном, но я не нападаю. Я держу свое слово. Он одобрительно хмыкает, просматривая мое выступление.
— Знаешь, если захочешь, то можешь написать что-нибудь о финансовых воротилах в твоей школе и об их детях, которые там учатся.
Я хихикаю:
— Но я вовсе не злой комик.
— А может, следует стать им? Самоуничижение в стендапе подходит не всем. Знаешь, думаю, тебе стоит попробовать и темную сторону комедии. — Верн указывает на определенный фрагмент. — Вот как здесь. Эта шутка стала бы намного жестче, если бы ты вдруг обрушилась на них ни с того ни с сего. Я что хочу сказать: у тебя такой приятный, солнечный характер, милое, симпатичное личико, и такая девочка-девочка вдруг раз — и выдаст убийственный беспредел; сыграешь на контрасте. — Он изображает взрыв.
Я прикусываю губу, краснея от его прямо вбитого в речь комплимента.
— Ну-у-у, не знаю, такое чувство, что это… не для меня.
— Не отказывайся, пока не попробуешь, — уговаривает Верн. — А кстати, как там твои так называемые друзья? Больше не расстраивают тебя?
Я прикусываю губу.
— В смысле?
— В смысле, ты уже начала избавляться от тех, кого я называю лишним багажом? Твои, так сказать, товарищи по команде? Горячие мигалки? Пустышки?
— «Вспышки-крутышки», — автоматически поправляю я.
Я думала об этом. С одной стороны, в том, что девочки про меня говорили, есть доля правды. Я надеялась, что они будут со мной дружить, хотя сама никогда и ничего не рассказывала о себе. Понятно, что мне хотелось с ними общаться. С другой стороны, не думаю, что «вспышки» когда-либо пытались по-настоящему подружиться со мной. И Верн помог мне это понять. Я — не одна из них, и это нормально — и, более того, они мне не нужны.
— Сначала было больно, — признаюсь я. — Я ведь и правда думала, что мы друзья, а не просто товарищи по команде. Но без фальшивых подруг мне лучше.
— Будь, как я, Агс. Я сосредоточен на достижении цели и стараюсь не перегружать свою систему опор, — говорит Верн. — В моей жизни есть люди, которых поддерживаю я и которые поддерживают меня. — Он улыбается. — Мой клан. Мои люди. Моя стая.
— Ты имеешь в виду — друзья?
В его глазах насмешка.
– Друзья. Для некоторых людей это слово ничего не значит. Что такое друзья для девушек вроде твоих «вспышек»? Люди, с которыми они общаются? Тусовки и сплетни? Мне не нужны такие «друзья».
То, о чем говорил Верн, звучит не так уж плохо. Ощущать принадлежность к чему-либо — это хорошо.
— Тогда чего ты хочешь, Верн?
— Скажу проще: любой, кто не может обогатить мой жизненный опыт здесь, на Земле, любой, у кого нет потенциала что-либо изменить, не стоит того, чтобы я открывался ему или принимал его в своей жизни.
— Звучит как… как сделка.
Он усмехается.
— В любых отношениях присутствует элемент сделки. Ты это поймешь, когда повзрослеешь. Мы все даем и все берем от людей в нашей жизни. Разница в том, что некоторые люди берут больше, чем дают. Я верю, что отдавать нужно столько же, сколько и берешь. Услуга за услугу.
Я молчу. Не то, чтобы я не согласна с этой концепцией, но она звучит так мрачно, если говорить так, как выразился Верн. Но он старше, а значит, знает, о чем говорит.
— И что происходит, если ты не видишь пользы в члене стаи?
— Ничего страшного. Наши пути просто расходятся.
— Не думаю, что… Ну, это звучит так холодно, — пожимаю я плечами.
— Это не так. Если я принял тебя в свою стаю, то только потому, что знаю, что наши пути не разойдутся легко и быстро. Надеюсь, мы будем вместе на всю жизнь, — смеется Верн.
— Значит, я в твоей стае?
Он прищуривается, и я прищуриваюсь в ответ.
— А ты как думаешь?
— Надеюсь, да.
Я правда на это надеюсь. Я научилась, как бы это сказать, ценить дружбу Верна.
— Значит, да, — говорит он с легкой улыбкой на губах.
— Круто, круто. Значит, ты и Зи — часть стаи Чан.
Верн поворачивается ко мне, и я не могу разобрать выражение его лица.
— Ты думаешь, Зи заслуживает быть членом твоей стаи?
Я вздрагиваю, чувствуя скрытую враждебность в его вопросе.
— Безусловно. Она такая классная девчонка, — отвечаю я с некоторой горячностью.
Верн смотрит на меня:
— Но она сильно отличается от тебя.
— И что плохого в том, чтобы иметь друзей, которые отличаются от тебя? Разве это не обогащает твою жизнь?
— А какие у Зи хобби и интересы? Ее цели или, — в его голосе появляются саркастические нотки, — амбиции?
— Зи любит смотреть реалити-шоу по телику, делать макияж и записывать мастер-классы по макияжу. Я думаю, она хочет поступить в университет Южной Калифорнии, чтобы изучать киноведение.
— Киноведение? Планирует ли она делать карьеру в этой отрасли? Почему именно в Калифорнии?
— Думаю, — смеюсь я, — она просто хочет жить в Калифорнии.
— Ну вот, пожалуйста. Она собирается отвлекать тебя от твоих целей. Такие люди, как она и Ройс, созданы друг для друга, независимо от того, чем они занимаются или не занимаются. А нам с тобой нужны целеустремленные люди, которые помогут нам мотивировать себя, не спускать глаз с итоговой награды. А Зи — это бремя.
Мне инстинктивно хочется возразить против этого прозаичного заявления, но потом я вспоминаю, как часто Зи отвлекает меня в школе, сплетничая шепотом на уроках, как срывает наши занятия, уговаривая меня побыть ее моделью или посмотреть телевизор. Она может позволить себе бездельничать.
— Это не так, — говорю я, но уже с меньшей убежденностью.
Верн пожимает плечами:
— Послушай, я пытаюсь помочь тебе добиться успеха в жизни. Делай то, что хочешь ты, но следуя моим советам.
Несколько напряженных мгновений мы сидим у фонтана, не произнося ни слова.
— Мне пора возвращаться к работе, — говорит Верн через некоторое время. — Кстати, как у тебя с деньгами? Все эти поездки через весь город на выступления. Ты ведь больше не работаешь, как раньше. И о будущих расходах надо подумать, когда дойдешь до финала.
Я в панике стучу по найденной ветке, Верн понимающе смотрит на меня.
— Кажется… — Я колеблюсь и сглатываю. — Кажется, у меня немного не хватает средств.
— Я могу найти тебе работу на катке.
— Правда?
— Да. У стойки с коньками всегда нужны люди.
Я представляю, как после всего, что случилось, буду встречать своих бывших товарищей по команде, вручать им коньки и обрабатывать их после…
— Окей, — кивает Верн, — понял, никаких коньков. А в «Граб Хаб» пойдешь? Они ищут человека, который мог бы приступить к работе прямо сейчас, в вечернюю смену.
«Граб Хаб» — это крошечное кафе-закусочная, просто уголок на территории катка, где продают старые добрые хот-доги, жирные пышные бургеры и безалкогольные напитки. Никто из моей команды никогда не стал бы там есть, даже в разгрузочные дни, когда не надо соблюдать диету. Я расправляю плечи.
— Наверное, да.
— Вот и отлично. Там можно сидеть всю смену, и значит, тебе не придется нагружать ногу. Будешь работать над своими сетами. В общем, проще простого, да еще и заплатят, — подмигивает он. — У нас будет больше времени для мозгового штурма.
И это было бы идеальным прикрытием… Я скажу Стэнли, что завязала со стендапом, и буду использовать свои смены в качестве отвлекающего маневра. Просто супер. Мне не придется признаваться во всем маме, а значит, я избавлю ее от необходимости знать о моей двойной жизни.
— Ты — лучший! — расплываюсь я в лукавой улыбке.
— Послушай, — неуверенно говорит Верн. — Мы уже давно дружим, а встречаемся вечно в этом дурацком парке с горячими фонтанами.
— Да, понимаю, это бесит, но зато здесь безлюдно и тихо.
— Ну, я хотел спросить… — лицо у него вспыхивает, — ну, знаешь, чтобы сэкономить и все такое, но при этом не умирать от жары, может, в эту субботу придешь ко мне? Тетя приготовит обед, мы поедим и поработаем над нашими полуфинальными сетами? Такой запоздалый рождественский обед в тропическом стиле, если хочешь. Ничего особенного.
— И я увижу, где ты живешь? — спрашиваю я, тронутая его приглашением.
— Мы просто встретимся не здесь, а у меня дома, не волнуйся, — бормочет Верн.
Я кладу ладонь на его руку.
— Верн, для меня это чертовски важно. До прошлой недели я даже Зи никогда к себе не приглашала. Понимаю, каково это — пригласить кого-то в свое святая святых.
Еще одна невысказанная вещь — Верн всегда откровенно рассказывал о том, в какой бедности он вырос, и, будучи человеком, который сам прошел через это, я понимаю, как трудно показать, в каких стесненных условиях ты живешь, человеку, который никогда такого не испытывал. Для этого нужно мужество, очень много мужества.
— Значит, придешь? — спрашивает он.
— Да, — мягко отвечаю я. — Да, конечно.
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Лицо Зи, когда она слышит, что я еду к Верну порепетировать, можно вешать на стену вместо картины.
— Ты меня убиваешь, — вздыхает она. — Уверена, что это я ветреная?
— Я никогда этого не говорила.
— Знаю. Это я сказала.
Зи настаивает на том, чтобы высадить меня перед домом тети Верна для разведки, и просит написать ей, если у меня вдруг возникнут проблемы. Я закатываю глаза. Просто смешно, что Зи совсем не доверяет Верну. Как-то не очень милосердно, и я задаюсь вопросом, насколько это связано с его социально-экономическим статусом.
Верн живет в одноэтажном доме с террасой в неприглядной части Шах-Алама, «куда сбрасывается весь мусор во время ежегодных наводнений» — это его слова.
Я стучу, и дверь открывает его тетя: на ней старая футболка и грязно-красный саронг, туго стянутый на талии, а из-за некрашеных седых волос она выглядит старше своих лет.
— О, ты здесь! — восклицает она на кантонском диалекте.
Женщина отворачивается и, не сказав больше ни слова, оставляет дверь открытой. Я принимаю это за приглашение войти, что и делаю с опаской. Я осматриваю маленькую, скудно обставленную гостиную с дешевыми занавесками в цветочек, двухместным диваном из черной искусственной кожи, креслом с откидной спинкой из ротанга и крошечным обеденным столом коричневого цвета с двумя металлическими табуретками, придвинутыми к стене. На небольшой книжной полке стоят несколько фотографий в рамках, в основном Верна. Рядом устроился старый телевизор-ящик, по которому идет фильм без звука. Гостиная отделена от остальной части дома занавеской из бисера, которая раздвигается, являя взору улыбающегося Верна, одетого, как и я, в футболку и шорты.
— Привет, — говорит он, и занавеска из бисера с грохотом смыкается за его спиной. — Сюда.
Я нерешительно следую за ним через бисерную перегородку. Верн усмехается.
— Не переживай, мы просто идем на кухню, чтобы тетя могла спокойно смотреть телевизор, не мешая нам. Я не собираюсь тащить тебя в свою комнату — она только для романтических встреч.
— О, я… я… и не думала…
Лицо у меня пылает. Верн смеется. В его голосе слышится что-то, чего я не понимаю.
— Да все с тобой ясно, Агнес. Перестань пыхтеть, как паровоз, и пошли на кухню. В этом смысле ты меня не интересуешь, уж поверь.
С пылающими щеками я следую за ним в чистую, пустую кухню с бежевыми столешницами из пластика. Все остальное — бело-серого цвета, исключая маленький пластиковый горшок с желтыми цветами, тоже из пластика, которые являются единственным ярким пятном на кухне. Верн жестом приглашает меня сесть за узкий деревянный стол, накрытый белой виниловой скатертью с кружевной каймой. В углу стоят две мягкие табуретки, рядом с большой стопкой газет.
Верн ловит мой вопросительный взгляд.
— Ими классно надраивать окна до блеска, — объясняет он. — Выпьешь что-нибудь? У меня есть кипяченая вода из-под крана комнатной температуры и, — Верн широким жестом показывает на холодильник, — охлажденная кипяченая вода из-под крана.
— Охлажденную, пожалуйста.
Он возвращается с двумя стеклянными бокалами и тарелкой с разными фруктами. Я благодарю его и впиваюсь зубами в свою любимую карамболу.
Верн открывает ноутбук и загружает свой сет. Я смотрю на кучку разномастных кастрюль и сковородок на кухонном столе.
— Ты умеешь готовить?
— Да, но ничего особенного. В основном это блюда в горшочках типа лапши или риса. — Он пожимает плечами. — Кто-то должен следить за тем, чтобы мы питались правильно. Тетя с удовольствием ела бы лапшу быстрого приготовления с яйцом три раза в день, если бы я ей не мешал.
Его тетя увеличивает громкость телевизора. Я слышу, как мужчина и женщина оживленно переговариваются на кантонском диалекте. А тетя что-то бормочет, комментируя этот диалог. У меня в голове оживает воспоминание, унося меня в прошлое. Мы с мамой на такой же кухне, с такой же пластиковой столешницей, едим на ужин яйца всмятку, тосты и печеную фасоль, она откусывает маленькие кусочки, а я уплетаю за обе щеки.
— Мы с мамой когда-то тоже так питались. Кажется, мне тогда было восемь или девять, задолго до того, как в нашей жизни появились Стэнли и Рози, — выпаливаю я не задумываясь.
Не знаю, зачем рассказываю об этом.
— Она никогда не позволяла мне голодать, даже когда сама голодала. А в том своем сете ты рассказал, как все было на самом деле? — немного поколебавшись спрашиваю я. — Ты правда работал с четырнадцати лет?
— С тринадцати, — поправляет Верн. — Не смотри так шокированно. В основном я помогал своему дяде с проводкой и мелкими строительными работами. Никто со мной плохо не обращался. Я очень рано вытянулся и был крупнее большинства детей моего возраста. А тетя с дядей любили меня по-своему. И всегда помогали чем могли.
Я киваю. Все это в общем и целом касалось и моей мамы, за исключением того единственного года, когда она потеряла работу и впала в депрессию. Вот тогда было очень тяжело находиться рядом с ней, зная, что ее нервный срыв произошел из-за того, что она чувствовала себя неполноценной матерью, и из-за счетов, которые она не могла оплатить, чтобы избавить нас от голода. Это маму и сломало. И только благодаря своевременной помощи благотворительной организации, занимающейся проблемами психических заболеваний, она получила поддержку и лекарства, необходимые для того, чтобы изменить свою жизнь к лучшему. Вот почему я больше никогда не позволю маме переживать из-за меня. Она должна видеть только мои успехи.
— У моей тети была тяжелая жизнь. Она вообще не обязана была брать меня к себе, но взяла. Она мне даже не кровная родственница. Моим единственным родственником был дядя.
— А где он сейчас? — осторожно спрашиваю я.
— Умер, — отвечает Верн. — Рак легких. Пять лет назад.
— Мне жаль, — тихо говорю я.
Я думала, что на гала-концерте он пошутил насчет костюма.
— Мне тоже, — отвечает Верн, ненадолго опуская взгляд на колени.
Мне на телефон приходит сообщение. Это снова Ройс: «Агнес, ты будешь выступать завтра в “У Саломы”? Давай поговорим, пожалуйста!»
Я кладу телефон экраном вниз. Нет, Ройс, не хочу я с тобой говорить. Встречаться с Ройсом было тяжело, да и смысла в этом нет. Я сосредоточиваюсь на Верне.
— А чем сейчас занимается твоя тетя? Она до сих пор работает?
— Да, уборщицей в одном из этих новых коворкингов. Очень модное, перспективное региональное заведение. — Верн кривит губы, и мне кажется, что он улыбается, но улыбка не отражается в глазах. — Тетя говорит, что клиенты даже не смотрят на нее, когда проходят мимо, но, безусловно, здороваются друг с другом. В общем, настоящий дух коллективизма. И они часто заставляют уборщиц выполнять и другие работы, не связанные с уборкой, например переносить мебель обратно в помещение, когда арендатор уезжает. — Он зло щурится. — Мне не нравится, что она там работает, но выбора у нас нет. У нее диабет и все эти проблемы со зрением и ногами. Даже при такой замечательной системе здравоохранения, как у нас в Малайзии, есть и другие расходы, и мы должны думать о ее будущем, когда она больше не сможет работать.
Так вот почему Верн много работает.
Я слышу, как, щелкая, раздвигаются бисерные занавески и входит его тетя.
— Ешь, ешь, — говорит она на кантонском диалекте.
Я киваю и отвечаю ей на мандаринском, что уже поела, и женщина улыбается, по-настоящему улыбается.
— Хорошо, — отвечает она на бахасе[48], поднимая вверх большой палец, и удаляется с чашкой горячей воды.
Мы работаем над нашими сетами несколько часов, пьем горячий китайский чай и едим нарезанные фрукты и крекеры с креветками. На обед — плоская рисовая лапша, обжаренная с яйцом, бок-чой[49] и лап чонг[50]. Тетя ест перед телевизором, не отрываясь от классической комедии 80-х с Джеки Чаном, а мы сидим за обеденным столом. Я смеюсь над тем, что говорят персонажи, хотя и не понимаю некоторых из них. Подшучиваю над Верном, а иногда и над его тетей, которая разговаривает на невероятной смеси бахасы, английского, а еще кантонского и мандаринского диалектов, и неожиданно мне в голову приходит, что здесь я не переключаюсь с одного языка на другой, как обычно делаю в школе, а чувствую себя как дома.
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Новый год наступает и проходит в череде приглушенных празднований.
Я получаю работу на неполный рабочий день, и это большое облегчение. Все так, как сказал Верн: клиентов так мало, что у меня есть время работать над сетом, а платят мне наличными, выдавая в конце дня небольшой чек, которым я могу помахать перед явно что-то подозревающим Стэнли и мамой.
Примерно через неделю после начала работы Стэнли загоняет меня в угол, прежде чем я ухожу на свою четвертую «вечернюю смену» подряд, которая на самом деле была очередным вечером открытого микрофона стендап-комиков.
— Ты рассказала маме о выступлениях в шоу? — спрашивает он без всяких предисловий.
Я вижу машину Верна, ожидающую в тени соседского мангового дерева. Он предложил подвезти меня на наше выступление, и мне не терпится уйти — это наш последний шанс отточить свои выступления перед полуфиналом.
— Зачем? — пожимаю я плечами. — Полуфинал в Сингапуре уже в эти выходные. И я туда не собираюсь.
Это была ложь: я уже передала свое разрешение, тщательно подделав подпись мамы во время новогодних праздников. Но, как всегда говорит Верн, иногда цель оправдывает средства.
Стэнли выглядит озадаченным.
— Почему бы и нет? Тебе не кажется, что она могла бы поддержать тебя?
— Это необязательно. Глупое увлечение закончилось, мне нужно сосредоточиться на выпускном классе. Хватит с меня метаний, — говорю я пренебрежительно.
Глаза Стэнли затуманиваются, и он прикусывает губу.
— Агнес, мне кажется…
Я резко обрываю Стэнли, качая головой:
— Послушай, просто… просто, пожалуйста, не говори маме, что я врала ей все это время. Ей не нужно слышать, что я ее подвела.
Он вздрагивает.
— Агнес, ты ее не подвела. И никогда не подводила. Никогда. Вот почему она должна знать. Давай прямо сейчас пойдем к ней, вместе. Она в кабинете, читает…
Я смотрю на время — такими темпами мы опоздаем. Меня охватывает паника.
— Пожалуйста, не говори ей пока… пап. Пожалуйста.
Это «пап» вырвалось у меня само. Хотя, не знаю, может, на это и был расчет. Мы смотрим друг на друга, и, к моему великому ужасу, глаза Стэнли наполняются слезами.
— Агнес, я… я… Ты не представляешь, как…
— Ой, да ладно, ничего особенного. Я побежала, а то опоздаю, пока-пока! — говорю и выскакиваю из дома.
Я быстро, насколько могу, чтобы снова не травмировать ногу, иду к машине Верна, заставляя себя не думать о том, как только что манипулировала Стэнли. «У меня была веская причина», — напоминаю я себе. Верн всегда говорил мне, что нужно мыслить более стратегически — что ж, именно это я и делаю. Не стала ничего рассказывать маме и слушать лекции Стэнли. Я развиваюсь.
Машина Верна гремит всю дорогу до места проведения шоу, но он включает свою аудиосистему, и мы подпеваем нашему любимому предматчевому миксу на Spotify. Я выскакиваю из машины, а он уезжает, чтобы припарковаться за рестораном, в котором мы должны выступать. Меня разрывает от эндорфинов, и я улыбаюсь во весь рот, вспоминая, как выкрикивала слова песни во всю глотку, при опущенных окнах, под пристальными взглядами людей. Я чувствовала себя свободной, была сама собой, и меня абсолютно не волновало, как я выгляжу в глазах других.
И, стоя на раскаленном тротуаре, все еще хихикая, наблюдая, как Верн въезжает на своей машине на свободное место чуть дальше по улице, понимаю, что, вероятно, именно это я и люблю в стендапе. Конечно, мне нравится мастерство, всегда нравилось, и я обожаю соревноваться. Нравится эта сцена и наше странное сборище белых ворон. Даже среди самых обычных комиков есть люди, которые реально не вписываются в привычные рамки. Но на самом деле я думаю, что больше всего мне нравится то, что на сцене у меня есть возможность становиться абсолютно свободной и неидеальной, просто самой собой.
Я оборачиваюсь и вижу Ройса, который стоит у входа и наблюдает за мной, весь такой свежий, как поп-звезда, в красной клетчатой рубашке и темно-синих джинсах. Желудок у меня сжимается, когда я понимаю, что он видел меня с Верном. Я вздергиваю подбородок, глядя на него:
— Ройс.
Пауза.
— Чан.
Ройс открывает рот, будто хочет что-то сказать, но в конце концов передумывает, отворачивается и заходит в кафе. Я жду на тротуаре, пока он не исчезнет, и Верн, подвижный, как тень, присоединяется ко мне. Мы заходим вместе.
* * *
Какое бы дестабилизирующее воздействие я ни оказывала на Ройса, тем вечером оно исчезло, испарилось, улетучилось. Он отыграл свой сет на славу, и я поняла, почему раньше его называли Золотым Рэем. Я же, наоборот, начала испытывать трудности. Указания, которые Верн давал мне на последних нескольких сеансах, здорово повлияли на мое выступление, сделав его менее естественным, чем раньше. А может… Нет, не может. Я трясу головой. Вовсе не потому, что Ройс едва взглянул на меня. Ни на капельку.
Верн подошел ко мне после моего неудачного выступления.
— Все окей?
— Все прекрасно, — глухо отвечаю я.
— Мне показалось, что твое выступление в новом стиле было таким захватывающим.
Я замираю.
— Правда?
— Конечно. Оно было более энергичным, и твой новый образ с подведенными глазами мне тоже нравится. А еще мне понравился новый эпизод о том, как трудно быть девушкой даже в игровом пространстве.
— Ну, не знаю…
— Тебе просто нужно еще немного поработать над сетом, и я уверен, что все получится.
— Окей, — киваю я.
В конце концов, у Верна больше опыта.
— Вот это и называется воля к победе! — Он хлопает меня по спине. — А теперь давай я отвезу тебя домой. Я должен защищать свой клан от таких, как он.
Верн кивает головой в сторону Ройса, который смотрит на нас с другого конца ресторана.
— Таким людям, как Таслим, — говорит он, наклонившись ближе ко мне, — вообще нельзя доверять. Потому что терять им абсолютно нечего.
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Зи: ЧТОБ ТЕБЕ НОГУ СЛОМАТЬ ЗАВТРА!
Агнес:[image: ]
Зи: Образно говоря, для ясности
Агнес: Не забудь, все думают, что завтра я весь день проведу у тебя. Мы будем заниматься, и ночую я тоже у тебя, ОК? Не болтайся по торговым центрам и не публикуй свои походы в прямом эфире, в сторис или еще где. РОЗИ ТЕБЯ ПОСТОЯННО ЧИТАЕТ в соцсетях
Зи: Охо-хо, ХОРОХО, ворчливая зануда
Зи: А, кстати, плиииз не злииис, но я рассказала Таслиму, как ты собираешься добираться до Сингапура. Он сказал, что ты до сих пор игноришь его сообщения, и хочет прояснить ситуацию
Агнес:!!!
Зи: Прости, детка, все будет ОК! Доверься Зи

Я издаю стон и закрываю лицо ладонью. Зи я могла бы доверить и свою жизнь, но проблема не в ней, а в том, чтобы Ройс с Верном не сцепились.
* * *
Ранним субботним утром я жду, когда Верн прибудет на автостанцию, и пытаюсь расслабиться, надеясь, что шестичасовая поездка в Сингапур будет веселой и спокойной. Несмотря на восемь утра, большой кондиционируемый двухэтажный комплекс кишел путешественниками, многие из которых совершали дальние поездки по всей Западной Малайзии.
Я направляюсь к нужному терминалу и обнаруживаю, что Верн уже там, он улыбается и машет мне рукой, на плечах у него рюкзак.
— Привет, напарник, — говорит он, и мы обмениваемся рукопожатиями. — Как раз вовремя.
— Привет, напарник, — отвечаю я.
Наш автобус въезжает в отсек для посадки, и Верн хватает мой багаж.
— Давай сразу загрузим все, пока не образовалась очередь. Увидимся в автобусе?
Я киваю. И тут появляется Ройс, раскрасневшийся, с яркой нефритово-зеленой сумкой в руках. Он сдержанно кивает мне. Я понимаю, что его кто-то сопровождает — телохранитель, который тоже неторопливо подходит с матово-серым чемоданом на колесиках.
— Я отнесу багаж в заднюю часть автобуса, — говорит телохранитель Ройсу, и тот кивает.
Затем мы с Ройсом остаемся одни — настолько одни, насколько это возможно, в окружении двадцати других пассажиров, ожидающих посадки в автобус. Он осторожно отводит меня за локоть немного в сторону от остальных.
— Я хотел прояснить ситуацию перед соревнованиями, а то у меня в голове полный сумбур, — тихо говорит Ройс. — Ты очень много для меня значишь, Агнес, и я ненавижу, что мы оказались в такой ситуации. — Выражение его лица искажается болью. — С тех пор как состоялся гала-концерт, между нами все изменилось… Я думал, что, если скажу тебе, что ты мне нравишься и ты ответишь мне тем же, то мы сблизимся, но этого не произошло. Это лишь еще больше отдалило нас друг от друга. Может, потому что в тот момент мы испытывали слишком сильное давление, а может, мои чувства не были взаимными и ты почувствовала себя каким-то образом обязанной… — Он закрывает глаза и начинает говорить, прежде чем я успеваю возразить, чтобы разубедить его в этом. — Если мое признание разрушило нашу дружбу, то оно того не стоит. Я бы хотел, чтобы ты присутствовала в моей жизни так или иначе, и ничего больше.
Сердце у меня сжимается. Ройс увидел невозможную истину и хотел отказаться от своего признания.
— Все в порядке, — ответила я, стараясь говорить беззаботно. — Давай просто забудем о том, что случилось, будто нас там никогда и не было.
Что-то промелькнуло и исчезло в выражении его лица. Таслим кивает.
— И я прошу прощения за свое поведение на отборочных выступлениях и потом. Я был обижен и сорвался.
— И ты меня извини. Я тоже не была святой.
Он криво усмехается:
— Друзья?
— Друзья.
Ройс все еще не отпускает мой локоть, и это одновременно прекрасно и слишком много для него в этот момент.
В окно над нами стучат. Верн. Он машет мне и показывает, что занял для меня место.
— Мне пора… — Я киваю на Верна.
— Да, конечно. Я сяду с Джитом. Моим телохранителем.
Ройс замечает выражение моего лица.
— Да, знаю, — говорит он. — Еще одним.
Я гримасничаю и усмехаюсь, воздух между нами немного теплеет.
Мы стоим и ждем вместе с остальными пассажирами. Когда подходит моя очередь подниматься, Ройс без лишних слов отпускает мой локоть. И этот жест ощущается таким окончательным, как прощание.
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Мы прибываем на место, без особых проблем проходим таможенный досмотр и к 14:00 уже свободны.
После разговора с Ройсом у меня в животе не переставало бурчать. Не помогли даже бодрые сообщения Рози, которые она писала, пока мы ехали в автобусе. Она сказала, что мне только что пришло «какое-то письмо в конверте с эмблемой колледжа». Наконец мы прибыли в пункт назначения — захудалый торговый центр с большой парковкой, которая служит автовокзалом. До начала шоу еще четыре часа, и нам надо каким-то образом убить время.
— Куда пойдем? — спрашивает Верн, когда мы забираем свои сумки у кондуктора, который выгружает их из салона автобуса. — Время у нас есть. Можно осмотреть достопримечательности, сходить в музей, посмотреть фильм…
— Тебе решать. Я Сингапур совсем не знаю.
В прошлом году Верн уже дважды выступал в качестве комика на сингапурской сцене.
— Круто, я покажу тебе достопримечательности, — широко улыбаясь, говорит Верн.
— Ройс? — решаюсь я, потому что он тоже ждет багаж и находится в пределах слышимости.
— Почему бы нам не встретиться с вами уже в клубе? — отрывисто предлагает Ройс.
— А ты куда пойдешь? — спрашиваю я.
— В отель, он прямо через дорогу от клуба, где будет проходить конкурс. А вы где остановились?
Я краснею. Поскольку я не планировала оставаться на ночь в Сингапуре (без гроша в кармане), мы с Верном решили, что вернемся последним автобусом в Куала-Лумпур и я переночую у Зи, а Верн отправится домой.
— Мы возвращаемся сразу после мероприятия.
— Да, хотим сесть на последний автобус до Куала-Лумпура после шоу, — кивает Верн. — Разве Агнес тебе не сказала?
— Нет, не сказала. Что ж, увидимся на месте, — отвечает Ройс, сохраняя нейтральный тон, и уходит.
— Пока, Ройс! — радостно говорит Верн и с излишним энтузиазмом машет ему рукой, обнимая меня другой. — Я очень хорошо позабочусь об Агнес, не переживай.
Ройс не отвечает. Внутри у меня все сжимается от боли — возможно, я проголодалась больше, чем думаю.
— Давай найдем, где поесть, — резко говорю я.
Мы перекусываем цыпленком с рисом и прогуливаемся по Национальной галерее, чтобы скоротать время, осматривая постоянную экспозицию (и пользуясь прохладой в помещении), а потом отправляемся в театр «Капитолий», белое четырехэтажное здание в неоклассическом стиле, где проводится конкурс. Вот тогда-то я и начинаю по-настоящему нервничать. Победа важна как никогда. Только победив, я снова смогу чувствовать себя самой собой. Перестану ощущать себя такой потерянной, словно у меня нет цели в жизни. Снова почувствую, что я что-то значу.
Я вхожу и вижу, как у стойки регистрации слоняется Лэй, проверяет билеты и смеется вместе с каким-то дородным мужчиной. Я подбегаю, чтобы обнять его:
— Привет! А ты что здесь делаешь?
— Организатор — мой лучший друг, — отвечает он, расплываясь в улыбке, и знакомит меня с крепким мужчиной, которого зовут Найджел. — Найджел владеет крупной компанией по организации мероприятий. Они приглашают многих известных комиков-гастролеров. Я здесь только для того, чтобы поддержать его.
— Я рада.
То, как Лэй и Найджел переглядываются, говорит о том, что у них своя история с продолжением.
Я широко улыбаюсь.
— Итак, куда мне идти?
— Комната ожидания находится рядом со сценой. Ройс уже там.
Лэй провожает нас в «зеленую комнату» для комиков, которая, по сути, представляет собой некий гибрид кладовой и гримерной. Я насчитала там восемь человек, которые расхаживают взад-вперед, бормоча под нос реплики, стоят в одиночестве по углам, просматривая свои сеты и что-то записывая в блокнот, или общаются с другими комиками на английском и нескольких других языках и диалектах. Ройс, как и следовало ожидать, один.
— Хей, Рэй, а где твой человек-тень? — окликает Верн Ройса.
Я понимаю, что он имеет в виду телохранителя.
Ройс поджимает губы, прежде чем ответить.
— Не Рэй. Ройс. Что, Верн, легкие мишени для твоих ударов закончились?
Верн смеется.
— С тобой всегда приятно поболтать, Рэй… то есть Ройс.
Он подмигивает и уходит в другой конец комнаты.
— Эй, Агс, иди сюда. Мы можем порепетировать здесь.
Я колеблюсь. Не хочу идти к Верну, когда Ройс так на меня смотрит. Но и не хочу, чтобы Верн подумал, что я собираюсь бросить его, чтобы быть с Ройсом, — друзья так не поступают.
— Думаю, я просто повторю свои реплики еще раз, — говорю я, оглядывая комнату.
Единственное свободное место осталось рядом с кучей заплесневелых костюмов в коробке в затянутом паутиной углу.
— Вот там.
Отличное место на случай, если я соберусь грохнуться в обморок.
В зал заходит шоураннер и вкратце рассказывает нам, как все будет происходить. Верн выступает пятым в первой части, антракт будет длиться пятнадцать минут, я открываю вторую часть, и за мной выступит Ройс. Сердце у меня бьется так быстро, что кружится голова, но адреналин поднимает настроение. Это состояние похоже на то, которое я раньше испытывала перед соревнованиями, только с примесью страха, потому что в комедии много чего может пойти не так. Я бы хотела, чтобы здесь была Зи. И мои родители.
Мы слышим каждого, кто выходит на сцену, и атмосфера наэлектризована до предела. Первая часть проходит быстро. Я слишком нервничаю, чтобы следить за выступлениями других конкурсантов, даже на Верна не стала смотреть, без конца повторяя свои реплики. Я настолько в них погрузилась, что даже не заметила, как он вернулся в комнату ожидания. Только после хлопка по плечу я обернулась и увидела его улыбающееся лицо.
— Как все прошло? — спрашиваю я.
Ройс поднимает взгляд со своего места неподалеку, следя за нашим разговором.
— Волшебно, — говорит Верн, и глаза у него горят. — Я попал в каждую ноту. — Затем он заключает меня в объятия: — И всем этим я обязан тебе, Агнес. Твоя поддержка значит для меня все.
Его объятие, с одной стороны, похоже на привычное для меня дружеское, но в то же время оно — другое. Верн прижимает меня к себе крепче, дольше, собственнически. И это объятие выглядит совсем не платоническим.
— Прекрати, — тихо бормочу я, пытаясь высвободиться, но хватка Верна только усиливается.
— Отпусти ее, — рычит Ройс.
Я чувствую, как Таслим отрывает от меня руки Верна и толкает его. Верн оборачивается с удивлением на лице. Я стою, потрясенная таким поворотом событий. Ройс встает между мной и Верном, защищая меня.
— В чем проблема, Ройс? — спрашивает Верн, растягивая слова. — Ревнуешь?
— Она сказала тебе отвалить к чертям, — произносит Ройс таким тихим голосом, что я почти не слышу его из-за выступления комика на сцене.
Мой взгляд падает на его кулаки, сжатые так сильно, что я вижу, как пульсируют вены.
Верн смотрит на меня, теперь в глазах у него плещется беспокойство.
— Прости, Агнес, но что не так?
— Я… я… — говорю, все еще дрожа.
Я не совсем понимаю, почему мое тело так реагирует. Верн ведь не сделал ничего плохого. Или сделал?
Ройс делает шаг к Верну:
— Только тронь ее еще раз, и я разорву тебя на части.
— Прямая угроза! Я должен вызвать охрану, — улыбается Верн, хотя его взгляд остается жестким. — Я должен вызвать охрану и попросить их отстранить тебя от участия в конкурсе.
Другие комики перешептываются у нас за спиной.
— Да, позовите охрану, — слышу я и делаю глубокий вдох.
— Ребят, — говорю я фальшиво-веселым голосом, — давайте не будем ссориться, пожалуйста, и чуть сбавим обороты токсичной мужественности, лады?
Мне не хотелось, чтобы у кого-то из них были неприятности.
Несколько парней хихикают, и ситуация разряжается. Один из организаторов высовывает голову из-за стола и окликает Верна, спрашивая его данные. Верн уходит, небрежно кивнув мне, будто ничего не произошло. Будто все это иллюзия, возникшая в моей голове.
А голова у меня раскалывается. Я сажусь на одну из коробок с костюмами. Ройс стоит рядом, не касаясь меня, и от него исходит невероятная энергия, когда он, внимательно глядя на меня, спрашивает, нужно ли мне что-то, а я продолжаю тупо качать головой, которая словно набита ватой.
Издалека я слышу, как кто-то зовет меня по имени, приглашая выйти на сцену. Я моргаю и беру стакан с водой, который протягивает мне Ройс. Его глаза встречаются с моими, и мое оцепенение проходит.
— Не знаю, что это было, но, Агнес, через пять минут — твой выход. Мне нужно, чтобы ты вышла и разгромила конкурентов.
Я качаю головой, обхватывая себя руками.
— Я… я не знаю, что-то настрой совсем пропал… Не уверена… смогу ли я вообще выступить…
— Конечно, сможешь, Агнес. Ты самый сильный и храбрый человек, которого я знаю. Ты можешь все. Просто отключи весь этот шум в голове. Закрой глаза.
— Я… я…
— Смотри, как я это делаю.
Ройс закрывает глаза, и после некоторого колебания я следую его примеру.
— Соберись, возьми себя в руки перед игрой и мысленно представь, как ты выходишь на сцену.
Закрываю глаза. Это мой ритуал визуализации того, что придает мне силы, могущества, надежды. Я представляю, что бегу, представляю своих родителей, Рози. Представляю Зи.
Я представляю Ройса.
Он кладет свою руку на мою и сжимает.
— Я здесь, чтобы помочь тебе, если понадобится, — говорит Ройс. — Всегда.
В горле у меня от волнения встает ком. Я смотрю в его карие глаза, полные нежности, а не жалости, как всегда предполагала. В голове прояснилось.
— Я готова.
И вот наконец моя очередь. Выхожу на сцену, готовая показать миру, кто я такая.
Я рассказываю о маме, о своей семье, в которой столько всего намешано. О школе и о том, как успех выглядит для меня по сравнению с моими одноклассниками. О потере старой и создании новой личности как о хроническом сверхуспевателе, человеке, вкалывающем по-черному и превосходящем самого себя.
Реплики то слетают с моих губ легким перышком, будто я говорю о пустяках, то летят, звеня, как стрелы из лука. Публика жадно впитывает их. Когда я заканчиваю выступление, раздаются оглушительные аплодисменты.
Я ухожу со сцены и вижу Ройса, который так громко хлопает и так лучезарно улыбается мне, что у меня внутри все переворачивается, а колени подкашиваются. Даже если бы в зале сидела сама Большая Желтая Птица[51], я бы ее не заметила. Я вижу перед собой только Ройса, окутанного солнечным светом.
Ройс всегда был рядом — просто я этого не замечала, потому что боялась того, что это может значить. Но теперь вижу.
Я вижу правду: Ройс любит меня такой, какая я есть.
Меня больше не волнует разница между нами. Особенно после сегодняшнего вечера. Особенно если он хочет заполучить меня, так же как и я его.
Я хочу…
Лицо у меня вспыхивает. Нет, мне следует успокоиться. Джит, его телохранитель, без сомнения, будет рядом, чтобы, как говорится, вставить палки в колеса. Он наверняка будет наблюдать. Неодобрительно. Не телохранитель, как в сете Ройса, а некий странный гибрид стража и надзирателя, который знает крав-мага[52] и секреты работы на местах преступлений, то есть знаком с искусством сокрытия тел.
Заканчивается выступление последнего участника, и судьи удаляются в комнату, чтобы определить двух победителей, которые отправятся на финал в Нью-Йорк. Я закрываю глаза и пытаюсь спокойно дышать. Ройс рядом со мной выполняет какое-то дыхательное упражнение.
— У тебя получилось, Агнес, — бормочет он. — Несмотря ни на что, ты уже победительница. Ты была — огонь!
Не знаю, как это происходит, но внезапно я обнаруживаю, что мы держимся за руки — и я словно выхожу из оболочки собственного тела, а каждая моя клеточка наматывает круги вокруг долбаной Луны — просто сюр какой-то.
Судейство занимает больше отведенного получаса. Уже почти половина десятого, и, несмотря на адреналин из-за раннего подъема утром и напряженных выступлений, в зале ожидания царит тишина. Затем один из членов орггруппы зовет нас, и мы тихо выходим на сцену перед полным залом зрителей. Я вижу, как Верн выскальзывает из темного закутка за кулисами рядом с нашей комнатой ожидания и присоединяется к комикам на сцене. Сначала мне кажется, что он направляется ко мне, но когда видит, что мы стоим с Ройсом, держась за руки, то тихо усмехается и отходит в другой конец шеренги.
Я моргаю от яркого света и невидящим взглядом оглядываю переполненный зал.
Главная судья, Лола Хашим, известная комикесса лет пятидесяти из Малайзии, наконец выходит на сцену, откашливается и произносит стандартную речь о том, как хороши были выступления всех конкурсантов.
— А теперь перейдем к объявлению победителей, — говорит она. — Первым в финал выходит — и это наше единогласное решение…
Ройс крепче сжимает мою руку. Я знаю, что для него это кульминация двухлетней карьеры и всего, чего он так хотел.
— Верн Го!
Я задыхаюсь. Верн выходит в центр, блаженно улыбаясь в лучах внимания. Он, так называемый аутсайдер, сегодня самый лучший. Не знаю, что я чувствую по этому поводу и в отношении Верна. Я до сих не до конца осмыслила все, что произошло ранее.
Лола выглядит немного смущенной.
— Что касается второго финалиста, то тут у нас возникла небольшая проблема…
Мы с Ройсом крепко держимся за руки. У меня невольно возникает мысль: если выиграю я, буду ли по-прежнему нравиться Ройсу? Мы оба склонны к соперничеству.
— Мы никак не можем выбрать одного из двух комиков и поэтому хотим прибегнуть к несколько необычному способу.
Я смотрю на Ройса, лицо которого становится пепельно-серым. Мое сердце бешено колотится.
Судья колеблется, драматически тянет паузу.
— Ройс Таслим и Агнес Чан! — наконец объявляет она.
Зал вокруг нас взрывается, выдавая целый спектр разнообразных реакций, от возмущения до поздравлений. Ройс рядом со мной молчит, и я не знаю, как истолковать его реакцию. У меня внутри все сжимается.
— Мы хотим, чтобы сегодня решение приняли зрители, — говорит судья. — Ройс и Агнес, пожалуйста, выйдите вперед.
Мы выходим.
— А теперь решайте, кто из этих двоих выйдет в финал. Победителем станет тот, за кого будут громче хлопать, — объявляет судья зрителям.
У меня скручивает живот, который раз за день, и я замираю. Это конкурс популярности. Мне конец.
Лола Хашим указывает на Ройса.
— Давайте послушаем, как аплодируют Ройсу!
Зрители кричат так громко, что кажется, будто мы купаемся в этом крике. Мое сердце радуется за него.
Затем моя очередь.
— Давайте послушаем, как аплодируют Агнес!
Я ошеломлена силой этого шума. Ройс рядом со мной хлопает в ладоши и подбадривает меня.
— Отлично! Отлично! Замечательно! — говорит Лола, но сама хмурится.
Другие судьи, которые смотрят на сцену, пожимают плечами.
— Э-э-э… Давайте попробуем еще раз!
Они пробуют еще раз и еще. Три раунда завершаются без явного преимущества. Люди снимают нас на телефоны. Ничья. Лола извиняется и присоединяется к судьям за кулисами. Они совещаются между собой, но вид у них при этом не очень уверенный.
В зале наступает пауза, и тогда Верн машет зрителям, сверкая своей кривой, но такой обезоруживающей улыбкой. Он поднимает руку, давая понять, что ему нужно высказаться, и воцаряется тишина. Верн начинает расхаживать по сцене.
— Итак, народ, что я хочу сказать. Мы знаем, что комикессы в этом бизнесе в меньшинстве, не так ли? Сколько женщин вы видели сегодня на сцене, включая Агнес? Трех из десяти?
В зале раздается ропот. Он останавливается.
— Это верно, женщинам тяжело пробиваться в такой сфере. Им приходится сталкиваться с гораздо большим количеством проблем как исполнителям. Поэтому давайте окажем Агнес Чан немного больше поддержки? Да ладно, она этого заслуживает. Давайте повторим — Ройс против Агнес, тай-брейк! За Ройса!
Аплодисменты становятся немного тише.
— За Агнес!
На этот раз победитель очевиден.
Лола выходит на сцену, и на ее лице читается облегчение.
— Итак, отлично, кажется, мы наконец определились со вторым финалистом, вернее финалисткой. Давайте воздадим ей должное — Агнес Чан! Народ решил — Агнес Чан занимает второе место!
На нас снова обрушиваются аплодисменты.
Я падаю на колени прямо на сцене со слезами на глазах. Не могу… не могу в это поверить: я еду в Нью-Йорк.
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— Поздравляю, — говорит Ройс.
Я неуверенно встаю и вижу его страдальческую, но тем не менее искреннюю улыбку. Он притягивает меня к себе и крепко обнимает, шепча свои поздравления.
— Я всегда знал, что ты справишься.
Я дико смотрю на него:
— Но… но это… ты же…
Ройс пожимает плечами:
— Это жизнь, не так ли? Никто и никому не обязан успехом.
Затем Лола кладет руку мне на плечо и говорит следовать за ней.
— Вы с Верном должны сказать несколько фраз для прессы.
Я следую за ней сквозь туман восторга.
Следующий час проходит в какой-то мутной пелене. Мы с Верном дефилируем по сцене, проходит церемония награждения, судьи пожимают нам руки, нас фотографируют, а затем зрители начинают расходиться, и я оглядываюсь в поисках Ройса, который куда-то исчез.
Верн хлопает меня по плечу и просит уделить ему минутку. Лола бормочет извинение и оставляет нас поболтать.
— Мы сделали это. Ну и как ощущения? Каково быть финалисткой самого престижного международного конкурса молодых комиков до двадцати пяти лет? — спокойно спрашивает Верн.
— Я не нуждалась в твоей помощи, — говорю я, вспоминая затянувшееся объятие, и поеживаюсь. — Ни в какой.
Верн прокашливается.
— Агнес, я сожалею о том, что случилось с Ройсом.
Я смотрю ему прямо в глаза.
— И о том, что ты сделал со мной, — тихо добавляю я.
— Эти объятия? Да ладно, не драматизируй. Мы что, раньше никогда не обнимались? Это было просто объятие, Агнес. Не знаю, почему все всегда считают, что любой физический контакт между мальчиком и девочкой автоматически носит сексуальный характер. Мы с тобой столько раз оставались наедине. Разве я хоть раз позволил по отношению к тебе что-то неподобающее?
— Подобающим оно точно не выглядело.
Верн вскидывает руки.
— Мне жаль, что ты так думаешь. Ты совершенно неверно оценила мои действия. Но это не моя вина. И я ничего не могу поделать с тем, что Ройс чувствует к тебе — и… кажется, и ты к Ройсу?
Я прикусываю губу. Когда он ставит вопрос таким образом…
— А как же то заявление? Все, что ты сказал на сцене?
— Я тебе не помогал. Просто прояснил ситуацию, ускорил принятие решения. Ты заслужила это место.
— Да неужели? — возражаю я.
Он усмехается.
— Ох, Агнес, пора уже повзрослеть. Нельзя победить, никого не ранив. Только победители добиваются многого в жизни. Я думал, ты это понимаешь. Ты и я — мы с тобой сделаны из одного теста. Мы оба хотим побеждать.
— Нет, мы — разные, — медленно произношу я.
— Я заботился о твоих интересах, — настаивает Верн. — Честное слово. Подумай об этом. Кто помогал тебе все это время, ничего от тебя не ожидая? И что еще более важно, я всегда вел себя вежливо, когда мы оставались наедине, разве нет?
Я думаю о том времени, которое мы провели вместе, и вынуждена признать, что он прав. Верн никогда не вел себя со мной неподобающе.
— Ты можешь не соглашаться с моими методами и приемами, но я всегда заботился о тебе, ты это знаешь. Мне правда жаль, если я перешел черту.
Его голос звучит искренне.
— Окей, — бормочу я, оттаивая.
Он на мгновение сжимает мои руки, а затем отпускает их.
— Ты — член моей стаи, Агнес. Не забывай об этом. — Верн кивает мне. — Увидимся в автобусе.
— Мне нужно побыть одной, — говорю я.
— Да ради бога, — легко соглашается он. — Где угодно, как угодно и сколько угодно. Просто помни, что я на твоей стороне.
Я выхожу из кинотеатра и вижу Ройса, который ждет меня. Его глаза покраснели, но он улыбается. Джит стоит в нескольких метрах от нас, делая вид, что изучает окрестности.
— Жаль, что мы не смогли вместе пройти в финал.
— Да норм все, — говорит Ройс, качая головой. — Мы не все… мы не всегда получаем то, что хотим… и это нормально. Такова жизнь.
«Так бы сказал неудачник, чтобы утешить себя», — звучит у меня в голове голос Верна.
— Но для тебя это было так важно.
Он кладет ладонь мне на щеку и гладит:
— Агнес, я очень рад за тебя, очень, правда. Я не должен получать все, чего желаю, но мне хотелось бы думать… Мне хотелось бы думать, что сегодня я выиграл что-то более важное, то, о чем всегда мечтал.
Ройс подходит ко мне ближе, и Джит за его спиной бормочет, что отойдет покурить и вернется через несколько минут.
— И что же это? — шепчу я, чувствуя, как кровь стучит у меня в ушах.
Несмотря на то что я знаю, что произойдет дальше, что должно произойти, к чему мы стремились с того дня в его комнате, мне нужно, чтобы Ройс произнес это первым. Мне нужно, чтобы он сказал мне то, что я давно хотела от него услышать, ясно и твердо, чтобы я могла прыгнуть в темноту с широко открытыми глазами, чтобы я могла поверить.
— Ты, — говорит Ройс, и его глаза притягивают меня.
Он заключает меня в объятия, приподнимает мой подбородок, и мы наконец-то целуемся.
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Агнес: Йааааа!!!
Зи: ЙООО!
Агнес: ОБАЛДЕТЬ! Не могу поверить, что еду в Нью-Йорк!
Зи: Ой, а я думала, ты говоришь о вас с Ройсом, как вы ЦЕ-ЛО-ВА-ЛИСЬ в этом чертовом театре!

Очевидно, что я рассказала об этом Зи буквально через несколько секунд после того, как оторвалась от губ Ройса.

Агнес: И это тоже! ЙА-ЙА-ЙА!

— А можно потише! — шипит кто-то в ряду передо мной.
Я возвращаюсь в Малайзию на автобусе вместе с Верном, хотя мы сидим через три ряда друг от друга. Это обоюдное решение, хотя за время почти шестичасового путешествия были моменты, когда мне не хватало его присутствия рядом и, думаю, ему тоже. Я поймала его на том, что он следит за мной.

Ройс: Счастливого пути домой [image: ][image: ][image: ]
Я (скриншоты): Ох, ты бооожеж мой, ты только посмотри, Зи, что он мне только что написал!
Зи: БОЖЕ, ДА ЭТОТ ПАРЕНЬ НА ТЕБЯ ЗАПАЛ!
Агнес: ЕЩЕ КАК ЗАПАЛ!!!
Зи: ААААА, ВИЗЖУ ОТ ВОСТОРГА! СКАЖИ ПОЦЕЛУЙ БЫЛ С ЙАССЫК?
Агнес: Что?
Зи:[image: ]Не знаю, как пишется [image: ]
Агнес: НЕ СКАЖУ!
Агнес:[image: ]
Агнес: Аха-ха. Ахахахахах! Ой, много было языка. Просто языковое цунами!
Зи: Фууу, Агнес, КАКАЯ ГАДОСТЬ! Прекрати вываливать на меня интимные подробности. Мне же все-таки тоже нравился Ройс
Агнес:!!! О боже, ты права! Мне так стыдно, очень-очень
Агнес: Прости, прости
Зи: Ахахахахаха, так я и поверила! Что-то твой стыд на моем «измерителе гадостей» едва отражается! Жду полный отчет, и ЗАСУНЬ ЕГО ПОГЛУБЖЕ! [image: ]
Агнес:[image: ]
Зи: Я тебя обожаю!
Агнес: И я тебя!
— Агнес, — говорит Верн, — пожалуйста, сбавь обороты. Мне даже здесь слышно, как ты чатишься.
— Заткнись, Верн, — отвечаю я.
Я на взводе, и не только потому, что еду в Нью-Йорк, а еще и потому, что никак не могу перестать прокручивать в голове момент поцелуя Ройса. В мыслях я снова и снова вижу, как трепещут его ресницы, опускаясь. Как с каждой секундой я все сильнее ощущаю желание, пока наши губы наконец не встречаются, и тогда каждая клеточка моего тела наполняется светом, даже когда мои глаза наконец закрываются, и наши губы встречаются снова и снова, и каждый поцелуй — нежность. И по мере того, как поцелуи Ройса становятся все увереннее, он притягивает меня к себе, усиливая нажим, а потом наши губы приоткрываются и…
Я издаю крошечный и самый тихий в мире визг.
* * *
Расплата наступает, как только я заявляюсь домой поздним утром после короткого сна у Зи.
Вернувшись, я обнаруживаю, что мама ждет меня в гостиной. Стэнли нет дома: он ушел на какую-то конференцию. Мама поднимает свой телефон, на котором видно объявление о победителях полуфинала, размещенное в местной ежедневной газете. И там посреди сцены — я, а рядом со мной Верн.
— Вот же блин, — сокрушаюсь я. — Подумать не могла, что старые медиа такие быстрые.
Я надеваю на лицо маску победителя на отдыхе, хотя таковым себя совсем не чувствую.
— Позавтракай, и мы поговорим, — говорит мама.
После завтрака она усаживает меня рядом с собой.
— Значит, вчера ты была не с Зи.
— Нет. Прости, мне жаль, что ты узнала об этом таким образом.
Моему бедному сердцу пришлось многое пережить за последние двадцать четыре часа. Я стараюсь отвечать непринужденно, а сама внимательно изучаю маму на наличие признаков беспокойства.
Она поджимает губы, но выглядит на удивление спокойной.
— И это впервые? Когда ты пользуешься Зи в качестве прикрытия?
Я отвожу глаза.
— Хмм… может быть.
Мама качает головой, в ее словах сквозит разочарование.
— Не очень-то приятно узнавать, что ты была в Сингапуре, из чертовых газет. И уж точно я не испытала восторга, узнав, что ты лгала нам, что проводила вечера с Зи, а сама выступала в стендапе. Почему ты не сказала мне правду?
Я колеблюсь. Сейчас очень хороший момент, чтобы рассказать маме все, что я скрывала от нее на протяжении своего взросления, чтобы сохранить ее рассудок. Сейчас самое время признаться, поскольку она выглядит спокойной. Но я своими глазами видела такое и раньше: вот только что она была спокойной и с ней все было в порядке, а потом раз… и выпадает из реальности. Я знаю, что сейчас мама принимает лекарства для беременных, и я прочитала в Интернете, что это значит, что она пьет скорректированные или сниженные дозы или вообще другие лекарства, а рисковать я не могу.
— Не хотела сглазить, — наконец отвечаю я. — Хотела сделать приятный сюрприз, если выиграю.
Я не сказала ей, какое сильное напряжение испытывала все это время. Несколько лет назад я приняла решение держать маму подальше от всех проблем, показывать ей только счастливую и процветающую себя, и теперь мне трудно изменить установки, предстать перед ней уязвимой и неуверенной. Я делаю это, чтобы защитить ее. Я ловлю себя на том, что думаю о Верне, несмотря на все неприятности, которые произошли между нами, — он бы понял. Верн делает то же самое ради своей тети.
— Не хотела тебе говорить, пока все было непонятно.
Глаза у мамы становятся грустными.
— Мне бы очень хотелось поехать вместе с тобой, детка.
— И какое меня ждет наказание? — спрашиваю я, желая закончить разговор, потому что наши отношения не подразумевают задушевность.
— Будешь сидеть дома всю неделю, — отвечает мама. — Раз уж тебе так нравится общаться.
Она действительно меня совсем не знает.
— Вот, пришло, пока тебя не было, — протягивает мне мама конверт.
У меня внутри все переворачивается. Я совсем забыла, что Рози говорила о каком-то письме.
— Хочешь прочитать одна?
Я киваю, и мама уходит в столовую.
Конверт проштампован синим логотипом Колледжа искусств Род-Айленда. Я медленно открываю его и читаю, не веря глазам. Колледж искусств Род-Айленда — один из запасных вариантов, который мисс Тина просила меня рассмотреть, — предлагает мне щедрую частичную стипендию, покрывающую более половины расходов на обучение, предназначенную для иностранных студентов, занимающих лидерские позиции. Не могу в это поверить. В голове у меня все смешалось, и новость показалась горько-сладкой. Колледж искусств Род-Айленда — это не модный колледж Лиги плюща и даже не лучший в штате вроде того, куда я планировала поступать, но он входит во второй дивизион NCAA по легкой атлетике среди женщин. Колледж находится в Новой Англии, и у них очень достойная программа творческого письма, если однажды я захочу в этом специализироваться. Это идеально.
Я сажусь на пол с громким стуком, на который сбегаются все домочадцы.
— Все хорошо? — беспокоится мама.
Я молча протягиваю ей письмо.
— Оу-воу, ничего себе, — потрясенно произносит она, медленно опускаясь на пол с еще более громким стуком.
Рози театрально плюхается рядом с ней.
– Et tu[53], Агнес? — спрашивает сестра. — Неужели ты предашь меня?
— Вот именно. Оу-воу — я все еще не могу поверить.
— Творческое письмо? — уточняет мама.
— Королева драмы, — комментирует Рози.
— Мы не сможем помочь тебе с оплатой учебы и проживания, — огорченно говорит мама.
— Знаю-знаю, — поспешно отвечаю я. — Я и не жду этого от вас. Можно ведь отложить учебу на год и начать копить деньги.
— Целый год?
— В этом есть смысл — может, моя нога чудесным образом вернется в свое первоначальное состояние, а я смогу использовать это время, чтобы заработать достаточно денег на учебу в колледже. Это абсолютно нормально, — говорю я.
А если я выиграю в конкурсе JOGGCo… У меня в груди вспыхивает маленький огонек надежды.
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Через несколько дней после того, как я получила предложение из Род-Айленда, Верн пришел ко мне во время моей смены в «Граб Хаб» с букетом из конфет и очередными извинениями. Его искренность растопила остатки моего гнева, и я решила дать ему еще один шанс. Не могу же я взять и забыть, сколько раз он приходил мне на помощь, когда рядом не было никого. Поэтому я говорю себе, что не всегда все выглядит только черным или белым — уж мне ли не знать.
Я не ждала, что моя победа будет кому-то интересна, но меня просто завалили поздравлениями и пожеланиями удачи и в школе, и в соцсетях. Я получаю комплименты от всех, в том числе и от «вспышек». А Сурайя и Тавлин пошли еще дальше, опубликовав ролик с воспоминаниями о нас, смеющихся, держащихся за руки после какой-то встречи. Победителей обожают все. А особенно тех, вести о которых разносятся повсюду, в смысле повсюду в Интернете, без которого мое поколение жить не может. И когда TentPole Productions публикует видео с моим выступлением, а Тейлор Эддисон, один из самых популярных стендап-комиков тысячелетия, ставит лайк и комментирует его, число моих подписчиков в соцсетях стремительно растет. Более того, конкурс JOGGCo стал настоящим хитом за пределами региона, отчасти благодаря многим роликам, которые стали популярными в TikTok, и TentPole Productions публикует сообщения, что они готовят новые интересные работы.
Однако количество фанатов моего нового я — я-знаменитость — производит впечатление не на всех. Верн видит ролик Сурайи, делает скриншот и отправляет мне со словами: «Притворщица».
«Знаю, — печатаю я. — Но что я могу сделать?»
«Позвони ей, — пишет он. — Разоблачи эту фальшивую любительницу целовать задницы».
Я не хочу, и он подкалывает меня. Говорит, что я слишком добренькая. Но какой смысл в этом разоблачении? Я снова на вершине, это здорово, и на этот раз у меня не будет срока годности.
Моя ошибка состояла в погоне за высокими результатами в спорте, где у каждого спортсмена есть свой срок годности. В комедии, в Интернете, ты — и, что более важно, твой генерирующий деньги контент — можете жить столько, сколько захотите, если правильно разыграть все карты.
Я пытаюсь связаться с Ройсом, но он, кажется, чем-то занят. Каждый раз при виде меня он улыбается, машет рукой и ныряет в ближайшую открытую дверь, что, я уверена, не имеет ко мне никакого отношения. Должно быть, это из-за предстоящих через месяц экзаменов — последних для старшеклассников, — которые заканчиваются примерно за две недели до того, как мы улетим в Нью-Йорк во время весенних каникул. Я ничего не рассказываю Ройсу о Род-Айленде не только потому, что это все еще несбыточная мечта, но и потому, что при каждой нашей мимолетной личной встрече мне кажется, что он излучает напряжение. Но в сообщениях — он тот же Ройс, только более ласковый, чем когда-либо.

Ройс: Извини, я немного пропал. Сейчас неподходящее время, после экзаменов обязательно встретимся… Но я все время думаю о тебе ХО
Ройс: Мне нравится, что ты набираешь популярность XX
Ройс: Ты наполняешь меня светом! Не могу дождаться, когда снова увижусь с тобой, как только это безумие закончится XX
Ройс: Прошлой ночью видел тебя во сне. Как бы мне хотелось по-настоящему заключить тебя в объятия…
* * *
Я настолько поглощена своими предстоящими экзаменами, сменами и стендапом, что чуть не пропустила обновление в аккаунте TentPole Productions, компании Найджела, друга Лэя, которая занимается организацией мероприятий.
В посте говорится: «Учитывая огромный интерес к конкурсу, организаторы провели переговоры со всеми заинтересованными сторонами, включая спонсоров мероприятия Frisson Cola и Swoosh Airlines, и приняли решение допустить к участию в конкурсе по три участника с каждого этапа вместо двух. Призовые суммы также увеличены до 25 000 долларов США, 15 000 долларов США и 10 000 долларов США за первое, второе и третье место соответственно. И пусть победит лучший!»
В комментариях к посту TentPole поясняет, что организаторы официально изменили формат конкурса, так что в финале будет шесть участников, а не четыре, что стало возможным благодаря увеличению бюджета, утвержденного первоначальными спонсорами и продюсерской компанией, и позволило увеличить время трансляции финала.
От удивления и счастья я чуть не уронила телефон — чудеса, да и только! Значит, Ройс поедет со мной в Нью-Йорк! Он продолжит свое стендап-путешествие вместе с нами. А эти призовые деньги просто ошеломляют. Решимость победить теперь переполняет меня.
Я пишу Зи об изменениях.

Зи: Э, знак небес, что вам, ребята, суждено быть вместе? Ву-ху-ху!
Зи:[image: ]
Зи: Ой, подожди, извини, это было не тебе
Агнес: Не поняла?

Затем я пишу Ройсу: «ТЫ УЖЕ СЛЫШАЛ? ПРО НАШ КОНКУРС? ПОЗДРАВЛЯЮ??! ХОХО».
Ройс читает текст — я вижу зеленые галочки. Но не отвечает.
Через пару часов я отправляю ему еще пару легких намеков. Он не отвечает.
Тогда я отправляю смайлик поцелуя. Ничего. Прошло уже восемнадцать часов.
«Дай ему еще один день», — призывает мой внутренний голос.
«Спали его на костре!» — требует другой голос, который, как сказала бы Рози, звучит странно.
Встревоженная, я иду спать.
На следующий день Tentpole Productions публикует в своем аккаунте еще один пост: «Мы долго испытывали ваше терпение, не раскрывая имя комика, на разогреве у которого выступит победитель первого конкурса молодых комиков JOGGCo, и вот наконец готовы раскрыть секрет!
Наш счастливчик получит пять минут, чтобы открыть выступление очень горячей штучки — канадской комикессы Амины Каур в первый вечер нью-йоркского этапа ее общенационального тура в Comedy City!»
Верн пишет мне: «АМИНА КАУР! Обалдеть [image: ]».

Агнес: Я ЗНАЮ!

И снова пытаюсь связаться с Ройсом.

Агнес: Слышал? У нас есть шанс выступить для нашего любимого комика!

Тридцать восемь минут спустя…

Ройс:[image: ]

ПАЛЕЦ ВВЕРХ? Я что, его бабушка?
«Что происходит? — печатаю я, и мною овладевает ужас. — Скажи мне правду».

Ройс: Прости, мне очень жаль… Но… все сложно.

Ройс еще что-то печатает. Это продолжается довольно долго. А потом почему-то просто исчезает из сети.
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Проходит неделя. Я хожу в школу. Возвращаюсь домой. Играю в видеоигры.
Я злюсь на Зи, которая удивлена и расстроена странным поведением Ройса, который меня игнорирует. Злюсь на Верна, который зашел навестить меня в «Граб Хаб» после смены.
— Может, он не хочет участвовать в конкурсе.
Я замолкаю, когда понимаю, что он имеет в виду меня. Меня?
— Я… я не… не может быть.
Верн стряхивает пылинку со своей униформы.
— Кто знает. Он так привык получать от жизни все, что, вероятно, не знает, как быть с тем, что у него на пути теперь стоишь ты.
Я чувствую себя так, будто в меня залили горячий свинец. Во рту неприятно пересыхает.
— Берегись «веллфайера», если стоишь одна в темном переулке, — говорит Верн.
Он шутит, но я тут же четко увидела эту картинку внутренним взором: один из водителей/запасных телохранителей Ройса, прищурив глаза, едет на своей Toyota Vellfire прямо на меня, а я почему-то загнана в какой-то тупик и бежать от неминуемой гибели мне некуда. Лицо водителя, мерцая, изменяется и превращается в лицо Ройса.
Бессонница, с которой у меня не было проблем лет с двенадцати, снова преследует меня. Однажды вечером я спускаюсь вниз, чтобы приготовить себе чашку горячего майлоу[54], и вижу, что в гостиной кто-то смотрит новости без звука. Это мама.
— Привет, — я присоединяюсь к ней. — Не спится?
— И я должна тебя спросить о том же, — отвечает она, изгибая бровь. — Не поздновато ли тебе бодрствовать?
— К выступлению готовилась, — вру я, не желая говорить о своем разбитом сердце.
Мама показывает на свой живот:
— Ну а у меня тут малышка занимается боевыми искусствами, и я решила подождать, пока она не успокоится. Потом пойду наверх.
Мы сидим и смотрим новости в тишине.
— Как ты себя чувствуешь? — спрашиваю я.
— Все хорошо. Я и вправду наслаждаюсь беременностью. Не думала, что у меня получится в моем возрасте, учитывая все, что со мной происходит.
Необъяснимое чувство поднимается у меня в груди.
Мама улыбается и ерошит мне волосы.
— Помнится, когда была беременна тобой, все казалось проще. Я сосредоточилась только на тебе.
Я удивленно смотрю на нее:
— Но ты же была студенткой. И тебе пришлось бросить учебу. Все было… по-другому. У тебя и выбора-то не оставалось, кроме как сосредоточиться на мне.
То, о чем мы никогда не говорим вслух, обрушивается на нас со всех сторон.
— У меня был выбор, — говорит мама после такого громкого молчания, что у меня звенит в ушах. — И я выбрала тебя.
— Это ты так сейчас говоришь.
Голос у нее прерывается:
— Это правда, Агнес.
Возможно, из-за того, что уже темно и поздно, слова, которые я сдерживала столько лет, с тех пор как она впервые рассказала о моем биологическом отце, выскакивают из меня без заминки.
— Может, ты просто не могла себе позволить избавиться от меня из-за своих родителей.
Родители мамы — католики, очень-очень религиозные и консервативные. Когда она забеременела, они, как и положено, дождались родов, а затем, когда стало ясно, что в ближайшее время моя мать не выйдет замуж, разорвали с нами все связи.
Мама вздрагивает, и ее лицо в голубом свете телевизора кажется еще бледнее, чем обычно.
— В-все не так! Конечно же, у меня был выбор. И я выбрала тебя.
Я встаю.
— Мам, все в порядке. Это в прошлом. Теперь я знаю, что ты меня любишь.
В конце концов, я заслужила ее любовь, шаг за шагом. И я однажды заплачу за все, чего я ей стоила.
— Я спать.
— Ты все неправильно поняла, — тихо произносит мама. — Ты — моя гордость и моя радость с самого первого дня.
Я стою на лестничной площадке и смотрю на нее сверху вниз.
— А я помню все по-другому, — говорю я, затем захожу в свою комнату и закрываю дверь.
* * *
Странное дело, но загадочное молчание Ройса на самом деле помогает мне сконцентрироваться. Теперь, когда я знаю, что Род-Айленд — вполне устраивающий меня вариант, я удваиваю усилия, чтобы повысить свои оценки.
Не забывая о финале стендап-конкурса, я беру себя в руки и усердно занимаюсь вместе с Зи, которая в одночасье превратилась в грозного надсмотрщика. Подруга подготовила экселевские таблицы, в которых расписала, что и когда нам нужно делать, чтобы подтянуть наши «проблемные предметы», а еще нашла в TikTok информацию, как биохакнуть наши мозг и тело, чтобы мы могли усваивать больше знаний при меньшем количестве сна, — она всегда экспериментирует на нас. Ее повара готовят богатые питательными веществами блюда с такими ингредиентами, как дикий лосось, капуста, ягоды годжи и орехи макадамия, а Зи каждые полчаса кричит: «Пей воду!», словно какая-то жуткая, одержимая водой версия тренера Эверетта.
И, поскольку ее наставник, Мас, поговорив с моими родителями, похвалил меня за успехи, мне разрешили пойти на концерт известного шведского комика Ларса Петерсона, который тот давал в Куала-Лумпуре, направляясь с гастролями в Китай. У Лэя оказался лишний билет, так что я в некотором смысле отправляюсь на концерт в качестве его пары. Учитывая, какими сложными были последние несколько недель и насколько я была взвинчена происходящим, я так обрадовалась, что практически пала перед Лэем ниц, когда на последнем открытом микрофоне он спросил, не хочу ли я пойти с ним.
Мы сидим в зале. Разогрев, во время которого выступал начинающий местный комик по имени Джефф Си, уже заканчивается, когда я замечаю Ройса, который сидит через несколько рядов перед нами с кем-то из товарищей по команде, кого я знаю по школе, и все летит к чертям собачьим. Мое веселое настроение улетучивается.
— Этот засранец тоже здесь?
— В чем дело? — вздыхает Лэй.
— В Ройсе. Мы целовались в Сингапуре, и я подумала, что, может… не знаю… что он стал моим… что я ему небезразлична? — Я не могу заставить себя произнести слово «парень». — Но сейчас он почему-то игнорит меня, а почему, я не знаю!
Лэй поднимает глаза к потолку.
— О господи, — бормочет он.
Я качаю головой.
— Это наглость — взять и прийти сюда, на мое шоу. Будто ему заняться больше нечем!
Несколько человек оборачиваются и шикают на меня, а Ройс, возможно, услышав возмущенные возгласы, тоже оборачивается и видит меня. У него хватает совести смутиться, когда его товарищ по команде, Хан или что-то в этом роде, с ухмылкой толкает его локтем в бок.
— Давай выйдем поговорим? — шепчет Ройс.
— Нет! — отвечаю я громким шепотом. — Слишком поздно.
— Заткнитесь или валите отсюда! — шипят люди вокруг нас.
Лэй закрывает лицо ладонями.
— Это был первый и последний раз, когда я пригласил подростка пойти со мной на шоу.
Мы направляемся к выходу, и Джит, сидевший на несколько рядов дальше, выскальзывает вслед за нами. Оказавшись на улице, Ройс поворачивается ко мне со стоическим выражением лица человека, который знает, что его ждет, но не уверен, чем все кончится. Даже Джит, похоже, боится моего разъяренного оскала.
— Начинай, — говорит Ройс.
— Я? Ты мне скажи, что происходит? — спрашиваю я, распаляясь все больше.
— Даже не знаю, с чего начать, — качает он головой.
Как раз в этот момент подъезжает внедорожник Ройса, вероятно, водитель подумал, что тот покидает заведение. Дверь открывается, и я замечаю что-то на полу автомобиля.
Бумажный пакет лаймово-зеленого цвета с танцующим лемуром, а также логотипами TentPole Productions и стриминговой компании. В голове у меня что-то щелкает.
Танцующий лемур. Тот самый символ, который я видела на экранах на благотворительном гала-концерте. А еще на поло Ройса и коробке салфеток в его комнате.
Frisson Cola.
— А это что такое? — указываю я на бумажный пакет с двумя логотипами, и у меня пересыхает во рту.
Ройс бледнеет.
— Это… это… — Он сглатывает. — Это не то, что ты думаешь.
Меня охватывает ярость, которой я никогда раньше не испытывала.
— А я считаю, это именно то, что я думаю, — шиплю я.
Теперь мне кажется все довольно ясным. Сложить два и два не составляет труда. Когда Ройс отказался от образа Рэя и стал выступать под своим именем (ну, во всяком случае, под половиной своего настоящего имени), Frisson Cola, которая, вероятно, часть конгломерата F&B, принадлежащего семье Ройса, решила увеличить спонсорскую поддержку, чтобы драгоценный сын Таслимов смог пробиться в финал. Вот почему Ройс так странно себя вел в последние несколько недель и избегал меня буквально сразу после того, как мы поцеловались.
Может быть, он и поцеловал-то меня только потому, что хотел иметь запасной план, чтобы манипулировать моими чувствами, и я ему это позволила. Иначе зачем бы ему это? Ройс мог заполучить кого угодно. Это, должно быть, была своего рода игра за власть. Верн был прав с самого начала.
Меня захлестывает густая, как желчь, волна унижения.
— Значит, твоя семейка подергала нужные ниточки, чтобы ты попал в финал, да? Этим объясняется неожиданная щедрость Frisson Cola?
Ройс качает головой:
— Нет. Ничего подобного ни я, ни кто-либо из моей семьи не делал. И у моей семьи нет никакого контроля над Frisson Cola.
— Ой, я тебя умоляю! — усмехаюсь я. — Значит, ее контролирует кто-то из приятелей твоего отца по гольфу? У вас ведь это так работает, разве нет?
Ройс замирает.
— Агнес, я не имею к этому никакого отношения. И мой отец тоже. Я спрашивал. Его деловой партнер принял это решение сам, никто его не просил.
— Ну, конечно. Конечно. Никакого конфликта интересов. Бедный, ни в чем не повинный Ройс!
Я отворачиваюсь и устремляюсь к дороге, одновременно пытаясь поймать такси, объятая водоворотом противоречивых эмоций.
«Это не протест, — думаю я про себя, отчаянно смаргивая слезы. — Просто я дура. Наивная дурочка, глупая девчонка». Но рыдать на глазах у Ройса я не собираюсь.
Ройс догоняет меня и пытается схватить за запястье. Джит неуверенно следует за нами с глубоко несчастным лицом.
— Пожалуйста, Агнес, я не имею к этому никакого отношения. Абсолютно никакого.
— То, что ты не жал на курок, не означает, что ты не поставлял боеприпасы. Ты просто молчаливо позволил этому случиться.
— Скажи, что я должен сделать, чтобы исправить ситуацию и чтобы ты мне поверила.
— Откажись от участия в конкурсе.
— Что? — теперь Ройс выглядит по-настоящему возмущенным. — Это нелепо. Я никак не влиял на судейство. Судьи независимы, их выбирает TentPole! Я честно занял третье место.
— Ты бы не попал в финал, если бы друг твоего папы не оплатил твое участие.
— Он действовал по собственному желанию, и ни я, ни мой папа не сделали ничего, чтобы подтолкнуть его к этому решению. Мы ничего не знали, пока об этом не объявили.
— Ну и что? Ты все равно извлек из этого выгоду.
— Так же, как ты извлекла выгоду, когда Верн попросил зрителей похлопать громче женщине-комику. Разве нет? — тихо спрашивает Ройс.
Я дергаюсь, будто мне дали пощечину. Внутри вспыхивает чувство вины.
— Я к этому не имею никакого отношения, — огрызаюсь я.
— Так же, как и я не имею никакого отношения к решению спонсора, — настаивает он.
Ройс снова протягивает ко мне руку:
— Послушай, Агнес, давай лучше вместе попробуем все исправить. Я узнал об этом только после объявления дополнительных мест и хотел рассказать тебе. Я сильно поссорился с отцом, просил его поговорить с другом и отменить это решение, потому что знал, как это будет выглядеть, если кто-нибудь узнает о связи между ними, но у меня ничего не вышло. Потому что решение принимал не только его друг, но и другой спонсор, который тоже с ним согласился. Послушай, мы в одной лодке. Я ни о чем таком не просил.
Я отшатываюсь. Это правда. Импровизированные комментарии Верна о женском стендапе действительно повлияли на судейство, я не могу этого отрицать. Но когда папин друг оплачивает тебе дорогу на конкурс… как это вообще можно сравнить с тем, что сделал Верн?
— Я очень долго об этом думал, но так и не нашел справедливого решения, — говорит Ройс.
— Заяви судьям о конфликте интересов и посмотри, что они скажут.
Он разводит руками:
— Но почему я должен это делать? Во время судейства никакого конфликта интересов не было. И в финале его тоже не будет.
Предполагалось, что судить будет группа стендап-комиков, личности которых до сих пор оставались неизвестными.
— Но, если ты заставишь меня заявить об этом, моя репутация, скорее всего, будет погублена, Агнес. Навсегда.
— Если ты не заявишь о конфликте интересов, то как минимум прибереги все, что хочешь сказать, для следующей дуры, — выпаливаю я, отталкивая его руку. — Тронь меня еще раз, и я закричу.
Ройс опускает руку. Я ловлю такси, которое мне не по карману, запрыгиваю в него, и в глазах у меня тут же вскипают настоящие слезы.
* * *
Я отправляю сообщение Зи с просьбой перезвонить мне. И когда она перезванивает, из меня начинает литься непрерывный поток слов, горячих и яростных, и, пожалуй, впервые подруга теряет дар речи.
Через некоторое время Зи приходит в себя.
— Послушай, — осмеливается произнести она, — не думаю, что все выглядит прям таким уж черно-белым.
«Конечно, именно так Зи и должна была сказать, — включается у меня в голове радиовещание Верна. — Ее семья — старинная династия с политическими связями. Они наверняка постоянно имеют дело с такими серыми ситуациями, как эта. Подмигни, подмигни, подтолкни, подтолкни, точно тебе говорю».
— Нет, — заявляю я Зи. — Некоторые вещи на самом деле черно-белые, по крайней мере для меня. Я просто думаю, что иногда бездействие может быть таким же плохим поступком, как и действие. Кроме того, мне никогда не нравилось, когда меня дергают за ниточки. Ах, пожалуйста, — завожу я высоким, скрипучим голосом, — я сделаю пожертвование на строительство больничного крыла, если вы позволите мне участвовать в испытаниях вашего препарата! Ах, пожалуйста, примите моего сыночка в Гарвард, и я пожертвую вам четверть миллиона! Это конкурентный тендер, а ваше предложение — нет, но поскольку мы с вами однокурсники по университету, я приму его!
Я резко втягиваю воздух и слишком поздно осознаю, что в большой семье Зи недавно произошел именно такой случай.
— Я уважаю твое мнение, — резко отвечает Зи, — но, по крайней мере, в данном случае не думаю, что все так однозначно.
— Верн говорит…
— Я не придаю особого значения тому, что говорит этот парень, — перебивает меня Зи.
Я обиженно смотрю на телефон. Почему Зи так скверно реагирует на Верна? Почему она так сильно его ненавидит?
— Ты ревнуешь меня к Верну?
— Да прям, ни в коем случае. В нем нет ничего, что бы мне хотелось.
Зи не это имела в виду, но внезапно голос Верна снова включается у меня в голове: «Для таких людей, как Зи, главное то — что ты можешь им предложить. На данный момент она заинтересована в тебе, потому что ты — другая. Они с Ройсом существуют как в коконе, в своем собственном герметично закрытом мире. Ты ей интересна, потому что в тебе есть все, чего нет в ней, и она любит подглядывать, правда же? Это ее увлечение реалити-шоу, плебеями и чернью, короче. А когда она окончит школу, то поступит в колледж, не связанный с Лигой плюща, верно? Беркли, ты говорила? Станет студенткой факультета кино и медиа? Фу-ты ну-ты. И как только Зи окажется в Калифорнии, в окружении более крутых версий тебя, ты перестанешь быть особенной. Она сбросит тебя как ненужное бремя. Ты ее потеряешь».
У меня перед глазами все расплывается.
— Ты смотришь на него свысока только потому, что Верн не такой, как ты, — говорю я. — Ты не видишь того, что вижу я, потому что ему нечего тебе предложить.
— Что за фигню ты несешь? Совсем спятила?
«Сбрось ее первая», — советует голос Верна.
— Теперь, когда выпускной год почти закончился, у нас больше не будет ничего общего.
«Это неправда», — пищит другой голос, возможно, мой. Я думаю о наших шутках о других студентах «Мира», о нашей любви к тому, что мы называли неромантичными драмами, о маленьких сокращениях, понятных только нам. «Прервать миссию! Прервать миссию!»
Но я несусь по наклонной и не могу остановиться. Верн прав. Зи не из моего мира — и никогда не была его частью. Она уже звезда, а я так — частичка звездной пыли.
— Возможно, это конец нашего совместного пути и нашей дружбы, Зи.
Из моего телефона доносится прерывистый вдох. Мне потребовалось всего пять минут, чтобы разрушить четыре года дружбы. Губы у меня дрожат, и мне приходится зажать рот рукой, чтобы не завыть в голос.
— Агнес, ты ч-что… н-нет, не…
Я вешаю трубку и блокирую ее номер, прежде чем моя решимость разрушится.
Телефон снова гудит.

Ройс: Агнес, пожалуйста
Ройс: Что я могу сделать?

Мои пальцы дрожат, когда я печатаю: «Ты можешь перестать мне писать и выйти из конкурса».

Ройс: Я заслужил право участвовать в этом конкурсе. Я добился всего честно и справедливо. У нас была ничья. Мы оба стали вторыми по баллам! И никто не знал, кто я. В полуфинале я официально вышел на сцену под именем Ройса Лима, и ты это знаешь
Агнес: Если честно, я больше не знаю, на что ты еще способен
Ройс: Победа любой ценой — это не мой случай. Но я начинаю думать, что, видимо, твой
Агнес: Не надо меня оскорблять. Я честный конкурент
Ройс: То есть, когда Верн тебе помогает, это справедливо?
Агнес: По-моему, это удар ниже пояса. Не тебе меня упрекать. Ты — чувак, дергающий за ниточки, чтобы попасть туда, куда ему хочется
Ройс: В последний раз говорю: ни я, ни моя семья не имела к этому никакого отношения. Я надеялся, что ты меня знаешь лучше
Агнес: Я тоже надеялась
* * *
Сейчас полночь. На сердце у меня неспокойно, но в голове ясно, как днем.
Я не хочу, чтобы Ройс вышел из конкурса. И не хочу, чтобы он участвовал дальше. Пока не будет объективно установлено, что нет конфликта интересов.
Мне нужно с кем-нибудь поговорить. С кем-то, кто меня поймет. Я звоню Верну по видеосвязи и рассказываю ему все.
— Не могу сказать, что удивлен, — говорит Верн, строя рожу. — Еще один сынок богатеньких родителей манипулирует ситуацией, чтобы заполучить то, что хочет.
— Зи… Зи так не считает.
В смехе Верна звучат жестокие и насмешливые нотки.
— Конечно, она встанет на его сторону! Я же предупреждал тебя, что именно так и будет. Они всегда заботятся о своих. — Он вздыхает. — Агнес, ты и правда чересчур добренькая. В любом случае что, по-твоему, нам следует делать?
— Нам?
— Конечно, — говорит Верн. — Мы должны что-то сделать. Будет справедливо, если мы его разоблачим.
— Ну… я не знаю.
— И я не знаю, почему ты всегда переживаешь за Ройса. Он-то уж точно не сильно за тебя беспокоился на протяжении всего конкурса.
— В смысле?
— Ну-у-у, много он с тобой занимался? Разве не отказался быть твоим репетитором?
— Это, э-э, я… — нерешительно бормочу в ответ.
На самом деле это именно я решила прекратить заниматься с Ройсом где-то после третьей или четвертой встречи (Мас мне здорово помог, и к тому же я поймала себя на том, что вечно пялилась на Ройса, когда, как мне казалось, он не смотрит, даже если мы занимались в группе), но он мог бы быть более настойчив, если бы захотел, верно? Как это делал Верн. Боролся за меня.
— И поцеловал он тебя в очень удобный момент, когда решил, что у него нет шансов победить в конкурсе. А потом стал намеренно избегать тебя, как только ты снова официально стала его конкурентом? Ты для него — не совсем на первом месте.
Трудно оправдать поведение Ройса, когда его так тебе представляют.
— Ну-у-у… я сейчас не могу, пока у меня вообще ни на что нет времени. Завтра начинаются выпускные.
— Понимаю, — говорит Верн. — И мне всем сердцем хотелось бы, чтобы момент был более подходящим. Но это важно. Финал конкурса через две недели. Надо ковать железо, пока горячо.
— И что ты собираешься сделать? — спрашиваю я, внезапно чувствуя беспокойство, вспоминая проткнутые ножом шины Кимы. — Мне не хочется причинять ему боль.
Лицо Верна расплывается в непринужденной улыбке:
— Тогда предоставь это мне.
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AsiaOnlyNews.com
Срочные новости! Ходят слухи, что сын миллиардера Питера Таслима, Ройс Таслим, вышел в финал Первого международного конкурса молодых комиков JOGGCo, но за это он должен поблагодарить своего папочку.
Согласно инсайдерскому источнику, Frisson Cola предложила спонсировать участие Таслима-младшего в конкурсе, когда Таслим-старший попросил об этом генерального директора и… своего друга. Какая наглость! Интересно, в чем еще Таслим-старший помогал сыну?

HotGossipLah.com
Что бы вы сделали, если бы проиграли в международном конкурсе?
Если вас зовут Ройс Таслим, то, очевидно, все, что вам нужно сделать, это побежать к папочке и попросить его уговорить своих друзей вложить деньги в это мероприятие. Предположительно, именно по этой причине спонсоры Международного конкурса молодых комиков JOGGCo неожиданно решили пропустить в финал Таслима, выбывшего в полуфинале. Посудачим о привилегиях?

The Singaporean Times
По словам семьи, заявление которой опубликовала Нина Белл, специалист по связям с общественностью корпорации Таслимов, никто из семьи Таслим не побуждал и не поощрял спонсора Международного конкурса молодых комиков JOGGCo увеличить число финалистов. Мисс Белл настаивает на том, что Frisson Cola действовала самостоятельно и независимо, не подвергаясь какому-либо внешнему влиянию, но негативная реакция в социальных сетях уже началась.

@TentPoleProductions Компания TentPole Productions заверяет всех, что конкурс оценивался справедливо и судьи не получали ни денежной, ни какой-либо иной компенсации или вознаграждения за то, что допустили Ройса Таслима к участию в финале. Фактически вплоть до полуфинала он выступал под псевдонимом и тщательно скрывал свою настоящую личность.
Судьи, организаторы мероприятия и продюсерская компания поддерживают Ройса Таслима, который является выдающимся молодым талантом.

@sassybrekkie21: # ЯПоддерживаюРойса и @ЭйРойсТаслим, пожалуйста, не стесняйтесь подкатить ко мне в личке или где-нибудь еще

@BoyWandering097: Опять заговор? Да ладно, он же такая прелесть! РойсТ — мой мармеладный! Так и хочется проглотить эту вкуснятинку. Разве может он быть мошенником с таким ангельским личиком?

@danyulbebe: Богатый, ни на что не годный придурок #ДолбаныеТаслимы

@you_turn_here: Держу пари, его семья приносит в жертву девственниц, чтобы достичь таких высот. Смотрите мое разоблачение Таслимов на YT #ГрязныеМиллиарды

@neitherhill: Невиновен, пока не доказано обратное #ЯПоддерживаюРойса

@BetchesBeKillin: Типичный представитель патриархата

@GIRLCOMEDIAN00: Честно говоря, бедные @VernChaz и @ReallyAgnes, давно пора поставить этого богатого червя на место #НастоящиеПобедители.

@Thedukeofalltruths: Он определенно сжульничал! Это факт, он жульничает во всем, даже в спорте! Я видел!

@badbabybunh: Школа @МеждШколаМир должна немедленно исключить Р*йса Т*слима! У нас есть сведения о его мошенничестве на КРУПНОМ СОРЕВНОВАНИИ, а они хранят молчание! МОЛЧАНИЕ — ЭТО СОУЧАСТИЕ!

Агнес: Ройс, пожалуйста, возьми телефон
Агнес: Мне очень, очень жаль
Агнес: Я не имею к этому никакого отношения
Агнес: Это не я, клянусь
Агнес: Пожалуйста

Я вижу, как Ройс печатает, но ответ не приходит. Что я наделала?!
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С каждым личным сообщением, с каждым — любым — сообщением, каждой новостью и каждым постом мой мир сжимается и давит на меня так, что я едва могу дышать. Хотя прошло всего три дня с тех пор, как Верн слил эту историю в Сеть, кажется, что прошла вечность. А уж как наверняка плохо Ройсу, я даже представить не могу.
Мысли о Ройсе, Верне и Зи, обо всем этом фиаско выводят меня из строя. Я даже не могу притвориться, что со мной все в порядке, перед Стэнли, перед мамой.
Ошалевшая, я заперлась в комнате, испытывая тошноту. Я решаю, что ни необходимость еще две недели ходить в школу, ни участие в конкурсе молодых комиков больше не имеют значения. Я больше никогда не выйду из своей комнаты.
Мне звонит Верн, и я не отвечаю, но после еще десятка попыток с его стороны с трудом, но все же поднимаю трубку.
— Привет, ты в порядке? Не могу до тебя дозвониться, — произносит он обеспокоенным голосом.
— Зачем? — выдыхаю я. — Зачем ты это слил?
Наступает тишина, такая долгая и такая глубокая, что я начинаю переживать, не сошла ли я с ума и не придумала ли этот звонок, но наконец слышу тихий смешок.
— Затем, что ты этого хотела.
Желудок у меня сжимается.
— Я не хотела ничего подобного.
— Ну, Агнес, передо мной-то не надо валять дурака. В любом случае, если ты это сейчас записываешь, я ни в чем не признаюсь, и если мы и обменивались какими-либо сообщениями на эту тему, они уже стерты.
Дура. Господи, какая же я дура.
— Я думал, ты обрадуешься, что разоблачение произошло, по крайней мере, после того, как ты сдала все экзамены.
— Я не просила тебя об этом, — говорю я дрожащим голосом, будто еще могу все исправить, повернуть время вспять. — Не просила.
Верн громко смеется прямо мне в ухо.
— Ну, конечно, «не просила» — еще как просила, называя все своими именами, слово в слово.
— Нет, — качаю я головой. — Ни о чем таком я не просила. Я думала… я не думала, что ты сделаешь что-то такое… такое, что может разрушить жизнь!
— Господи, Агнес, посмотри правде в лицо и прекрати наконец притворяться невинной овечкой. Ты очень хорошо понимала, что я собираюсь сделать. Все дело в том, Агнес, что ты хочешь победить так же сильно, как и я. Мы же победители, Агнес. А победители именно так и поступают.
Неужели он прав? Неужели я тоже такая же бессердечная и подлая, как Верн? Потому что теперь я понимаю: он — именно такой. Холодный, склонный к манипуляциям.
— Нет. То, что ты сделал, было слишком… сверх всякой меры.
— Да, признаю, ситуация немного вышла из-под контроля, — соглашается Верн. — Но ты же знаешь, как это бывает. Из-за таких парней, как Ройс, все идут вразнос. Не переживай ты так. Скоро все успокоится. А у нас… у нас, по крайней мере, будет шанс на честную конкуренцию — честную, — какой она и должна быть.
— Я больше не хочу иметь с тобой ничего общего, — говорю я. — Ни за что. И никогда.
Нотка неуверенности пробивает брешь в его браваде.
— Т-ты, наверное, шутишь.
— Не шучу, Верн. Ты на меня плохо влияешь. С меня хватит.
— Это ты сейчас так говоришь, — усмехается он, — а когда останешься совсем одна, когда все твои пользующиеся успехом друзья бросят тебя — я бы даже сказал, снова бросят, — вот тогда ты вернешься. И, знаешь, я буду ждать, буду рядом, когда вокруг никого не останется. Вот где сейчас твоя любимая Зи?
— Она… рядом… поддерживает меня, — вру я.
— Ну да, ну да, — голос Верна снова смягчается. — Неужели ты сама не видишь? На этих фальшивок нельзя полагаться. Совсем. Я — твой лучший друг. Твой единственный друг. Твой настоящий друг.
В его устах это звучит так… так… правдиво, так истинно. К горлу у меня подступает паника. Единственным, кто оставался рядом со мной все эти сшибающие с ног в прямом и переносном смысле месяцы, был Верн — этого я отрицать не могу. Но почему же… почему так тяжело быть его другом? Я трясу головой, чтобы прийти в себя.
— Нет. Хватит этой собачьей чуши, Верн. Дружба не должна быть такой. Мне кажется, что ты вообще не воспринимаешь меня как друга.
— Агнес, я уже говорил тебе, что ты больше, чем друг. Ты — моя семья. А это значит, я буду ждать тебя, пока ты не поймешь, как сильно я тебе нужен. Я… — повышает Верн голос.
Дрожа, я вешаю трубку. Если Верн прав, то я теперь совсем одна. Я обхватываю себя руками и жду, когда пройдет дрожь. Но она не проходит.
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@VernChaz ЗаСправедливость @TentPoleProductions @FrissonCola @SwooshAirlines #яНЕподдерживаюРойса

@TentPoleProductions Апдейт: Мы все еще обсуждаем ситуацию с нашими спонсорами и призываем всех решать проблемы цивилизованно, а не сливать личную информацию и не рассылать угрозы. Если мы почувствуем, что наши участники и орггруппа подвергаются опасности, мы обратимся за помощью в полицию.

StraitsNews.com
В одном из редких интервью бывшая королева красоты Минг Таслим рассказала нашему репортеру Алише Картер о заговоре, направленном против ее сына и их семьи. Вот несколько ключевых моментов из расшифровки:

М. Т.: «Я хочу однозначно заявить, что моя семья не имеет никакого отношения к этому спонсорству. Моему сыну пришлось через многое пройти на прошлой неделе. Ему угрожали! Он хотел покинуть конкурс, чтобы избавить нашу семью от дальнейших неприятностей и угроз, и сначала мы с мужем согласились, но после долгих обсуждений решили, что это не устранит проблему. Наоборот, все будет выглядеть будто мы виноваты, хотя на самом деле это не так».

А. К.: «Конечно, кругом полно троллей, которые, похоже, полны решимости взять дело в свои руки…»

М. Т.: «Я много раз говорила сыну, что некоторые сферы шоу-бизнеса — и, заметьте, Алиша, я говорю как человек, имеющий определенный опыт в этой индустрии — просто переполнены токсичностью, и стендап — одна из них. Давайте вспомним #MeToo. Мы ведь до сих пор не разобрались с некоторыми обвинениями, выдвинутыми против известных комиков…»

@TentPoleProductions Мы получили официальное уведомление, что один из участников выбывает из конкурса из-за пристального внимания СМИ. На данный момент мы не можем назвать его имя. Спасибо за понимание.

@FrissonCola Хотим однозначно заявить, что наше решение увеличить спонсорскую сумму было принято самостоятельно, без согласования со вторым спонсором. Мы пошли на это из-за огромного интереса к конкурсу еще до финала, а не для того, чтобы Ройс Таслим мог извлечь из этого пользу.
В свете возникших разногласий ведутся переговоры с другой компанией, готовой взять на себя нашу часть спонсорской суммы, чтобы больше не было никаких разногласий по поводу независимости конкурса.
Если спонсор не найдется к финалу, который состоится через четыре дня, то мероприятие, скорее всего, будет отменено.
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Мир вокруг меня погрузился во тьму. Нет никакого света — ни в конце тоннеля, ни где-либо еще. И нет больше никакой надежды. Все кончено. Я собственноручно разрушила наши с Ройсом жизни. И не знаю, как все исправить.
Прошло три тревожных дня, когда я отказывалась посещать школу, выходить из своей комнаты и ела только то, что оставляли на подносе за дверью, никому не объясняя, что происходит, и оправдываясь лишь тем, что я больна. На четвертый день я наконец стучусь к родителям, даже несмотря на то, что сегодня вечер четверга, он же вечер свиданий. Когда они открывают дверь, лица у них бледны, но полны надежды.
— Мне необходимо поговорить с Таслимами, — говорю я.
Мама издает какой-то странный звук. А Стэнли заставляет меня сесть и объяснить, что произошло. Я рассказываю, описывая всю цепочку событий. Делаю это монотонно. Когда я заканчиваю, они оба ошеломленно молчат.
— О господи, Агнес! — Мама поражена. — Как же так вышло?
— Мне ужасно жаль, мам, — отвечаю я.
Я слышу свой голос, словно он доносится сквозь какой-то густой туман.
— Я не хотела, чтобы так вышло. Но я должна взять на себя ответственность за это и спасти Ройса.
— Ты не должна брать на себя ответственность, — с тревогой говорит Стэнли. — Ты в этом не виновата. Виноват этот Верн!
— Он никогда не признается: слишком умен. Верн уже озаботился этим и подчистил за собой везде, где мог наследить.
Стэнли кладет руку мне на плечо:
— Агнес, если ты так поступишь, это может повлиять на твое будущее.
— А как же будущее Ройса? — тихо отвечаю я, сбрасывая его руку.
Затем начинаю рыдать. Теперь-то уж можно. Всю свою жизнь я старалась быть лучшей версией себя, чтобы у меня было лучшее будущее, какое только можно себе представить. Чтобы заслужить любовь мамы, доказать, что я стоила всех ее жертв. И что в результате? Я просто ни на что не годная, никчемная ошибка.
Неудивительно, что меня бросил отец.
Неудивительно, что и Зи меня оставила.
Неудивительно, что мои единственные друзья — это подонки вроде Верна.
Я абсолютно ни на что не гожусь.
— Ты не заслужила такого ребенка, как я, — бормочу я сквозь рыдания.
Мама обхватывает меня обеими руками и с силой сжимает в объятиях.
— Не смей так говорить! — тихим и настойчивым голосом произносит она. — Не хочу даже слышать ничего подобного. Ты — лучшее, что когда-либо со мной случалось. — Мама поворачивается к Стэнли и слабо улыбается. — Прости, Стэнли. Без обид.
— Ничего страшного, — отвечает он, нежно целуя ее в макушку.
— Какая гадость! — Я отвожу глаза, что вызывает улыбку у родителей, хотя ничего не изменилось, и я верю в каждое слово, которое только что сказала.
В этот момент я понимаю, что использовала стендап как прикрытие для своих настоящих эмоций. И я до сих пор не верю маме: она ведь и должна говорить все, что сейчас говорила. Подожди, пока у нее не появится Йина. Подожди, и она все переиграет.
Мысль о том, чтобы поговорить с Таслимами, вызывает у меня тошноту. Не могу поверить, что Ройс до сих пор никому ничего не сказал. Может, он и не хочет иметь со мной ничего общего, но все равно защищает меня. И что это говорит обо мне?
— Давайте просто съездим к Таслимам, — выдавливаю я из себя сквозь слезы.
В любом случае Ройса я уже потеряла. Второй раз не получится.
* * *
Мы у Таслимов. Питер и Минг Таслимы сидят передо мной и Стэнли (маме пришлось остаться из-за Рози), на столе стоит поднос с теплой водой и чаем, пока я все объясняю. Ройс не выходит, что, думаю, является небольшим одолжением мне. Выражение лица Минг вызывает у меня такие тревожные чувства, что я прячусь за спину Стэнли, который обнимает меня за плечи.
— Я искренне сожалею о своем поступке, — говорю тихим голосом. — Я не знала, что Верн… поведет себя таким образом, а потом уже толпа в интернете подхватила и… все исказила, усилила… сделала все намного хуже. Пожалуйста, передайте Ройсу, что я сожалею о вреде, который нанесла его репутации, и сделаю все, что в моих силах, чтобы разрешить эту проблему, объяснюсь с TentPole, сообщу о своем участии… все, что угодно. Я просто хочу, чтобы у него снова все было хорошо. И еще прошу прощения за то, что в это оказалась втянута вся ваша семья.
Лицо Питера смягчается.
— Спасибо, что рассказала обо всем, Агнес, хотя ты вовсе не истинная виновница. Я не могу говорить от имени сына, но, со своей стороны, я тебя прощаю. Ты очень храбрая.
Минг недовольно морщится, но не возражает.
— Итак, как нам следует поступить? — спрашивает Стэнли.
— Конечно, сначала нам нужно обсудить все с TentPole и предоставить им все доказательства, которые могут быть у Агнес, подтверждающие, что эти беспочвенные слухи распустил Верн. Это поможет оправдать прежде всего Ройса, и меня тоже, хотя я никогда по-настоящему не беспокоился о результатах расследования, поскольку вообще никак финансово не связан с Frisson. И потом, у меня дружеские, — Питер бросает взгляд на меня, — но в высшей степени профессиональные отношения с генеральным директором и его командой. Кроме того, Ульрих, генеральный директор, сказал мне, что у его команды уже есть электронные письма, в которых они обсуждали увеличение спонсорской суммы, чтобы подтвердить независимость этого решения. Фактически вся дискуссия возникла из-за предложения их стажера по маркетингу, который с самого начала увидел потенциал увеличения числа конкурсантов в свете интереса со стороны соцсетей, так что это полезно. — Питер Таслим делает глоток воды и продолжает: — И буквально вчера Ульрих также упомянул, что им удалось найти другого спонсора, который заинтересован и готов принять на себя их обязательства, так что все выйдут из этой истории без особого ущерба для репутации. На самом деле Frisson, вероятно, даже сделает из нее хороший пиар, как только станет ясно, что они ни в чем не виноваты. — У него добрые глаза. — Послушайте, просто дайте нам еще один день, чтобы разобраться во всем, без необходимости делать какие-либо публичные заявления, хорошо? Через день-другой мы перегруппируемся.
Я сглатываю, и глаза у меня наполняются слезами.
— Спасибо.
— У вас есть какие-нибудь доказательства, что все подстроил этот парень, Верн? — резко спрашивает Минг.
Я открываю рот, затем закрываю его, прежде чем покачать головой.
— Ну, тогда можете быть свободны, — говорит Минг.
В этот момент ее телефон вибрирует, и она достает его, скорчив гримасу. Я вздрагиваю, когда узнаю чехол — гладкий корпус из матового металла с выгравированными внизу слева инициалами РТ и гербом нашей школы.
Это телефон Ройса.
Минг набирает пароль и быстро нажимает на экран. Гримаса отвращения искажает ее идеальные черты.
— Еще одно личное сообщение от какой-то девицы, предлагающей показать свои фото моему едва достигшему совершеннолетия сыну. Замечательно, просто чудесно. Слава богу, что Нина быстро сообразила и разумно предложила проверять все его сообщения и аккаунты в соцсетях! Кто знает, какие еще ошибки он мог совершить ради… — Она замолкает и с любопытством смотрит на меня: — А какой у тебя ник в соцсетях?
— Зачем вам? — спрашиваю я.
— Просто скажи мне, — на лице у Минг появляется приторно-сладкая улыбка, — пожалуйста.
— Я там… ReallyAgnes.
— А какие-нибудь еще ники у тебя есть, может, в других приложениях? — тихо спрашивает она.
— Э-э… н-нет.
Во всех приложениях у меня один и тот же ник.
— А в чем дело? — перебивает Стэнли, его терпение на исходе.
— Просто пытаюсь установить личность девушки, которая писала Ройсу сообщения в тот самый день, когда появились эти новости. Мне удалось увидеть лишь уведомления о них, потому что Ройс переписывался в защищенном чате. И я никак не могу заставить его показать мне всю историю. — Минг машет рукой, будто то, в чем она признается, совершенно нормально, а не полное нарушение доверия. — Но, думаю, у этой девушки и моего сына были какие-то отношения, не соответствующие возрасту, потому что она все время спрашивала, как у него дела, и умоляла позвонить ей. Только, конечно, Ройс сохранил ее под каким-то кодовым именем.
— Да? — небрежно спрашиваю я, и ладони у меня потеют.
Пока она говорит, я засовываю руку в сумку, чтобы выключить телефон, на случай если она решит позвонить.
— И что за ник?
— Вспышка-малышка.
Стэнли тихонько хмыкает рядом со мной, но берет себя в руки.
— А вы уверены, что знаете своего сына так хорошо, как можно предположить, судя по вашей слежке? — шутливо спрашивает он.
Взгляд у Минг превращается в резак для стали.
— Полагаю, что вы пошутили, мистер Мориссетт.
— Я бы не осмелился, — отвечает Стэнли с непроницаемым лицом. — В любом случае уже поздно и мы больше не хотим отнимать у вас время. Поэтому я предлагаю вам позволить мне связаться со школой, чтобы объяснить ситуацию.
После прощания с Таслимами Стэнли ждет, когда мы усядемся в машину, и затем поворачивается ко мне.
— Это вовсе не значит, что тебя сняли с крючка, Вспышка-малышка.
Затем он как будто слегка вздрагивает и его захлестывает волна заливистого смеха. Никогда не думала, что человек может так хохотать, но вот тебе, пожалуйста, — смотри-любуйся. Наверное, когда ты как родитель оказываешься так близок к катастрофе, тебе волей-неволей приходится обращать внимание на смешную сторону происходящего, иначе можно так обделаться — простите мне мой французский, — что с воплями уткнешься лицом в пресловутый тортик, чтобы больше никогда не глядеть на свет божий.

Глава 42
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Когда мы возвращаемся домой, мама еще не спит, и мы вкратце рассказываем ей, как все прошло.
— Будем надеяться, что в ближайшие дни все благополучно разрешится.
У меня сжимается сердце от разочарования в ее голосе. Я опускаю взгляд.
— Может… может, мне стоит отказаться от участия в конкурсе…
— Глупости, — твердо говорит Стэнли. — Ты упорно трудилась, чтобы выйти в финал, и мы считаем, что лишить тебя этой возможности будет уж слишком жестоко.
Как бы мне хотелось, чтобы это сказала мама. Она кивает, но я не уверена, что мама на самом деле согласна со Стэнли.
— А еще родители, между прочим, отменили наш семейный отпуск на Лангкави в следующем месяце, чтобы у тебя были деньги на развлечения в Нью-Йорке, потому что там все дорого и они не хотят, чтобы ты просто валялась на диване, — добавила Рози.
Именно это я и планировала. Основные дорожные расходы оплачивали спонсоры. Но даже со всеми деньгами, которые я откладывала, четыре дня в Нью-Йорке обойдутся очень дорого, особенно при фиговом обменном курсе ринггита. А еще мне придется заплатить за проживание и купить все необходимые виды страховки.
— Мы переведем деньги на твой банковский счет в следующий понедельник, — произносит мама тихим голосом. — Сюрприз!
Я издаю тяжелый стон, чувствуя себя еще больше виноватой.
— Мам! Пап! Они же были отложены на бэбимун[55] для нашей малышки!
— Мы что-нибудь придумаем позже, — говорит Стэнли, целуя меня в макушку. — А теперь иди и отдыхай. Последняя неделя у тебя была очень напряженной.
Я поднимаюсь в свою комнату, забираюсь в постель и зарываюсь под одеяло, мысленно готовя себя к худшему.
Могут ли мне предъявить обвинение за то, что я сделала? В качестве соучастника, как говорят в юридических шоу. И в чем меня обвинят? В клевете? Ложных обвинениях? Во всем сразу?
Я представляю себя распростертой на полу одиночной тюремной камеры: вокруг моего гниющего тела кружат крысы, отгрызая куски то тут, то там, а тюремщица(?), рябая женщина с пожелтевшими, полными горечи глазами, подбадривает их: «Эта хуже всех, — говорит она, тыча в мою сторону покрытым гнойничками пальцем. — Она погубила целую семью только потому, что хотела победить».
Я слышу слова Верна у себя в голове: «Может, настоящая проблема в том, что ты чересчур размякла и влезла со своим правдорубством, хотя могла не высовываться, а молча сосредоточиться на победе. Отцу Ройса никто и не предъявит обвинения. Нет в тебе того, чем должен обладать победитель. Ты — не победитель».
Если во мне нет нужных качеств, чтобы стать таким победителем, как Верн, который, безусловно, преодолевал трудности с помощью упорства, обаяния и хитрости, то что это значит для моего будущего? Если я не добьюсь успеха, что я смогу предложить другим? Кому будет дело до меня, если я останусь никем? Из всех людей, которых я знаю, Верн — единственный, кто разглядел во мне самое худшее и все равно не отказался от меня. Может, мне нужно поговорить с Верном?..
Нет. Я качаю головой. Он не решит эту проблему. Ловлю себя на мысли, что опять автоматически тянусь к Верну, и это меня отрезвляет. Да уж, он действительно меня зацепил.
Нет, это я позволила ему зацепить меня. Иногда бездействие может быть столь же пагубным, как и действие.
Я скучаю по Зи всем своим существом. За последние несколько дней я несколько раз хотела отправить ей сообщение, но каждый раз в конечном итоге стирала. Я снова пытаюсь написать ей, принести извинения и снова все стираю. Она заслуживает не меня, а кого-то гораздо лучшего.
Я запускаю Revenge of the Soul Flayer: Hellfire и с энтузиазмом начинаю рубиться с Хранителем крови и приспешниками ада, которые отправляются за героем, Живодером-отбросом. Как и ожидалось, с каждым новым сражением мое кровяное давление начинает падать.
Мой телефон вибрирует. Я издаю восторженно-испуганный возглас, когда вижу, кто это.

Зи: Я видела, как за последние несколько дней ты писала и, не отправив, стирала так много сообщений, что решила дать тебе возможность объясниться
Зи: Давай, рассказывай. И кстати, как у тебя дела? Как Ройс? Не могу до него дозвониться

Я отправляю Зи несколько длинных голосовых сообщений, объясняю все, что произошло, и с какого боку тут Верн.

Агнес: Зи, мне ужасно, ужасно жаль! Я оказалась такой плохой подругой и тебе, и Ройсу
Зи: Да уж, знаю, знаю. Как твоя подруга, я тебя люблю, но то, что ты сделала, до сих пор отвратительно воняет
Агнес: Признаю на 100 % [image: ], нет мне прощения
Зи: Хорошо, что ты это понимаешь
Зи: Но все равно тебя прощаю

Слезы застилают мне глаза. На экране Живодера-отброса поедают гигантские огненные муравьи, потому что, ловкая, я забыла поставить игру на паузу.

Зи: А еще — Я ЖЕ ТЕБЕ ГОВОРИЛА! ЭТОТ ВЕРН — ТОТ ЕЩЕ ГОВНЮК!
Зи: А-а-а, КАК ЭТО ПРИЯТНО ГОВОРИТЬ ЯЖЕТЕБЕГОВОРИЛА!
Зи: Как будто вскрываешь нарыв
Зи: Если бы я только могла вскрыть Верна!

Я забрасываю Зи эмодзи, которые я называю «челобитными». У нее есть полное право хоть всю жизнь повторять мне «яжетебеговорила», потому что она вытерпела столько моих глупостей.
Мой телефон снова звякает.

Неизвестный: Привет, Агнес. Это Ройс

Я вскрикиваю, чуть не выронив телефон, и сердце у меня бьет клапанами, словно в литавры. Я нервничаю и в то же время нахожусь в приподнятом настроении. От Ройса не было ни слова почти пять дней. Почему он выходит на связь сейчас?

Агнес: Откуда мне знать, что это правда ты, а не БОТ?
Неизвестный: Я могу это доказать. Позвонить прямо сейчас?

Мои пальцы дрожат, пока я печатаю: «Конечно».
Я отвечаю после второго гудка.
— Привет, Вспышка-малышка, — звучит в динамике приятный, глубокий голос Ройса, и рот у меня растягивается в улыбке.
— Ройс, мне очень, очень жаль! Я так перед тобой виновата!
— Даже не буду спорить. Ты точно сыграла свою роль в этом бардаке, — усмехается Ройс. — Честно говоря, я был сильно зол. Я же не святой.
— Понимаю, — тихо отвечаю я. — Я бы на твоем месте рвала и метала от ярости.
— Прости, что не спустился вниз, когда вы со Стэнли приходили. Один из телохранителей моей мамы, Уве, стоял у моей комнаты со строгим приказом не выпускать меня. Мне не разрешали покидать территорию дома с тех пор, как появились эти новости.
Я сглотнула, чувствуя, как все сильнее и сильнее сводит живот.
— Черт, это… это уж слишком.
Он вздыхает.
— В обычной ситуации я бы согласился с тобой, но мне и моей семье прислали несколько угроз, так что у родителей на самом деле есть повод сильно беспокоиться за меня. Да и я не совсем в форме из-за всего происходящего, чтобы пытаться с этим бороться. У моего отца, — голос Ройса становится хриплым, — есть такие мерзкие конкуренты, только и ждут возможности, чтобы ему нагадить.
Я прикрываю глаза дрожащими ладонями. Ненавижу себя и Верна за то, что наши действия привели к этому.
Ройс откашливается.
— Честно говоря, часть меня тоже не хотела тебя видеть, пока не узнаю, зачем тебе понадобилась эта встреча. Я уже говорил, что не святой. Я злился на тебя и беспокоился о тебе, не был уверен, замешана ли ты вообще в этом, и было непонятно, что Верн сделает с тобой, если ты примешь ответные меры.
Мое сердце трепещет, когда я слышу, что он волновался за меня.
— Я понятия не имел, что происходит в соцсетях, в Интернете, что говорят люди. Мне просто запретили выходить в Сеть, и моя мама…
— Твой телефон у нее. Я видела сегодня вечером, — сглатываю я.
— Да, она забрала его, как только появились первые новости. Наша пиарщица порекомендовала, чтобы они сами отвечали, используя мои аккаунты в соцсетях, потому что, по их мнению, я мог нарушить их «линию повествования».
— А как ты сейчас со мной разговариваешь?
Я слышу усмешку в его голосе.
— Это телефон Джита. А я сижу в своей гардеробной.
— Ройс… — Мой голос срывается.
— Да?
— Я не хотела, чтобы он делал такое. Клянусь.
— Верю. И я тебя простил.
— А не следовало.
— Разве я мог не простить? — Голос Ройса звучит хрипло, в трубке раздается треск. — Когда девушка моей мечты готова признаться в преступлении, которого не совершала, только для того, чтобы я мог выйти из дома, не подвергаясь нападкам интернет-ненавистников…
Волоски у меня на руках встают дыбом. Девушка моей мечты. Наверное, акустика в гардеробной исказила его слова. А на самом деле Ройс сказал «девушке моей кранты» или «девушка, разрушившая мои труды», а может, он произнес «бывшая девушка моей мечты».
Или он действительно хотел сказать именно это.
— Ну, — отвечаю я, стараясь казаться легкомысленной, — на самом деле я не собиралась брать всю вину на себя. Только подтвердила, что информацию слил Верн. Я глупая, но не дура.
— Агнес?
— Да?
— Просто прими этот комплимент. Просто… прими то, что я сказал. Я не знаю, когда у меня еще будет возможность поговорить с тобой… Джит не должен был даже видеться со мной, не говоря уже о том, чтобы давать мне свой телефон. Мама заменила его телохранителем, которому она доверяет. Джит должен быть с отцом. С минуты на минуту кто-нибудь может начать его искать.
— Окей, окей. — Я со свистом выдыхаю воздух. — Но… я не могу. Не могу принять эти слова. Я их недостойна.
Ройс усмехается:
— Большей частью — достойна.
Какое-то время мы молчим.
— Хорошо, — наконец шепчу я. — Принимаю. Так ты все-таки едешь в Нью-Йорк на следующей неделе?
— А ты хочешь, чтобы я поехал? — спрашивает Ройс.
— Если я скажу «нет», ты отменишь свое участие? — я бросаю ему риторический вызов, потому что уже знаю ответ.
— Нет, — отвечает он. — Но ты никогда бы не попросила меня об этом.
— Ты прав, не попросила бы. Отступать сейчас не в твоих интересах.
Верн говорил, что мы с ним в одной волчьей стае, но он больше всего заботится о своих интересах. Я думала, что встретила единственного человека, который понял, каково это — быть мной, аутсайдером, обособленной личностью, которая всю свою жизнь пыталась приспособиться, сгладить все острые углы в себе. Но на самом деле единственным, кто видел меня такой, какая я есть, был Ройс. Он видит и хорошее, и плохое, и серые — скрытые — зоны и принимает меня всю, целиком. Если он что-то и вытягивает из меня на свет божий, то это всегда лучшая моя часть. Теперь я это знаю.
— Ты же не хочешь, чтобы я подарил тебе легкую победу.
— Это правда. И ты тоже.
В этом случае выиграл бы Верн.
— Да, не хочу, — соглашается Ройс. — Для этого я слишком сильно тебя уважаю.
Слова формируются где-то у меня в сердце и срываются с губ, прежде чем я успеваю осознать, что говорю, и закрыть рот.
— И именно поэтому ты — парень моей мечты.
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Верн был прав: через несколько дней скандал в Интернете тихо угас.
Frisson Cola нашла спонсора, который взял на себя все обязательства, так что Ройс на сто процентов официально вернулся к участию в конкурсе.
А затем наступает день моего вылета в Нью-Йорк. Участники из Азии должны прибыть туда за день до предварительного раунда, который составит двадцать пять процентов от общего количества баллов, выставленных судьями всем финалистам. Подозреваю, что этот раунд специально придумали, чтобы смягчить джетлаг для участников, прибывших издалека. Все-таки лететь придется почти целый день, с пересадкой в Японии.
Я брожу по залу вылета Международного аэропорта Куала-Лумпур, и мое сердце разрывается от волнения, что я наконец снова увижу Ройса, и от сильной тревоги из-за предстоящей встречи с Верном.
Первым я вижу Верна, когда уже собираюсь встать в очередь на досмотр. Он одет в темные джинсы и толстовку с капюшоном, из багажа у него небольшой потрепанный чемодан темно-синего цвета и камуфляжный рюкзак. Верн останавливается, когда замечает меня, и улыбка озаряет его лицо, заставая меня врасплох.
— Агнес, — говорит он, как будто мы с ним не провели последние полторы недели в полном молчании.
Увидеть его снова — как удар под дых. Когда-то Верн был мне по-настоящему дорог. Я думала, мы друзья. Долгие ночные переписки и чаты, тусовки с онлайн-просмотром фильмов, совместные выступления в стендап-шоу и потаенное напряжение, которое, я чувствовала, нарастает между нами — не совсем платоническое по своей природе, — все это рушится вокруг нас, и я не могу дышать от сочетания боли и грусти. Все это ощущается как потеря, потеря друга, который тебе дорог. Как будто кто-то прожег дыру в твоей душе.
Верн делает шаг в мою сторону, а я поднимаю ладони.
— Я не хочу с тобой разговаривать, — резко отвечаю я.
— Агнес, — хмурится Верн. — Я не хотел, чтобы все пошло вразнос, но так уж вышло. И, как я уже говорил, Таслимы тоже вышли из всей этой шумихи целыми и невредимыми.
— Ты не знал, что так будет.
— Знал. И я был прав.
Он протягивает руку, будто хочет обнять меня, но я быстро отступаю.
— Хватит, — решительно говорю я и отворачиваюсь, прежде чем Верн начнет плести новую паутину из полуправды, чтобы снова заманить меня в свои липкие сети.
Я быстрым шагом направляюсь к выходу на посадку и оглядываюсь в поисках Ройса, который прислал мне сообщение несколько часов назад: он полетит тем же рейсом, что и я, только бизнес-классом, с Джитом, которого вернули к работе после того, как кризис с пиаром миновал.
Нина Белл, специалист по связям с общественностью, оценила ситуацию и сочла, что все риски почти сошли на нет, поэтому мобильный телефон Ройсу вернули буквально в день нашего вылета. Однако она заставила Ройса выслушать еще одну лекцию о том, что ему можно, а чего нельзя делать или говорить по этому поводу. «Лучше всего ничего не говорить и не публиковать! — как сказал мне Ройс однажды вечером, подражая строгому голосу Нины, когда снова позаимствовал телефон Джита. — Затаись и не выходи в Сеть, пока не утихнет буря и не улягутся споры. Ты не совершил ничего плохого, так что все должно закончиться быстро. Только не облажайся в Нью-Йорке!» — по-видимому, это была цитата. В любом случае я стою в очереди, жду Ройса и думаю, изменится ли его отношение ко мне, когда он увидит меня сегодня.
Я всего лишь самая обыкновенная девушка, влюбленная в необыкновенного парня, и более того, сделала ему больно всей этой онлайн-бурей. Я вообще не должна нравиться Ройсу.
И вот он здесь, улыбается, как десятилетняя девочка, когда видит меня. А рядом, конечно, Джит.
— Привет, — улыбаюсь я в ответ Ройсу (и Джиту).
— Привет, Вспышка-малышка, — говорит он, используя мой игровой ник. Этакий сталкер из метавселенной.
И тут Джит заявляет:
— Мне поручено обыскивать всех, кто не числится в утвержденном Таслимами списке, прежде чем они смогут приблизиться к Ройсу, по соображениям безопасности, но тебе я, так уж и быть, выдам пропуск.
— Возможно, вам стоит дважды подумать, поскольку я уже пыталась подорвать его репутацию, — шутливо предупреждаю я Джита.
— А не хочешь, чтобы я тебя обыскал? — поддразнивает меня Ройс, и все мои кости превращаются в желе.
— Перестань пытаться одержать верх в этом конкурсе, — рычу я.
— Я здесь, в пределах слышимости и видимости, — сообщает Джит, и у него вырывается едва слышный вздох.
— Нам нужно сосредоточиться, — говорю я, но мы не отрываем глаз друг от друга.
— Тогда мне нужно держать дистанцию, — решает Ройс.
— Всего на три дня, один из которых ты проведешь в комфортабельном бизнес-классе самолета, храпя на кресле-кровати рядом с Джитом, — ворчу я.
— И, естественно, увижу тебя во сне, — улыбается Ройс, и я замечаю, как Джит закатывает глаза.
— А я не увижу, потому что мое место не будет таким удобным.
— Постарайся немного отдохнуть, — пальцы Ройса скользят по моей щеке, — потому что я прикончу тебя на сцене.
— В твоих снах, Таслим, — отвечаю я, и волоски у меня встают дыбом.
— Именно об этом я и говорил, — произносит он хриплым голосом.
Глаза Джита подергиваются, но у него, конечно, хорошо получается сохранять бесстрастное выражение лица, хотя этого достаточно, чтобы понять: в данный момент он сожалеет обо всех своих жизненных решениях.
Объявляют посадку в первый и бизнес-классы, и Ройс подмигивает мне, а затем Джит практически уводит его к выходу, пока я изо всех сил пытаюсь собрать в кучу все мысли, связанные с Ройсом.
Ройс пошутил, а я нет. Я действительно хочу победить. Больше всего на свете. Это единственный способ хоть как-то оправдать все проблемы, которые я доставила родителям.
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Я заселяюсь в свой номер в однозвездочном заведении, которое без ложной скромности величает себя Standard American Hotel. Изначально мы с Верном выбрали этот отель, потому что он находится в нескольких минутах ходьбы от места проведения конкурса (под «несколькими минутами» подразумевались полчаса, но, увы, мы сильно ограничены в средствах).
Я решаю немного вздремнуть (часика три примерно), просыпаюсь отдохнувшей и вдруг понимаю, что по местному времени уже почти полночь.
«Не спишь?» — отправляю сообщение Ройсу, но ответа не получаю. Видимо, спит. Путешествие бизнес-классом, очевидно, оказалось слишком тяжелым испытанием для здоровья подростка.
Я выхожу из своего номера, одетая в пуховик, джинсы и ботинки, готовая отправиться исследовать Нью-Йорк, как настоящая туристка, то есть с полностью заряженным телефоном, у которого самый дешевый тариф для передачи данных в роуминге; ключ от дома зажат, как коготь, между указательным и средним пальцами; в кармане джинсов лежит запасная карта города, а из каждой клеточки моего тела сочится страх (потому что я прослушала, кажется, все СМИ Нью-Йорка, включая подкасты о реальных преступлениях).
Конечно, я натыкаюсь на Верна. Он слегка дрожит в холодном мраморном вестибюле, несмотря на зимнюю одежду.
— Куда-то собралась?
— Просто хочу исследовать окрестности.
— Не стоит ходить одной, — как бы между прочим предупреждает Верн. — Это небезопасно. Мы не в самом хорошем районе, сама понимаешь.
Я взвешиваю имеющиеся варианты. Снаружи стоит огромный мужик, настоящий человек-гора, в потрепанной куртке с поднятым капюшоном, засунув руки в оттопыренные карманы, и смотрит на вход в отель, как вампир, ожидающий, когда жертва выйдет за порог. Время от времени он перестает бормотать, но лишь для того, чтобы разразиться маниакальным смехом, который снова сменяет тихое бормотанье. Казалось, он беседует с кем-то, кого мы не видим.
Верн ловит мой взгляд и приподнимает бровь.
— У него такой вид… зловещий.
— Да ладно, совершенно безобидный у него вид, — мягко говорит Верн.
– Не вампир, — некстати добавляю я.
— Все еще хочешь отправиться одна?
Я делаю глубокий вдох.
— Ладно, — бурчу я. — Мне нужна компания, но я с тобой не разговариваю.
Мы молча идем по какой-то улице, пораженные огнями, грязью, шумом, людским потоком, пока я не обнаруживаю тележку с хот-догами и угрюмого, полусонного продавца. От голода у меня блестят глаза, я покупаю один (несмотря на то, что Верн утверждает, что мы, похоже, единственные покупатели за несколько часов) и смело откусываю. Кислая капуста, горчица и резиновая сосиска скатываются мне в глотку неприятной массой, но я слишком горда, чтобы признать правоту Верна, поэтому упрямо съедаю всю «горячую собаку» целиком.
— Получается, что за фастфуд, как у нас на катке, ты заплатила, как в Нью-Йорке, — продолжает нудить Верн.
— Так я и есть в Нью-Йорке, поэтому заткнись и не порть мне кайф!
В горле у меня застрял кусок лука и извивается червяком (возможно, так оно и было), пытаясь выбраться наружу. И сколько бы я ни старалась, проглотить его мне не удалось.
— Ням-ням, — выдыхаю я.
Верн вздыхает и протягивает мне бутылку с водой.
— Пожалуйста, Чан.
Я хватаю ее с плохо скрываемым облегчением.
Мы ходим по кварталу, осматривая бары, клубы, закусочные и витрины магазинов, не произнося ни слова, и мое напряжение постепенно сходит на нет примерно в 02:30 ночи. Мы просто гуляем, как бедные туристы, и тишина между нами странная, но не враждебная, и наконец, слыша, как я зеваю, Верн предлагает вернуться, и я не возражаю.
В таком времяпрепровождении чувствуется некая завершенность, которая просачивается сквозь туман у меня в голове из-за смены часовых поясов, и что-то вроде легкой грусти. Мы были доверенными лицами друг друга почти семь месяцев, а теперь навсегда останемся не более чем сноской в наших историях.
Мы останавливаемся перед входом в отель. Мужик, которого видели, когда уходили, все еще здесь. Он стоит, прислонившись к разрисованной граффити стене, запрокинув голову к небу, и все еще что-то бормочет и смеется. Мне кажется, он разговаривает с кем-то, кто ему нравится.
Верн поворачивается ко мне.
— Мне бы хотелось, — он прокашливается и громко сглатывает, — чтобы все сложилось по-другому.
— Мне тоже, — говорю я, встречаясь с ним взглядом.
Это не извинение. Этого и близко недостаточно. Но я все равно принимаю его.
Верн поджимает губы, и на его лице появляется кривая улыбка.
— Увидимся завтра, Чан.
— Увидимся завтра, — эхом отзываюсь я.
Он кивает и ждет, пока я первой войду в вестибюль и воспользуюсь единственным лифтом. Полуулыбка на лице Верна — последнее, что я вижу, когда двери закрываются, и я начинаю подниматься.
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Предполагается, что наш предварительный раунд пройдет в рабочем режиме, без трансляций по телевидению, и оцениваться будут выступления перед живой публикой, как на предыдущих этапах. Поэтому я думала, что буду выступать перед небольшой аудиторией, человек двадцать, может, тридцать.
Представьте мой ужас, когда я увидела очередь, растянувшуюся на целый квартал, и мне сказали, что «малый зал» в Comedy City, где будет проходить предварительный раунд, может вместить сотню человек. Видимо, сходить и посмотреть на выступления молодых «свеженьких» комиков считается у нью-йоркцев забавным времяпрепровождением.
Более того, наше главное мероприятие, запланированное на следующий день, состоится в главном выставочном зале, рассчитанном на триста девять человек! Очень конкретное число.
Я вижу Верна, Ройса (оба игнорируют друг друга) и других финалистов, которые толпятся перед сценой. Шоураннер, долговязый парень лет тридцати, представляется как Энди и рассказывает нам о предстоящем действе. Я окидываю взглядом пустой холл и сглатываю, думая о толпе снаружи, ожидающей, когда наконец впустят, и мое беспокойство зашкаливает, несмотря на все усилия контролировать дыхание.
После брифинга нас отправляют в комнату ожидания, и я замечаю, что Энди остается поговорить с Верном за кулисами. Возможно, у Верна какие-то особые требования к освещению или что-то в этом роде. В ярком свете софитов я понимаю, что он выглядит нездоровым, будто не спал несколько дней.
— Привет, — раздается голос, и, обернувшись, я вижу улыбающегося мне Ройса.
— Ройс!
Я обнимаю его, вдыхая теплый, чистый аромат. Думаю, это мне помогает, хотя не уверена, что это как-то успокоило мое бешено стучащее сердце.
— Я подумал, тебе, возможно, понадобится кофе, если у тебя выдалась такая же ночь, как у меня. — Он протягивает мне одну из своих складных кофейных кружек. — По дороге я купил тебе флэт уайт, но не уверен, что он еще горячий.
— Здорово, — бормочу я и выпиваю кофе тремя глотками.
Плохая идея, поскольку сегодня я уже выпила два энергетика. Желудок у меня сжимается, и я начинаю потеть еще сильнее. Все становится слишком острым, насыщенным до предела.
— Ого, у тебя зрачки расширены, — замечает Ройс. — Хочешь банан?
Я отмахиваюсь от его заботы.
— Все в порядке, — уговариваю я сама себя, часто моргая, чтобы увлажнить внезапно пересохшие глаза.
Энди приходит проверить, все ли на месте, и рассказывает нам, в каком порядке мы будем выступать. Открывает шоу комик по имени Сатоши. Я выступаю последней.
Последняя — это хорошо. И особенно хорошо, если круто закончить.
— Ну, удачи и чтоб тебе ногу сломать, и попутного ветра в твои паруса, и все такое, — желает мне Ройс.
— Взаимно!
Я направляюсь в укромный уголок, избегая всех остальных, бормоча под нос успокаивающие фразы типа: «ТЫ СМОЖЕШЬ ЭТО СДЕЛАТЬ! ТЫ — НОМЕР ОДИН! БУДЬ НАПОРИСТА, БУДЬ ЭНЕРГИЧНА!» — так я всегда говорила себе перед забегом. На внутренней стороне запястья левой руки я черным маркером написала ключевые слова из разных сетов: «родители-азиаты», «приоритеты и желания азиатских детей» и «игры/психи».
Я так взвинчена, что едва слежу за происходящим на сцене и лишь смутно осознаю, когда заканчивает Сатоши. Затем выходит Китти, на выступление которой я собиралась посмотреть более пристально (потому что Верн постоянно повторял, что она будет моей главной соперницей, поскольку по стилю похожа на меня), за ней Верн, Алайя, Ройс, который вызвал фурор, и наконец звучит мое имя.
Я выхожу на сцену, готовая взорваться и взорвать. Это мой звездный час, к которому я шла бо́льшую часть выпускного класса.
Зал заполнен до отказа, я вижу плотные ряды бдительно-зорких зрителей. Открываю рот, планируя быстренько подготовить народ к своему выступлению, прежде чем начать с проверенной временем истории, как «родители-азиаты любят своих детей — безоговорочно, но ровно до тех пор, пока…». Я даже подобрала вступительную фразу: «У кого-нибудь в этом зале есть родители-азиаты?» На любые утвердительные ответы я бы отреагировала сочувственным «Давайте поговорим об этом». А если никто ничего не скажет (что маловероятно, поскольку мы находимся в Нью-Йорке), то сказала бы: «Ну, тогда все пройдет замечательно». Но ничего не говорю. Просто стою и молчу. Перед толпой из ста человек я теряю дар речи.
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Я стою на сцене и ничего не говорю в течение двух минут. А потом так же молча ухожу под взглядами шокированной публики. Ройс пытается заговорить со мной, но я качаю головой, шепчу, что в порядке, мне просто нужно проветриться. Джит кричит Ройсу подождать, на мгновение отвлекая его, и я, пользуясь возможностью, выскакиваю через боковой вход и растворяюсь в толпе людей на улице субботним вечером в Челси.
Двадцать пять процентов от общей суммы моих баллов — досвидос… испарились… ведь я даже не попыталась начать. Я вложила в это шоу все свои надежды, всю энергию. Все мечты. А теперь все кончено. Даже не знаю, что еще можно предложить. В конечном итоге я — одно сплошное разочарование. Подвожу всех, кто когда-либо верил в меня, кто стольким пожертвовал, чтобы я смогла осуществить эту глупую несбыточную мечту. В спорте хотя бы можно использовать научный подход. Тренируешься, делаешь замеры, берешь данные и работаешь над достижением цели. Ты точно знаешь, где находишься, к чему стремишься, на что способен. Стендап и моя попытка перестроиться на ходу, мои безумные идеи о карьере писателя… все это выстрелы по движущейся мишени. Я пыталась поймать журавля в небе, строила воздушные замки, а на самом деле… на самом деле все это — иллюзии.
Я выставила себя напоказ всему миру и притворилась, будто достойна этого. И вот я здесь. Еще одна лузерша. Неудачница. Фальшивка. Как я буду выступать завтра, когда толпа будет еще больше, а нас будет снимать камера? От одной мысли об этом меня тошнит. Я забегаю в переулок и выплевываю едкую жидкость прямо на тротуар за мусорным контейнером. Мне повезло, что рядом никого не было, но я не стала рисковать и снова быстро влилась в поток людей на улице.
Я иду и иду. И вместе со мной час за часом бежит время. Ну, ладно, не час за часом. Я гуляла минут сорок. Наконец голод и усталость берут свое. Я останавливаюсь, чтобы съесть хот-дог (слава богу, он гораздо лучше на вид и на вкус, чем вчерашний), и в подавленном состоянии направляюсь обратно в отель.
В голове у меня зарождается смутная мысль: мне ведь совсем не обязательно приходить завтра. В любом случае какой в этом смысл? У меня нет реальных шансов на победу.
Я вхожу в вестибюль и вижу тихо беседующих Ройса и Джита. Увидев меня, Ройс, не говоря ни слова, подходит ко мне и заключает в объятия.
— Я так волновался. Ты не отвечала на сообщения.
— Прости, — хрипло говорю я. — Кажется, у меня разрядился телефон. Мне пришлось воспользоваться своими отточенными в играх навыками ориентации, чтобы найти дорогу в отель.
— У меня для тебя сюрприз.
— Ненавижу сюрпризы.
— Ну, мне кажется, это очень славный сюрприз. Пойдем со мной.
Мы проходим пару кварталов и останавливаемся перед впечатляющим отелем в готическом стиле с замысловатыми балконами из кованого железа на фасаде из красного кирпича. Вокруг туда-сюда снуют люди, и выглядят они шикарно. Я сглатываю.
— Послушай, Ройс, мне кажется, я не одета для…
— Ты хороша в любом наряде, — перебивает он.
Ройс проводит меня через двери, Джит следует на несколько шагов позади, и мы подходим к лифтам. Сердце у меня колотится так сильно, что вот-вот взорвется. Он думал… Этот сюрприз… он что? Связан с его телом? В таком случае время для этого крайне неподходящее. Верно?
Я с опаской иду с Ройсом по коридору.
Он вздыхает.
— Агнес, что бы ты там себе ни напридумывала, я гарантирую, что ты ошибаешься.
Ройс стучит в дверь, и она распахивается.
— Вуаля, — говорит Ройс, практически втаскивая меня в комнату.
А там — моя мама.
— Сюрприз! — радостно восклицает он.
— Привет, родная! — произносит мама, c улыбкой глядя на мое изумленное лицо. — Вот уж кого не ожидала здесь встретить!
Я смеюсь и обнимаю ее, затем поворачиваюсь к Ройсу.
— Это ты… твоих рук дело? — спрашиваю я дрожащим голосом.
— Да, — кивает он, сияя. — Я снял этот номер для всей вашей семьи. Подумал, что тебе понадобится поддержка на завтрашнем главном мероприятии.
Прекрасно, теперь вся моя семья увидит, как я облажаюсь — собственными глазами. Конечно, Ройс не виноват. Я понимаю, он хотел как лучше, но уровень моего беспокойства зашкаливает.
— Э-э, ну, я тогда пошел. Пока, миссис Морриссетт!
Мама благодарит его, и он смущенно машет рукой, прежде чем уйти.
— Мам, а разве тебе можно было лететь в твоем состоянии? Это безопасно?
Она улыбается:
— Я только на седьмом месяце беременности, моя дорогая, и к тому же мне разрешили лететь и гинеколог, и авиакомпания, так что, думаю, со мной все в порядке. Это и есть наш бэбимун.
— А где же Стэнли и Рози? — выпаливаю я, красноречиво всплескивая руками.
— Пошли прогуляться по кварталу, перекусить. Мы приземлились примерно пять часов назад.
Мама садится и похлопывает по кровати возле себя, и я осторожно опускаюсь рядом.
— Давай-ка немного поболтаем, — говорит она, и у меня перехватывает горло.
В зеркале рядом я вижу свою сгорбленную спину. И сознаю, что на самом деле очень давно не разговаривала с мамой один на один о чем-то серьезном или просто о личном. Даже о таких повседневных разочарованиях в жизни, когда неисправный торговый автомат сожрал твои деньги или когда я забыла дома выполненное домашнее задание и получила за это выговор. Не от отсутствия доверия, а просто потому, что стараюсь защитить ее и не хочу расстраивать, рассказывая о мелких и крупных неприятностях, с которыми мне хочешь не хочешь приходится сталкиваться. Это стало моей второй натурой.
— Как прошли предварительные выступления? Записала себя, как мы просили?
И все напряжение того момента тут же выплескивается из меня наружу.
— Да, но… — Я сглатываю и внезапно теряю голос. — Я… я вышла на сцену и… и остолбенела, — хриплым шепотом выдавливаю я. — Ничего не смогла… ни слова…
Я рассказываю, что произошло, и мама сочувственно обнимает меня.
— Ох, Агнес, как жаль. Но ты ведь все равно пойдешь завтра, правда?
— Нет, — глаза у меня наполняются слезами. — Поехали домой.
— Но ты так старалась, работала над своим выступлением. Ты должна хотя бы попробовать, никогда ведь не знаешь наверняка.
— Какой смысл что-то делать, если у этого нет шансов на успех.
Она косится на меня в замешательстве:
— Но ты же любишь стендап-комедии. Этого должно быть достаточно.
Я отстраняюсь от нее.
— Лучше бы я тратила свое время на что-нибудь другое, а не на это бесполезное занятие.
— Агнес, — восклицает мама, — тебе всего семнадцать! У тебя впереди целая куча времени!
— Тебе было двадцать, когда ты родила меня и все пошло прахом.
Эта фраза вырывается у меня сама собой. Я не хотела так говорить, но лицо мамы бледнеет, она обхватывает рукой горло, сжимает его и просто смотрит на меня. Мама у меня общительный человек, она любит поболтать и инстинктивно знает, что сказать в любой ситуации, но сейчас у нее не хватает слов.
— И я все усложнила для тебя, — продолжаю я. — Тогда ты должна была думать… ну, не знаю, о первой стажировке, о первой спонтанной поездке с компанией, которую ты встретила в каком-нибудь дешевом баре… ладно, пусть не в баре, а на этой стажировке. И эти люди становятся твоими друзьями на всю жизнь, и вы вместе принимаете неверные решения. Может, даже случайно попадаете в неприятности, а потом вместе это скрываете, и тогда вы проходите первый… не знаю, что у взрослых считается важным этапом в двадцать лет. А у тебя ничего этого не было. Я отняла у тебя все это.
Она издает страдальческий звук:
— С чего… почему ты так решила?
— Не знаю.
Я слышала это по телевизору: там рассказывали о человеке, оказавшемся в подобной ситуации, и все эти слова засели в моем юном впечатлительном мозге и глубоко укоренились.
Мама проводит ладонью по лицу.
— Послушай, в тот год, когда я впала в депрессию, когда тебе было десять… это никак не было связано ни с твоим рождением, ни с нашей совместной жизнью. В то время происходило всякое… не самое приятное. Просто год был такой, Агнес, плохой. Я обратилась за помощью, и мне стало лучше благодаря лечению и лекарствам. А сейчас у меня все хорошо, потому что я продолжаю лечение, Агнес.
Я делаю глубокий вдох и поворачиваюсь к маме:
— Это только одна из причин. Думаю, я… чувствовала, что, если бы жила такой жизнью, какую ты хотела для себя, ты была бы счастлива. Я старалась, чтобы у тебя все было хорошо. Ты пожертвовала всем ради меня… Я… я просто хотела, чтобы ты почувствовала, что тогда сделала правильный выбор. Что если я буду сама решать все проблемы и никогда не создам их для тебя, и… и если добьюсь успеха и получу отличную стабильную работу, то однажды… однажды смогу заботиться о тебе, как это делала ты, как ты всегда делаешь. Я хочу заслужить твою любовь.
— О господи, Агнес, — выдыхает мама, заливаясь слезами. — Мне ужасно жаль, что ты думала…
Она тихо плачет, и мое сердце разбивается вдребезги. Мама заключает меня в объятия.
— Мне очень жаль, что ты считала, что должна быть такой, чтобы бы тебя все любили. Это абсолютно нелепо, потому что я буду любить тебя, какой бы ты ни стала.
— Даже если я стану предводителем культа? — шепчу я, не в силах сдержаться.
— Солнышко, пожалуйста. Я тут пытаюсь сказать тебе кое-что …
— Прости.
— Послушай, я хочу только одного — чтобы ты была счастлива, и мне жаль, что я никогда раньше не говорила тебе этого четко и ясно. — Она крепче обнимает меня. — Ты — не ошибка. Ты была моим осознанным выбором. Это был именно мой выбор, и я уже тогда знала, что решение родить тебя — самое лучшее из всех моих решений. Ты есть, и этого более чем достаточно. Ты — мое совершенство, Агнес. Понимаешь?
— Ну ладно, — бормочу я, уткнувшись ей в плечо и пытаясь не разрыдаться, но безуспешно. — Раз уж ты так ставишь вопрос.
Мама разражается взрывным смехом, и мы отстраняемся друг от друга, смущенно улыбаясь и вытирая салфетками самые разные влажные части лица. Она хлопает меня по носу.
— И мне не нужно, чтобы ты заботилась обо мне. Мне нужно только, чтобы ты была счастлива и любила меня. Болтала со мной, как раньше, понимаешь? Давай, расскажи, что происходит в твоей большой, замечательной головушке, которая на самом деле так здорово сочиняет шутки. Ну что? — Мама потрясенно качает головой. — Я хочу, чтобы ты присылала мне ролики со всеми своими стендап-сетами, хорошо? Даже с теми, которые ты ловко провалишь. И делилась со мной всеми замечательными вещами, о которых ты будешь мечтать и которые напишешь в Род-Айленде или в любом другом колледже, куда захочешь поступить, пока я застряну с орущим и без конца какающим ребенком — малышкой Йиной, хорошо? Обещаешь?
— Обещаю, — фыркаю я.
Она целует меня в макушку.
— Деточка моя. Моя первая малышка.
Дверь пищит.
— Ох ты, боже мой, на минутку нельзя выйти, как вы, девчонки, тут же начинаете рыдать! — восклицает Рози, подбегая к нам и обнимая.
А Стэнли в это время сражается с пакетом продуктов.
— Сюрприз! — устало произносит он.
— Зи желает тебе переломать все ноги, — вмешивается Рози, демонстрируя телефон. — Не думаю, что она сказала это метафорически, поскольку в другом сообщении она уточняет: «Не твои, Агнес. Ты и так достаточно сломала».
И Зи не ошибается. Я многое сломала и собираюсь перестать сдерживать себя.
— Передай ей, — я смеюсь и вытираю глаза, — что обязательно сломаю ногу. Метафорически.
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На следующий день я выхожу на сцену первой, сразу после того, как ведущий объявляет состав и порядок выступления исполнителей. Честно говоря, это самое сложное, но я улыбаюсь, волноваться уже бессмысленно. Что еще плохого может со мной случиться? Разве что я сломаю вторую ногу? Ха-ха! И свой сет я исполняю с удовольствием. Со страстью. Выкладываюсь на все сто, даже если и не рассчитываю на победу.
Я даже добавила еще один эпизод, наугад, рассказав о том, что заставляет людей выбирать конкретную медицинскую специализацию, в частности проктологию, и как даже родители-азиаты, когда их спрашивают, не проктолог ли их ребенок, отвечают: «Нет-нет, он просто обычный терапевт». И еще один: «О боже, неужели это Чоу Юнь Фат[56] входит в двери этого нашего “димсам паласа”[57]?» Очень, очень рискованная шутка, но меня это не волнует. Мне она нравится, и я хочу поделиться ею с единственным человеком в зале, который ее поймет.
Потому что жизнь — она не только о победах. Конечно, победа важна. Быть победителем приятно. Но выигрыш не должен быть тем единственным, что заставляет вас летать. Жизнь многогранна, великолепна, и в ней есть место не только для побед.
Сегодня я выступаю для себя и только для себя (ок, может, еще для трехсот человек, которые на меня смотрят, и для людей, которые, возможно, однажды увидят это… ух, вот ужас-то!).
Было так здорово смешить всех этих людей, которые старше меня. Что я узнала о жизни взрослых? Мы настолько зацикливаемся на решении повседневных проблем, что забываем смеяться над разными мелочами, например такими…
Испуганный иглобрюх.
Малыш, который думает, что он умеет ходить.
Слово «пук», которое довольно популярно в «Скрабл»[58]. И вообще все звукоподражания в целом.
А когда вы забываете смеяться над мелочами, то, возможно, через некоторое время перестаете замечать все чудеса, которые вас окружают. Вы перестаете просыпаться по ночам и думать: «Черт возьми, кто же тот гений, который решил смешивать арахисовое масло с желе? Или соевый соус с кунжутным маслом? Или рыбный соус с сахаром?»
Ладно, наверное, я немного проголодалась.
Все, что я хочу этим сказать, — вставай, иди и сражайся! И я иду и сражаюсь. Так же упорно, как Верн и Ройс. И три других финалиста.
Затем судьи приступают к обсуждению, а я откидываюсь на спинку стула в комнате ожидания рядом со сценой, зажатая между Ройсом и Сатоши. Верн сидит в самом дальнем углу на единственном складном стуле, время от времени наши взгляды встречаются и тут же отрываются друг от друга. Я желаю ему всего наилучшего, честно.
Всем участникам я желаю всего самого хорошего.
Когда дело доходит до объявления результатов, я спокойна. Я сделала все, что могла, и при этом отлично провела время. Это важнее победы.
Главный судья — Маргарет Чжоу, американка азиатского происхождения, легендарная задиристая комикесса. Она появляется на сцене в буйстве блесток и мартенсах и благодарит всех за поддержку новых комиков.
— А теперь давайте разобьем несколько хрупких сердечек поколения Z! Третье место — Китти Грэм!
Сердце у меня бешено колотится. Ладно, признаюсь, я все же лелеяла тайную надежду, что могу занять третье, если не второе место.
— Второе место — Верн Го!
Я хлопаю в ладоши. Правда, хлопаю.
Ройс рядом со мной тяжело дышит. Я скрещиваю пальцы, чтобы подбодрить его. Маргарет Чжоу приподнимает брови.
— И главный приз. Барабанная дробь, пожалуйста. Первое место достается… РОЙСУ ТАСЛИМУ!
Я вскрикиваю. Я визжу. Я плачу.
Ройс, пошатываясь, поднимается на сцену, и из комнаты ожидания нам видно, как он выходит на сцену, улыбаясь и приветствуя публику. Ройс смотрит в зал, где во втором ряду сидят мои родители и Рози, а в третьем — Джит, и я знаю, что он надеется найти там — свое собственное чудо, но не видит его. Конечно, их там нет. Я имею в виду его семью. Хобби не так уж важно, когда у тебя есть империя, которой нужно управлять, и нуждающиеся в расширении территории.
Интересно, понимает ли сейчас Ройс, что, даже если самые дорогие ему люди не воспринимают его увлечение всерьез, важно то, что он сам чувствует — именно он, а не другие.
В конце концов, единственный человек, который может решить, в чем ваша индивидуальность, — только вы сами.
По лицу Ройса пробегает тень. Затем он берет себя в руки.
— Дамы и господа, я счастлив, что стал сегодня победителем!
— Ройс! Ройс! Ройс! — начинает скандировать толпа.
— Но, как это ни печально, я не приму эту награду. Я отказываюсь.
Не говоря больше ни слова, Ройс уходит со сцены в комнату ожидания.
Зрители ахают. Воцаряется потрясенная тишина, затем на нас взрывом обрушивается шум выкриков.
— Эй! Тебе надо выйти на сцену! Сейчас будет церемония вручения призов, — говорит один из ассистентов с микрофоном, когда Ройс возвращается в комнату. За ним с недовольным видом следуют трое судей.
— Кто-нибудь, пожалуйста, объясните нам, что происходит? — спрашивает Либби Келк, одна из судей.
— Я самоустраняюсь, — спокойно объясняет Ройс. — И прошу прощения за причиненные неудобства.
— Что случилось, Таслим? — спрашивает Майк Д’Арси, другой судья. — Ты же победил.
— Победил, но мне эта победа не так уж и нужна, — отвечает Ройс.
Он обращается к судьям, но я знаю, что на самом деле он говорит это мне.
— Всю мою жизнь от меня и для меня все время хотят чего-то другие люди. А стендап — это первое, чего я захотел сам для себя, чем стал заниматься по собственной воле. Мне просто нужно было понять, достаточно ли я хорош, чтобы бороться за победу. Теперь я это знаю. А деньги и титул пусть получит кто-нибудь другой.
Ройс бросает взгляд на Верна и тихо говорит ему.
— Например тот, кто занял второе место.
Глаза Верна вспыхивают.
— Мне не нужны твои жалкие деньги, Таслим!
— Все не так, Верн. Я выбываю. По правилам конкурсант, занявший второе место, перемещается на первое. И далее все по порядку.
— Значит, я вторая? — уточняет Китти. — Здорово!
— А кто четвертый? Он же переходит на третье место? — спрашивает Сатоши.
— Четвертый — Сатоши, — говорит Маргарет.
— Йо-хо-хо, — восклицает он, потрясая кулаком. — Круто!
Ройс стоит довольно близко ко мне, и я слышу, как он шепчет Верну:
— Ты попал сюда по-честному. Я всего лишь уравниваю шансы. Просто возьми деньги и используй их для своей тети.
Я наблюдаю за тем, как Верн обдумывает такой поворот событий. Сколько я знаю Верна, он всегда ставил своей конечной целью победу, но не думаю, что он мог предвидеть, что взойдет на вершину таким образом. Даже если по иронии судьбы, это была самая настоящая победа, насколько вообще возможно. Лицо Верна омрачается, и он коротко кивает Ройсу, что судьи расценивают как согласие.
Либби закатывает глаза и вздыхает.
— Вот и славно, — с облегчением произносит она. — Сейчас еще раз объявим победителей в исправленном составе и попросим продюсеров вырезать ту часть, где Ройс самоустраняется.
— Де-е-ети! — добавляет она после небольшой паузы, и не сказать чтобы шепотом.
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Зал для вечеринки с участием особо важных персон украшен серебристо-золотистыми лентами и гирляндами китайских фонариков. На высоких столах стоят стеклянные вазы со свечами и цветами. Официанты носят серебряные подносы с канапе и невероятными на вид коктейлями, которые показались бы мне соблазнительными, если бы рядом не находилась моя семья.
Вот они, толпятся вокруг меня, чтобы обнять, а мама заявляет, что «я самый смешной человек на сцене всех времен», что статистически невероятно, но я с этим соглашаюсь. В конце концов, в юморе всегда присутствует элемент субъективности.
— Уже можно называть тебя лузершей при встрече? — язвит Рози.
Я пытаюсь щелкнуть ее пальцем по руке и промахиваюсь.
Семья провела со мной около получаса: Рози отмечала по именам всех мало-мальски известных личностей, которых смогла опознать, и опубликовала множество роликов в TikTok. Затем они уходят, сославшись на смену часовых поясов и мамину усталость.
— А ты оставайся сколько хочешь, — говорит мама и обнимает меня. — Я тебе доверяю.
Как только они уходят, я машу рукой Китти:
— Думаю, я заслужила сегодня повеселиться.
— Точно, — соглашается девушка и уходит за напитками.
Она возвращается со стаканами, и мы чокаемся. Я опустошаю свой большими глотками.
Внезапно прямо передо мной возникает Ройс. От него исходит какой-то странный, ангельский свет, и я не могу дождаться, когда все это закончится, а может, нам удастся улизнуть во время вечеринки, потому что мне нужно кое-что ему сказать.
— Слушай, — говорит он. — Пойдем со мной. Тут кое-кто хотел бы с тобой познакомиться.
Ройс ведет меня за руку в угол, а там — она, собственной персоной, стоит и улыбается мне. Амина Каур.
— А-а-а! — вырывается у меня весьма красноречиво.
— Да, так меня и зовут, — отвечает она с искринками-смешинками в глазах.
После того как я выражаю свое восхищение, Амина спрашивает, как у меня дела, и рассказывает, что она только что спросила Ройса, не хочет ли он выступить с ней в Сингапуре. На что тот предварительно согласился, если родители ему разрешат.
— Что?! — не верю я своим ушам.
Очевидно, что уже слишком поздно впечатлять Амину своим красноречием.
— Ройс! Я так рада за тебя! — я бросаюсь ему на шею и прижимаюсь к нему со всем своим нескрываемым пылом.
Ройс улыбается:
— Спасибо. Я решил поговорить с родителями: хочу отложить свое поступление в Гарвард на год и буду молить Бога, чтобы за это время отец нашел кого-нибудь получше меня на должность генерального директора, и тогда, может, он согласится, что я буду просто управляющим. Каким-нибудь старшим вице-президентом или типа того.
— Ого, вот это перемены.
— Попробовать стоит. Я всегда считал, что остановлюсь в стендапе на этом этапе, но потом подумал, почему бы и не продолжить? Я заслужил отдых хотя бы на год, прежде чем меня прикуют к отцовской империи цепями, верно?
Амина поворачивается ко мне.
— А ты, Агнес? — спрашивает она. — Не хочешь присоединиться к нам с Ройсом?
Я уставилась на нее диким взглядом:
— Что, простите?
Она улыбается:
— Не хочешь присоединиться к нам на сцене в Сингапуре, когда я отправлюсь в турне по Азии? Я видела другие твои выступления. В тебе есть изюминка, и она мне нравится.
Голова у меня идет кругом. Я заняла последнее место в конкурсе. В финале, который транслировался по телевидению, все так зажгли. Нет никаких объективных причин, по которым Амина должна была выбрать меня.
— Г-где?.. Когда?..
— Верн. Мне показал Верн.
Оказалось, что после церемонии награждения Верн загнал Амину в угол и показал ей клип с моим выступлением на отборочных турнирах, который записал на свой телефон. И, по-видимому, еще кучу других видео. Амина была в восторге, и он убедил ее дать мне шанс, поскольку она всегда говорила, что хотела бы поддерживать больше комикесс.
Верн…
— Между вами тремя что-то явно витает в воздухе, — продолжает Амина. — Шоураннер, который работает со мной и над другими проектами, сказал, что как раз перед предварительным раундом Верн спрашивал, может ли он тоже отказаться от участия. Его пришлось уговаривать не делать этого.
Это откровение задевает меня за живое. Я оглядываю комнату и вижу Верна, окруженного толпой поклонников, с легкой улыбкой на лице. Он показывает мне поднятый большой палец, и я отвечаю ему тем же. Он что-то говорит, но я не разбираю, а может, просто не хочу слышать.
Ох, Верн.
— Честно говоря, я не знаю, что происходит между вами троими, но в трудную минуту нужно обняться и прекратить все споры.
Я бросаю взгляд на Ройса. Сильно сомневаюсь, что мы с Верном будем обниматься. И все же… Это только начало.
— Итак, ты согласна? Выступить с мамой Аминой в Сингапуре? Будет весело! — Амина подмигивает мне. — Конечно, если ты не против поработать со своим парнем, Ройсом.
— О, — краснею я. — Мы с Ройсом не вместе.
— Тогда еще один вопрос: а ты бы этого хотела?
Она наклоняется к Ройсу.
— Ладно, чемпион, сообщение я доставила, — говорит Амина ему вполголоса, — остальное давай сам.
— Спасибо, босс.
— Рада помочь!
Мы наблюдаем, как Амина плавно вливается в толпу восторженных фанатов.
Ройс поворачивается ко мне:
— Итак, скажи мне, Агнес Чан, после всего что с нами случилось, ты хочешь быть со мной?
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Второй раз за эти выходные в голове у меня снова вакуум.
— Эй, прием, прием. Земля вызывает Агнес Чан, — говорит Ройс, улыбаясь мне.
Я моргаю и вытягиваюсь по стойке «смирно».
— Ммм, когда ты говоришь «быть со мной», что ты имеешь в виду? Выйти на сцену с тобой и Аминой или…
Он хрипло смеется, и у меня внутри все превращается в желе.
— Стать моей девушкой, Агнес. И выступить вместе со мной на разогреве.
— Ах, ну тогда — да! И да!
Глаза Ройса сверкают.
— Я немного переживал, что ты можешь отказаться от одного или обоих вариантов. И что все мои планы на наше совместное жаркое лето перед поступлением в колледж закончатся, даже не начавшись. — Он морщится. — Ну, жаркое лето, видимо, втроем. Раз уж я прикован к Джиту.
— Я здесь и все слышу, — внезапно раздается голос Джита из тени, заставляя меня подпрыгнуть. Обалдеть, как он хорош в своей работе.
— Джит, ты знаешь, что я имею в виду, — шутливо поддакивает Ройс.
— Интересно, как это сработает? — любопытствую я.
— Детали мы обсудим позже, — тихо отвечает он, притягивая меня к себе.
Джит вздыхает и бормочет, что ему нужно выйти на улицу и посмотреть, что там с погодой или пробками на дорогах, или что-то такое.
Я вырываюсь.
— Прежде чем мы приступим к самому интересному, я должна… я должна поблагодарить Верна, ну, ты понимаешь. За то, что он сделал для меня, поговорил с Аминой.
— Да, конечно. Делай, что нужно.
Я ухожу, чтобы поговорить с Верном, и уже на полпути к переполненному залу вижу, как к Ройсу подходит какой-то неряшливый бородач. Я резко оборачиваюсь, и меня охватывает паранойя. Проталкиваюсь сквозь выражающую недовольство толпу. Где же этот Джит, когда он так нужен?
— Ройс! — предупреждающе кричу я, стоя в нескольких шагах позади мужчины.
Но чем ближе я подхожу, тем больше понимаю, что где-то видела его раньше. Подождите, это же…
— Ройс, — окликает мужчина, и в этот момент Таслим издает сдавленный крик узнавания и обнимает его.
— Рэйфорд!
Это Рэйфорд Таслим.
Теперь все встает на свои места. Рэй Лим. Я никогда не спрашивала Ройса, почему он выбрал именно этот псевдоним. А теперь понимаю — в честь брата. Так он пытался сохранить память о нем.
Братья обнимаются так крепко, что падают друг на друга, плача и смеясь.
— Я горжусь тобой, — говорит Рэй. — Ты замечательно выступил.
— Спасибо, — отвечает Ройс глухим голосом. — Не ожидал, что ты… Я предполагал, что ты можешь быть в Нью-Йорке, но…
К братьям подходит девушка и хлопает Рэя по плечу. Парни отпускают друг друга с застенчивыми улыбками.
— Ройс, это Алексис, — сообщает Рэй, вытирая глаза. — Моя… подруга.
Ройс просто сияет.
— Привет, Алексис.
— Привет, — кивает в ответ Алексис. — Твой брат все это время следил за твоей карьерой и не переставал говорить о тебе. Я так рада, что нам удалось застать тебя в городе. Он перенес, наверное, пять тренингов личностного роста, чтобы оказаться в Нью-Йорке в одно время с тобой.
— Когда пришло уведомление от Google Alert, я действовал быстро, — подтвердил Рэй.
Ройс жестом подзывает меня к себе.
— А это Агнес. Моя, э-э, тоже подруга.
Он наклоняется и что-то долго шепчет Рэю на ухо, на что тот коротко отвечает: «Мило».
Я все еще смотрю на Рэя, и что-то не дает мне покоя.
— Кажется, я тебя знаю.
Он склоняет голову набок, рассматривая меня.
— Серьезно?
— Да. Ты же играешь в CF?
— Кто ж не играет, — соглашается Рэй.
— Ты — НердВульф, — с удовлетворением выдаю я. — Вот прям чувствовала, что видела тебя раньше. Ты выглядишь точно так же, как на картинке в профиле. А я — Вспышка-малышка!
Он щелкает пальцами.
— Вспышка-малышка? Да ну? С ума сойти, не думал, что мы когда-нибудь встретимся. — Мы жмем друг другу руки, широко улыбаясь. — Хотя должен признаться: у меня была эгоистичная причина, по которой я так долго тусил с тобой в одной команде, хотя в игре ты — сущая бандитка
— Да ладно?
— Со временем я понял, что ты учишься в одной школе с Ройсом. Ты же без конца говорила об напыщенном качке с лицом, вечно раздутым от собственной важности. — Рэй поворачивается к Ройсу с извиняющимся видом. — Она даже придумала для тебя специальное прозвище, когда ты стал ее особенно раздражать, сразу после того, как ее сбила машина.
— И что за прозвище? — небрежно спрашивает Ройс, и мне приходится отвести взгляд.
— Ройси-снобси. — Рэй прочищает горло. — И я решил, что это, должно быть, ты, потому что в вашей части света не так уж много богатых подростков-спортсменов по имени Ройс.
— Это было еще до того, как я лучше тебя узнала, — уверяю я Ройса сдавленным голосом. — Сейчас я почти не применяю некоторые, э-э-э, не очень хорошие прозвища. Ты же знаешь, эмоции во время игры иногда зашкаливают.
Рэй улыбается, но взгляд у него становится серьезным.
— Я рад, что ты такая болтушка. Это был единственный способ узнавать новости о моем напыщенном, заносчивом брате.
— Ну спасибо, — ворчит Ройс.
Рэй обнимает меня за плечи.
— В любом случае, — говорит он Ройсу, — я бы никогда в жизни не стал плохо думать о своем брате. Так, а что мы все будем делать сегодня вечером?
Ройс бросает взгляд на Рэя:
— Дело в том, что… ну, у нас с Агнес вроде как… есть планы на сегодняшний вечер.
Ройс многозначительно смотрит на меня, и я краснею. В памяти сразу вспыхивает наш первый поцелуй.
— Ах… верно! — отвечает Рэй, быстро соображая. — Конечно, без проблем! Тогда, может, встретимся завтра?
— Договорились, — кивает Ройс. — Но перед встречей нам придется продумать кое-какие маневры. Что-то вроде соглашения о неразглашении.
Он кивает на Джита, который только что вернулся после того, как оставил нас с Ройсом наедине, и теперь смотрит на Рэя так, словно тот — уродливый близнец клоуна Пеннивайза.
— Дело в том, — театрально шепчет Ройс, — что Джит никогда не видел Рэя Таслима во плоти.
Мы все смеемся, когда Джит бледнеет. Бедняга, сколько ему приходится вытерпеть!
— Итак, встречаемся завтра днем? — спрашивает Алексис.
Мы все киваем.
— И чем займемся?
— Если ни у кого нет планов получше, я бы с удовольствием съела рогалик на бранче в Russ and Daughters, потом хот-дог в Nathan’s Famous, а десерт попробовала бы в кондитерской Sugar Sweet Sunshine Bakery и затем заглянула бы в Коллекцию Фрика[59], — бодро вступаю я, как раз вовремя оправившись от смущения, которое только что испытала.
— Но ресторан Nathan’s находится в Бруклине, — начинает Алексис.
— Что ж, тогда я, пожалуй, ограничусь рогаликами и кексиками и, может, Фриком.
Тут со мной никто не сможет поспорить, что я не знаю своих приоритетов.
Затем Ройс извиняется и отводит меня в тихий уголок. Мы оба не отрываем друг от друга взгляда.
— Итак, Агнес Чан.
— Итак, Ройс Таслим.
Он обнимает меня за талию.
— Сейчас я тебя поцелую, если ты не против.
— Целуй уже давай, — шепчу я.
Ройс наклоняет голову и легонько целует меня в лоб, потом в кончик носа, а затем, думаю, пытается изобразить поцелуй бабочки[60] у меня на подбородке, но я ему не позволяю. Я ловлю его губы, обхватываю лицо руками и жадно притягиваю к своему, а затем целую Ройса так, словно заявляю на него права, что в некотором смысле так и есть.
* * *
Окей, окей, не буду вдаваться в подробности того, что происходило дальше.
Ну ладно, кое-что расскажу. Это была умопомрачительная ночь до звезд в глазах, просто МЯУ-ВАУ-ВАУ [image: ][image: ][image: ]
Мы ускользаем от Джита и бежим в отель к Ройсу, смеясь и держась за руки. Вприпрыжку взбегаем по лестнице, потому что лифт занят. Преодолеваем три этажа как ни в чем не бывало, и наши сердца бьются где-то в горле. Ройс останавливается перед дверью своего номера, внезапно оробев, и я призываю его поторопиться. Он обнимает меня за талию, притягивает к себе и закрывает дверь в номер. Наши поцелуи — неистовые, возбуждающие, дыхание — горячее от шепота и желания, и Ройс без конца повторяет: «Агнес, Агнес», как мантру, а потом я прижимаю его к себе и забываю обо всем.
На следующее утро я просыпаюсь рядом с Ройсом с растрепанными волосами и улыбаюсь. На мне его рубашка и мои джинсовые шорты. А он — голый по пояс, и это страшно отвлекает.
— Эй, привет, — говорит Ройс.
— Привет, эй, — отвечаю я притворно-серьезно.
Он проводит пальцем по моей щеке.
— Эй, привет, — повторяет, наклоняясь, чтобы запечатлеть еще один поцелуй на моих губах.
Этим мы и занимаемся еще некоторое время.
— Послушай, нам уже наконец нужно почистить зубы и позавтракать, — наконец говорит Ройс, когда у меня урчит в животе.
Он проводит ладонью по моим волосам, и я чуть было не останавливаю его и не говорю: «Давай останемся». Но, учитывая, что мы отключили телефоны и до нас нельзя было дозвониться более двенадцати часов, думаю, Джита необходимо оповестить, что с нами все в порядке. Или подкупить, или убить.
Шучу. Он предан Ройсу.
— Пойдем, — соглашаюсь я, вытаскивая Талсима из кровати.
Мы быстро одеваемся и выходим на холодный солнечный свет. Март в Нью-Йорке бодрит. Мы покупаем кофе навынос и круассаны в ближайшей пекарне и возвращаемся в отель.
— Надеюсь, Джит не слишком зол, — говорю я.
Джит не знал, что Ройс тайно поменял комнаты, когда вчера заселял мою семью, так что он наверняка уже беспокоится, поскольку не в курсе, что происходит.
— Я его предупредил, что мы хотим побыть наедине и ему не стоит волноваться. Но да, вероятно, он немного зол.
Ройс стучит в дверь, и, как и следовало ожидать, на пороге возникает Джит. И он, похоже, не рад нас видеть, хотя мы принесли кофе и круассаны. Может, Джит ненавидит глютен. Или кофеин. Или меня.
— Извини, Джит, — говорит Ройс и указывает на мобильный телефон телохранителя, который выглядит невероятно хрупким в его мускулистой руке. — Ты же видел сообщения, которые я отправил, когда я поменял комнаты? Надеюсь, ты не испугался, когда потерял нас.
Губы Джита подергиваются.
— Ну, ребята, — отвечает он, — я же следил за вами, когда вы ушли с площадки, всю дорогу до вашего номера. Вы двое не очень-то скрывались все это время, так что это было довольно легко. Ночь вы провели в номере триста тринадцать.
Ройс ухмыляется:
— Ты должен получить повышение.
— И прибавку к зарплате, — добавляет Джит.
— Я поговорю с руководством, — обещает Ройс.
— Если ты поедешь в Нью-Йорк, — предупреждает телохранитель, — твои родители вряд ли отправят меня с тобой. Им будет нужен кто-то, преданный им на все сто процентов.
— Знаю. Спасибо за вчера.
Джит кивает:
— Предупреди, если вам понадобится… побыть… немного в триста тринадцатом номере. Я подожду у себя.
Ройс поворачивается ко мне, а я — к нему: мы как раз на том этапе, когда для общения нам достаточно одного взгляда, но даже и без этого у Ройса получается считывать, что я ему шепчу одними губами, не сказать, что очень тихо.
— Кажется, Агнес проголодалась, так что нам пора. Мы, наверное, прогуляемся по городу, посмотрим на статую Свободы, Таймс-сквер, попробуем что-нибудь из местной кухни…
— Тако с кимчи! Absolute Bagels![61] Levain Bakery![62] — выпаливаю я, поскольку уже давно составила список.
— А потом посмотрим какую-нибудь комедию в Comedy Cellar[63]. И, может, потом еще послушаем джаз.
— Хочешь с нами? — спрашиваю я Джита.
У него на лице появляется что-то похожее на улыбку.
— Хорошо.
На самом деле выбора у него нет, но я, как и любой другой человек, знаю, как приятно чувствовать себя нужным.
* * *
А теперь я расскажу вам, что будет дальше, если все пойдет хорошо.
В июле Амина начнет гастролировать, а это значит, что у нас с Ройсом будет несколько месяцев, чтобы отточить свои получасовые сеты к нашему официальному дебюту в Сингапуре. Мы, конечно же, будем проводить время с нашими семьями и планировать дальнейшие перемещения в сентябре, когда Ройс отправится в Нью-Йорк, а я поеду учиться в Род-Айленд на стипендию и при этом (надеюсь) начну работать неполный рабочий день в кампусе и онлайн (каким-то образом я стала авторитетным микроинфлюенсером в соцсетях благодаря выступлению в конкурсе JOGGCo).
Амина пообещала нам с Ройсом, что, если мы успешно выступим на ее шоу в Сингапуре, она сможет предложить нам и другие возможности, когда будет выступать на небольших площадках в Нью-Йорке этой осенью, чтобы опробовать новый материал в рамках подготовки к своему туру в следующем году. Мы с Ройсом будем навещать друг друга (вернее, в основном он будет навещать меня, потому что может себе это позволить) как можно чаще, и я научусь чувствовать себя комфортно, когда за мной неотступно следует крадущаяся фигура в черном.
Я снова начну пытаться бегать, не участвуя в соревнованиях. Научусь переносить холод.
Надеюсь, что мама, папа, Рози и моя младшая сестренка Йина (которая наверняка будет настоящей проказницей) приедут навестить меня на зимних каникулах и мы всей семьей отправимся в Новый Орлеан, откуда Стэнли родом.
У нас с Зи тоже есть планы навещать друг друга, курсируя с побережья на побережье.
В этом сценарии много непредвиденных обстоятельств. Много «может быть», «если» и «когда». До сентября или после того, как я поступлю в колледж этой осенью, может произойти многое — например производитель красивого нижнего белья с мультяшными героями, столь любимого мною, перестанет выпускать его в стандартном белом цвете, который предпочитаю я; у Ройса появится привычка произносить «гав» или что-нибудь в этом роде или он начнет всерьез носить шапочки-бини даже летом; или я устану от выступлений в стендапе и займусь написанием рассказов и романов о скрытой жизни людей, которые выглядят и говорят как я. Возможно, я снова смогу участвовать в соревнованиях по бегу, даже без хирургического вмешательства, кто знает. Или же на нас внезапно налетит зомби-апокалипсис, разрушив все вокруг и покончив со всеми нами.
Случиться может все что угодно, и это… вполне приемлемо.
Это эпоха Агнес Чан, и я так сильно хочу жить, и хочу жить хорошо.
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Notes

1 NCAA (National Collegiate Athletic Association) — Национальная ассоциация студенческого спорта, крупнейшая некоммерческая организация, объединяющая более тысячи двухсот учебных заведений, спортивных лиг (конференций) и других связанных со студенческим спортом организаций США и Канады. (Здесь и далее прим. пер.)

2 Стоимость малазийского ринггита составляет примерно 20–21 рубль, а значит, стипендия равна примерно 400 тысячам рублей.

3 Make-A-Wish Foundation (от англ. make a wish — «загадай желание», «осуществи мечту») — международный благотворительный фонд, помогающий исполнять желания смертельно больным детям.

4 Разве нет?(фр.)

5 Баджу курунг — дословно «закрытое платье», традиционный малайский костюм свободного кроя, состоящий из юбки и блузки. Национальная одежда Малайзии.

6 Компания-единорог, или юникорн, — компания-стартап, получившая рыночную оценку стоимости в размере свыше $1 млрд.

7 Ку́рта — традиционная одежда жителей Азии, свободная рубашка без воротника, доходящая примерно до колен, которую носят как мужчины, так и женщины.

8 Джентрификация — реконструкция и обновление строений в прежде нефешенебельных городских кварталах.

9 Лок-лок — традиционная уличная еда в Малайзии, представляет собой кусочки мяса, морепродуктов или овощей, нанизанные на шампуры, которые опускают в кипящую воду или суп за несколько минут до готовности.

10 Жареный морковный пирог — блюдо китайской и сингапурской кухни. Состоит из обжаренных кубиков дайкона (китайской редьки), кусочков сваренной на пару рисовой муки, редиса, чеснока и яичного омлета, украшается зеленым луком и заправляется сладким или соленым соусом и соусом чили.

11 Ramly Burger — сеть быстрого питания Малайзии. Знаменита уличными киосками, торгующими бургерами.

12 Роти чанай — пресные лепешки из слоеного теста, видоизмененное индийское блюдо, популярное в Малайзии.

13 Сен — денежная единица Малайзии, 1 ринггит = 100 сенов.

14 Кей-Эл — сокращенное название Куала-Лумпура.

15 Александра «Эли» Вонг — американская актриса, комикесса и сценаристка.

16 Писанг-горенг — жареные в кляре бананы. Популярное индонезийское блюдо, которое подают с шариком мороженого (или поливают сверху карамелью, медом).

17 MySpace — сайт, который стал первой социальной сетью, охватившей мировую аудиторию и оказавшей значительное влияние на технологии, поп-культуру и музыку.

18 Spandau Ballet — британская группа, созданная в 1979 году и конкурировавшая с Duran Duran за внимание британских и европейских слушателей. Группа распалась в 1990 году, но в 2009 году воссоединилась и объявила о мировом турне.

19 СМК Сентоза, полное название Секола Мененгах Кебангсаан Сентоза — государственная средняя школа, расположенная в Малайзии.

20 Twitch — видеостриминговый сервис.

21 Родители-вертолеты — гиперопекающие родители.

22 Судный день (англ. The Purge — «чистка») — отсылка к психологическому триллеру-антиутопии режиссера Джеймса Демонако.

23 Всегда найдется гора выше (кит.).

24 Мандарин (севернокитайский язык, путунхуа) — самый распространенный из всех китайских диалектов, официальный язык КНР.

25 Речь о сериале «Удивительная миссис Мейзел», где главная героиня, примерная домохозяйка, вдруг обнаруживает у себя талант к стендапу.

26 Лотерея 4D (англ. four digits — «четыре цифры») — лотерея, проводимая государственной компанией Singapore Pools.

27 Modus operandi — латинская фраза, которая обычно переводится как «образ действия» и обозначает привычный для человека способ выполнения определенной задачи.

28 Самфу — рубашка и брюки в традиционном китайском стиле.

29 Хабиби (араб.) — любимый(-ая), дорогой (-ая).

30 TED (от англ. technology, entertainment, design — «технологии, развлечения, дизайн») — американский частный некоммерческий фонд, известный прежде всего своими ежегодными конференциями.

31 Джон Эдмунд Мале́йни — американский стендап-комик, актер, сценарист и продюсер.

32 «Сеул Хот» (англ. Seoul Hot) — сеульская жара, хотя название кафе подразумевает острые корейские блюда.

33 Дак-галби — популярное корейское блюдо, приготовленное из маринованной курицы.

34 Манглиш — смесь малайского с английским.

35 Teen Vogue — американский журнал о моде, ориентированный на подростков.

36 Соджу — традиционный корейский алкогольный напиток.

37 Ты очень красивый (кор.).

38 От англ. Break a leg — эквивалент русского пожелания удачи «Ни пуха ни пера».

39 YPO (Young Presidents’ Organization) — организация юных руководителей, насчитывающая более 36 000 членов в более чем 142 странах.

40 Сэр! Сэр! (мал.)

41 Все хорошо? (мал.)

42 Ронни Синь И Чиенг — малазийский комик и актер, проживающий в США.

43 1MDB — малазийский фонд, созданный для финансирования проектов развития в Малайзии, в 2022 году оказался в центре коррупционного скандала. Роджер Нг, бывший глава инвестиционно-банковского отдела Goldman в Малайзии, обвинялся в преступном сговоре, отмывании средств фонда и подкупе чиновников Малайзии, осужден за самое крупное ограбление в мировой истории.

44 Хасан Минхадж — американский комик, писатель, продюсер, политический комментатор, актер и телеведущий индийского происхождения. В апреле 2019 года Минхадж вошел в список самых влиятельных людей мира по версии Time и получил вторую премию Пибоди за шоу Patriot Act. Через несколько месяцев после выхода в эфир эпизода шоу о кризисе студенческих ссуд его вызвали для свидетельских показаний по этому поводу перед Конгрессом США.

45 Лига плюща — ассоциация восьми частных американских университетов, расположенных в семи штатах на северо-востоке США.

46 Крупу́к (индонез. krupuk, малайск. keropok) — чипсы из крахмала либо муки различных видов, а также из измельченных сушеных белковых продуктов (креветок, кальмаров, рыбы и др.). Национальное блюдо Индонезии и Малайзии.

47 «Перодуа» является крупнейшим производителем доступных и качественных автомобилей в Малайзии.

48 Бахаса (Bahasa Indonesia) — индонези́йский язык. Официальный язык (с 1945 года) и язык межнационального общения в Индонезии.

49 Бок-чой, или пак-чой, или китайская черешковая капуста — сортогруппа листовых овощей, которые относятся к виду репа огородная, но в быту чаще называются листовой капустой.

50 Лап чонг — китайские колбаски.

51 Большая Птица, Большая Желтая Птица (англ. Big Bird) — персонаж детской телевизионной передачи «Улица Сезам». Ростом 249 см и с ярко-жёлтой окраской перьев.

52 Крав-мага́ — разработанная в Израиле военная система рукопашного боя, делающая акцент на быстрой нейтрализации угрозы жизни.

53 И ты (лат.). Отсылка к фразе «И ты, Брут?», якобы сказанной Цезарем перед смертью.

54 Майлоу — питательный напиток из ячменного солода, молока и какао.

55 Бэбимун (англ. babymoon) — романтический отпуск родителей перед рождением ребенка, а также месяц, посвященный новорожденному младенцу.

56 Чоу Юнь Фат — гонконгский актер. Три раза выигрывал приз Гонконгской академии киноискусств в номинации «Лучший актер». Вырос на ферме и в детстве помогал матери продавать димсамы, то есть китайские пельмени.

57 Димсам Палас (англ. Dim Sum Palace) — ресторан на восточном побережье, в котором подают настоящую кантонскую еду в шикарной, но старинной атмосфере, идеально подходящей для семейных обедов и свиданий. Димсам — традиционные китайские закуски, включающие в себя разнообразные пельмени.

58 Скрабл (англ. Scrabble) — игра, которая заключается в составлении взаимосвязанных по принципу кроссворда слов на игровом поле, используя косточки с буквами, обладающие различной ценностью по очкам.

59 Коллекция Фрика (англ. Frick Collection) — частная коллекция западноевропейской живописи, собранная американским промышленником Генри Клэем Фриком (1849–1919) при содействии ведущих искусствоведов и выставленная в его особняке на Манхэттене.

60 Поцелуй бабочки — касание ресницами кожи партнера. Этот тип поцелуя символизирует нежность, невинность и любовь.

61 Absolute Bagels — пекарня-булочная в Нью-Йорке, знаменитая своими рогаликами с самыми разными начинками.

62 Levain Bakery — пекарня-кондитерская в Нью-Йорке, знаменитая печеньем с орехами и шоколадной крошкой.

63 Comedy Cellar — комедийный клуб на Манхэттене, где выступают многие ведущие комики Нью-Йорка. Иногда его называют Гарвардом комедийных клубов.
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